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WIR GRATULIEREN IHNERFZUNP KRUF'PESESERKTES DER MARKE HANSA

SEHR GEEHRTER KUNDE!

Dieses Gerat gilt als Verbindung einer auRergewohnlich leichten Bedienung und einer perfekten
Effektivitat. Jedes Gerat wurde griindlich auf dessen Sicherheit und Funktionalitaten lberpriift,
bevor es das Produktionswerk verlassen hat.

Bevor das Gerat in Betrieb genommen wird, lesen Sie bitte die Bedienungsanleitung aufmerk-
sam durch.

McGrp.Ru

sanleitung dienen nur der Orientierung.
Volle Ausstattung des Gerates ist in dem
entsprechenden Kapitel enthalten.

. Die Abbildungen in dieser Bedienung-

Das Gerat ist ausschlieRlich fur den
Einsatz im Haushalt bestimmt.
Der Hersteller behalt sich das Recht

vor, Anderungen vorzunehmen, die die
Geratefunktion nicht beeintrachtigen.

https://nsgrp.ru/
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SICHERHEITSHINWEISE

Manche Bestimmungen dieser Bedienungsanleitung
wurden fur die Kuhlgerate verschiedener Art (fur den
Kuhlschrank, Kuhl-Gefriergerat oder Gefriergerat) vere-
iInheitlicht. Die Information uber die Art Ihres Gerates ist
dem Produktdatenblatt, das dem Gerat beigelegt wur-
de, zu entnehmen.

Der Hersteller haftet nicht fur die Schaden, die Folge
der Nichteinhaltung inder vorliegenden Gebrauchsan-

weisung angefuhrten Prinzipien sind.

Bewahren Sie diese Gebrauchsanweisung auf, um sie
In Zukunft auszunutzenoder einem eventuellen Na-
chbesitzer Ubergeben zu konnen.

Das Gerat darf nicht durch Personen (darunter auch
Kinder) mit eingeschrankten korperlichen, sinnlichen
oder psychischen Fahigkeiten sowie durch unerfahre-
ne sowie solche Personen, die das Gerat nicht kennen,
bedient werden, es sel denn, es geschieht unter Au-
fsicht oder gemal} der Anweisungen der fur ihnre Sicher-
heit verantwortlichen Personen.

Erlauben Sie nicht dBhdinderiRdas Gerat ohne Aufsicht
zu bedienen. Erlauben Sie den Kinder nicht mit dem
Gerat zu spielen. Lassen Sie die Kinder nicht sich auf
die aufschiebbaren Bestandteile des Kuhlschranks zu
setzen oder auf der Kuhlschranktur zu hangen.

Das Kuhl-Gefriergerat arbeitet ordnungsgemal} bei
einer Raumtemperatur, die in der Tabelle mit der tech-
nischen Spezifikation angegeben ist. Das Gerat ist nur
fur den Gebrauch in Innenraumen geeignet, allerdings
nicht in unbeheizten Kellerraumen, Hausfluren oder
Sommerhausern.

Zum Aufstellen und Verschieben des Gerates durfen
nie die Turgriffe, die Kondensatorrohrchen oder die
Kompressoreinheit benutzt werden.

Das Kuhl- und Gefriergerat sollte wahrend des Trans-
ports oder der Aufstellung nur bis zu 40° geneigt wer-
den. Ist der Winkel grolRer, darf das Gerat erst nach 2
Stunden eingeschaltet werden. (Abb. 2).

https:&cgrp.ru/
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SICHERHEITSHIRWEISE

Vor jeder Wartungsarbeit ist der Netzstecker aus der
Steckdose zu entfernen. (Nicht am Kabel, sondern im-
mer am Netzstecker ziehen).

Knackende Gerausche sind eine Folge der Materia-
lausdehnung bzw. —zusammenziehung einzelner Bau-
elemente, die durch Temperaturschwankungen des
Kuhlmittels hervorgerufen werden.

Aus Sicherheitsgrunden ist das Gerat niemals selbstan-
dig zu reparieren , sondern nur durch Mitarbeiter einer
autorisierten Fachwerkstatt. Nur so bleibt die vom Her-
steller gewahrte Garantie erhalten.

Im Falle einer Beschadigung des Kuhlkreislaufs muss
der Raum, in dem das Gerat aufgestellt wurde, einige
Minuten gut durchgeluftet werden (Das Gerat mit Iso-
butan R600a benotigt einen Raum von mindestens 4
gm FIéche.E

Angetaute Lebensmittel durfen auf keinen Fall wieder

eingefroren werden
Getranke in Flaschen und Dosen, durfen nicht im Tief-

kihlbereich aufbewdin:werdeéo. Die Flaschen und Do-
sen platzen!
Das aus dem Gefrierraum her- ausgenommene Gefrier-
gut (Eis, Eiswurfel usw.) darf nicht direkt in den Mund
genommen werden, es konnte schmerzhafte Erfrierun-
en verursachen.
as Kuhlsystem niemals beschadigen. Das Kaltemittel
Ist leicht entflammbar. Bei Kontakt mit den Augen sofort
grundlich mit Wasser spulen und einen Arzt konsultie-
ren.
Ist die Anschlussleitung beschadigt, muss sie ersetzt
werden. Diese darf nur von einer autorisierten Fa-
chwerkstatt ausgewechselt werden.
Das Gerat dient zur Aufbewahrung von Nahrungsmit-
teln, zu anderen Zwecken nicht verwenden.
Das Gerat ist fur die Dauer solcher Handlungen wie Re-
inigung, Wartung oder Anderung des Aufstellungsstan-
dortes von der Stromversorgung ganz (durch Ziehen
des Netzsteckers aus der Steckdose) zu trennen.

https://rﬂ(@rp.ru/



SICHERHEITSHINWEISE

Das Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen
mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder ge-
iIstigen Fahigkeiten oder mit mangelnder Erfahrung und
Unkenntnis verwendet werden, wenn sie in die sichere
Verwendung des Gerats eingewiesen wurden und sie
die mit ihm verbundenen Gefahren verstanden haben.
Kinder durfen nicht mit dem Gerat spielen. Die Reini-
gung und Wartung des Gerates durfen von Kindern
nicht erfolgen, es sei denn, dass sie das 8. Lebensjahr
vollendet haben und von einer zustandigen Person be-

aufsichtigt wurden.
Anti-bacteria System (Kommt je nach dem Modell vor.

Auf das Vorhandensein wird mit einem entsprechenden
Aufkleber im Inneren des Gerates hingewiesen) - Die
spezielle antibakterielle Silberionen-Beschichtung im
Innen- raum des Kuhlschrankes verhindert aktiv die
Vermehrung unerwunschter Bakterien und die Entste-
hung des Schimmels. Sie sorgt auf diese Weise fur
entschieden mehr IM% e. Dank der antibakteriellen
Silberionen- Beschi ensféht kein unerwiinsch-
ter Geruch und die Produkte bleiben langer frisch

Um mehr Platz im Gefriergerat zu bekommen, konnen

die Schubladen herausgenommen und die Produkte di-
rekt in die einzelnen Facher gelegt werden. Die thermi-
schen und mechanischen Eigenschaften des Gerates
werden hiervon nicht betroffen. Der deklarierte Nutzin-
halt des Gefriergerates wurde bei herausgenommenen
Schubladen ermittelt.

https:‘/}r?lcgrp.ru/

DE



ad

INBETRIEBNAHME UNB BETRIEBSBEDINGUNGEN DES GERATES

Vorbereitung fiir den ersten Berieb

Das Gerat auspacken. Klebebander
ent- fernen. Eventuell verbliebene
Kleberreste konnen mit einem milden
Reinigungsmittel beseitigt werden.

Die aus geschaumtem Polystyrol herge-
stellten Verpackungsteile nicht wegwer-
fen. Falls sich ein erneuter Geratetran-
sport als notwendig erweist, ist das Gerat
mit Hilfe dieser Polystyrolelemente und
der Folie einzupacken und mit einem
Klebeband zu sichern.

Das Innere des Gerates und seine
Aus- stattungselemente mit lauwarmem
Wasser unter Zusatz eines Geschirrspul-
mittels abwaschen und trocknen lassen.
Das Gerat auf einem ebenen, horizon-
talen und stabilen Grund in einem troc-
kenen und belluftbaren Raum aufstellen.
Nicht di- rekter Sonnenbestrahlung
aussetzen. Nicht in der Nahe von War-
mequellen wie Herde Heizkorper, Zen-
tralheizung oder Heisswasser- Anlagen
aufstellen.

Entfernen Sie vor Inbetriebnahme des
Gerats die Schutzfolie.

Das Gerat sollte mdglichst eben auf-
gestellt werden — Unterschiede konnen
dank der hohenverstellbaren Fulie
ausgeglichen werden (Abb. 3).

Damit freies Offnen der TUr smhergestel It

werden kann, wurde die Entfernun
zwischen der Seﬂenwand d m§
(auf der Seite der Scharnier rrp Ru

Raumwand in der Abbildung 5
stellt.*

Der Aufstellungsraum muss stets gut
belliftet sein. (Abb. 6).*

darge-

Mindestabstande zu Warmequel- len:

- zu Elektro- oder Gasherde u.a. : 3 cm,

- zu OI- oder Kohlebeistellherde : 30 cm,

- zu Einbaubackdéfen - 5 ecm

Wenn die oben genannten Mindestab-
stande nicht eingehalten werden kon-
nen, muss eine geeignete Isolierplatte
zur Reflexion der Warmestrahlung ver-
wendet werden.

Die hintere Kihlschrankwand, ins- be-
sondere der Verdampfer und die Kuhl-
systembaugruppe, durfen nicht mitden
Rohren der Zentralheizung und eines
Abflusssystems in Beruhrung kommen.
Eine Manipulation des Kaltemittel-
kreislaufs ist verboten.. Es ist darauf
zu achten, dass das Kapillarrohr, das
sich im Hohlraum der Kaltemaschine
befindet, nicht beschadigt wird. Dieses
Rohr darf weder gebogen noch geknickt
werden.

https://r;lczrp.ru/

Falls der Benutzer das Kapillarrohr
beschadigt, verliert er seine Garantie-
anspruche. (Abb. 8).

Der Turgriff befindet sich bei einigen
Modellen im Innern des Gerats und
muss noch montiert werden.

Elektrischer Anschluss

Vor Inbetriebnahme des Gerats stellen
Sie die Temperaturregelung auf ,OFF"
oder in eine Position, die das Gerat vom
Stromnetz trennt ( s. Steuerungsbe-
schreibung)

Das Gerat ist an eine 230V / 50 Hz
Wechselstromleitung uber eine vor-
schriftsmalig installierte, geerdete und
durch eine 10A —Sicherung geschutzte
Steckdose anzuschliefl3en.

Das Gerat erfullt die VDE — Norm. Der
Hersteller lehnt jede Haftung fur even-
tuell entstandene Schaden ab, deren
Ursachen aufdas Nichtbefolgen dieser
Vorschrift zurtickzufuhren sind.

Keine Adapter, Mehrfachstecker oder
zweiadrige Verlangerungskabel ohne
Nullleiter verwenden. Sollte ein Verlan-
gerungskabel notig sein, muss es der
VDE/GS — Norm entsprechen.
Verlangerungsschnur verwendet wird,
muss sich die Steckdose in einem
sicheren Abstand zu Amarturen mit
fliessendem Wasser befinden.

Die Daten auf dem Typenschild, das im
Inneren des Kuhlschranks angebracht
ist, sind unbedingt zu beachten™*

Gerat vom Stromnetz trennen

Das Gerat muss problemlos vom Strom-
netz zu trennen sein, indem man den
Stecker herauszieht oder den zweipoli-
gen Schalter betatigt. (Abb. 9).

* Gilt nicht fiir Einbau-Geréate
** Modell abhangig



BEDIENUNG UND'FUNKTIONEN

Bedienfeld (Abb. 10).

1. Cover Gluhbirnen
2. Temperaturregelung

Temperaturregelung
Die Einstellung der Kuhlschranktemperatur erfolgt durch Drehung des Temperaturreglers.
Mogliche Positionen:

Gerat ausschalten - Position OFF/0
Maximaltemperatur - Position 1
Normaltemperatur - Position 2-6
Minimaltemperatur - Position 7

Den Kihl-und Gefrierraum friihe-
& stens 4 Stunden nach Inbetriebnah-
me des Gerates fullen.

Kiihlschranktemperatur

Eine manuelle Anderung der Innentemperatur auf Grund der Jahreszeit ist nicht nétig. Die Erhéhung
der Umgebungstemperatur wird durch den Temperaturfuhler erkannt, was eine automatische Inbetrieb-
nahme des Verdichters auslost und damit die Betriebstemperatur langfristig stabil halt.

Temperaturschwankungen

Geringe Temperaturschwankungen sind eine normale Ersch:—:-mung die beispielsweise durch die Ein-
lagerung vieler frischer Lebensmittel oder zu langes Offnen er Tuar auftreten konnen. Der eingestellte
Temperaturwert wird ublicherweise schnel g@r’e t

Wechsel der Beleuchtung*

® Den Drehregler auf ,OFF” stellen und anschliel}end den Stecker aus der Steckdose ziehen.

® Die Abdeckung der Leuchte ausbauen und herausnehmen (Abb. 18).

® Die Leuchte durch eine funktionierende Leuchte mit identischen Parametern wie die werkseitig im
Gerat eingesetzte Leuchte ersetzen (220-240V, max. 10W, E14, maximale Grolie der Leuchte:
Innendurchmesser - 26 mm, Lange 55 mm).

® Die Abdeckung wieder einsetzen.

Keine Leuchten mit hoherer oder niedrigerer Leistung einsetzen, geeignet sind nur Leuchten mit
den vorstehend angegebenen Parametern.

Das eingesetzte Leuchtmittel ist fiir die Beleuchtung von Raumen nicht geeignet.

o

Gilt fir Gerate, die werkseitig mit Glihlampen ausgestattet sind und fir ausgewahlte Gerate, die mit
LED-Leuchten in Form eines Leuchtmittels mit dem E14-Gewinde ausgestattet sind.

https :Wlacgrp.ru/
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BEDIENUNG'UND*FUNKTIONEN

Aufbewahren der Lebensmittel im Kiihl- und
Gefrierraum

Beim Aufbewahren von Lebensmitteln in
diesem Gerat sollten folgende Empfehlun- gen
eingehalten werden:

® Die Lebensmittel sollten auf Tellern, in Be-
haltern oder in fir Lebensmittel bestimmte Folie
verpackt aufbewahrt werden. Sie sind gleich-
malig auf den Abstellflachen zu verteilen.

® Es ist zu beachten, dass die Lebensmittel die
hintere Kiihlraumwand nicht beriih- ren, da es
sonst zur Reif- oder Feuch- tigkeitsbildung auf
dem Gefriergut kommen kann.

® Keine heissen Speisen in den Kihlschrank le-
gen.

® Lebensmittel, die leicht fremde Geruchen an-
nehmen, und solche mit einem starken Eigen-
geruch sind in den Kihlfachern in Folienver-
packung oder festverschliessbaren Gefassen
aufzubewahren.

® Gemiulse mit einem hohen Wassergehalt kann
die Freisetzung von Wasserdampf verursachen,
der jedoch die Kuhlfunktion nicht beeintrachtigt.

® Vor dem Einlegen in den Kihlraum muss das
Gemiuse gut abgetrocknet werden.

® Ein ubermalliger Wassergehalt im Kuhlgut
(Blattgemuse) verkirzt die Aufbewahrungszeit.

® Vor dem Einlegen in den Kuhlraum darf das
Gemuse nicht gewaschen werden, da das Wa-
schen einen naturlichen Schutz beseitigt. De-
swegen empfiehlt es sich, das Gemuse erst vor
dem Verzehr zu waschen.

® Die Produkte sind in die Korbe 1, 2 urM‘Cu@-rp - R Rindfleisch

gen, bis die naturliche Beflllungsgrenze erreicht
ist. (Abb. 11a/ 11b).**

1. VerpackteProdukte

2. Flaschenablage

3. Eﬂatﬁgliche Beflllungsgrenze
4. ﬂ'!*t*

® Die Lagerung von Produkten in den Draht-
f.;fichern des Kuhlschrank-Verdampfers ist zulas-
sig.”

® Produkte in den einzelnen Fachern durfen 2 —
3 cm uber der Befullungsgrenze gelagert wer-
den.**

® Um mehr Lagerungsraum im Gefrierfach zu er-
halten, kann man die Schubfacher 1 und 2 ent-
fernen und die Produkte in die Metallregale des
Verdampfers legen.”

Tiefkiihlung der Lebensmittel**

® [ast alle Lebensmittel eignen sich zum Einfrieren,
ausgenommen roh zu verzehrendes Gemiise,
z.B. Blattsalat.

® Nur hochqualitative Lebensmittel sind zum
Einfrieren geeignet. Das Gefriergut sollte kle-
inportioniert sein.

® | ebensmittel sind in geruchfreies, luft- und feuch-
tigkeitsdichtes, sowie fett- und- laugenunempfin-
dliches Material zu verpacken. Polyethylen- und
Aluminiumfolie sind am besten geeignet.

® Die Verpackung muss dicht sein und an dem
Gefriergut fest anliegen. Glasbehélter sind nicht
Zu verwenden.

® Es wird empfohlen, bereits eingefrorene Produk-
te so zu lagern, dass sie mit den einzufrierenden,
frischen Lebensmitteln keine Beruhrung haben.

® Es wird empfohlen, die Menge der zum Einfrieren
vorgesehenen Frischprodukte entsprechend
der technischen Gegebenheiten des Gerats (s.
Tabelle) zu berechnen.

® Wirempfehlen, die gefrorenen Portionen auf eine
Seite der Gefrierkammer zu schieben und die
frischen Portionen auf die andere Seite zu legen.

® Zum Einfrieren der Produkte den mit diesen
Zeichen markierten Raum (*/***) benut- zen.

® Die Temperaturim Gefrierraum ist von folgenden
Faktoren abhangig: Aussentemperatur, Befll-
lung des Kuhlschrankes, haufiges Turendffnen,
Menge des abgelagerten Reifbeschlags und die
Einstellung des Thermostaten.

® |asstsichdie Tur nichtsofort nach dem Schlies-
sen wieder offnen , empfiehlt es sich, 1 bis 2
Minuten zu warten, bis sich der entstandene
Unterdruck ausgeglichen hat.

Die Aufbewahrungszeit der tiefgekuhiten Produkte
ist von ihrer Qualitat sowie der Aufbewahrung-
stemperatur abhangig.

Bei einer Temperatur von -18°C oder niedriger
sollte folgende Aufbewahrungsdauer eingehalten
werden:

Produkte Monate
6-8
Kalbsfleisch 3-6
Innereien 1-2
Schweinefleisch 3-6
Geflugel 6-8
Eier 3-6
Fisch 3-6
Gemuse 10-12
Obst 10-12

Das Schneligefrierfach ist furs Aufbewahren tie-
fgefrorener Lebensmittel nicht geeignet. In diesem
Fach konnen Eiswurfel hergestellt und aufbewahrt
werden‘***

*  Gilt fur Gerate mit einem Gefrierfach im unte-

ren Bereich des Gerates.

Gilt fur Gerate mit einem Gefrierfach (*/***)

*** Gilt nicht fur Gerate mit einem Gefrierfach
gekennzeichnet mit (*/***)

drir
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ENERGIESPARENDENUTZUNGDES’KUHLSCHRANKS
Praktische Ratschlage

Tiefkuhltruhe nicht in der Nahe von Heiz- korpern
oder Backofen aufstellen und nicht direkter
Sonneneinstrahlung aussetzen.

Sicherstellen, dass die Bellftungsoffnun- gen
nicht verdeckt sind. Ein- bis zweimal pro Jahr
sind die Beluftungsoffnungen von Staub zu
reinigen.

Die richtige Temperatur einstellen: Eine Tempe-
ratur von 6 bis 8°C im Kuhlschrank und -18°C
im Tiefkdhlfach sind ausrei- chend.
Beilangerer Abwesenheit, z.B. im Urlaub, ist die
Temperatur im Kuhlschrank zu er- hohen.

Ein unnétiges Offnen der Tur des Kiihl- oder Tief-
kiihlschranks ist zu vermeiden. Unverbrauchte
Produkte sind so schnell wie moglich wieder in
den Kuhl- oder Tiefkuhlschrank zurickzulegen,
bevor sie sich erwarmen.

Das Innere des Kuhlschranks ist regelmaliig
mit einem in Reinigungsmittel getrankten Lap-
pen auszuwischen. Gerate ohne automatische
Abtaufunktion miissen regelmaRig abgetaut
werden. Die Entste- hung einer Eisschicht von
mehr als 10 mm muss vermieden werden.

Die Turdichtung ist sauberzuhalten, anson-
sten schliefdt die Tur nicht vollstandig. Eine
beschadigte Dichtung muss ausgewechselt
werden.

Was bedeuten die Sterne?

*

drk

el e

ok &k

Bei einer Temperatur von -6°C konnen tiefe-

Zonen im Kihlschrank

Aufgrund der naturlichen Luftzirkulation entste-
hen im Kuhlschrank unterschiedliche Tempera-
turzonen.

Der kuihlste Bereich befindet sich direkt oberhalb
der Gemusefacher. In dieser Zone sind emp-
findliche und leicht verderbliche Lebensmittel
aufzubewahren, wie

- Fisch, Fleisch, Gefllgel

- Aufschnitt, Fertiggerichte

- ei- oder sahnehaltige Gerichte

- frischer Kuchen, verschiedene

Kuchen- sorten,

- verpacktes Gemiuse und andere

frische Lebensmittel, deren Etikett

eine Lage- rung bei einer Temperatur

von ca. 4°C vorschreibt.

Im oberen Teil der Tur herrscht die hochste
Temperatur.

Hier sollte am besten Butter und Kase
aufbewahrt werden.

Produkte, die nicht im Kihlschrank aufbewah-
rt werden sollten.

Nicht alle Produkte eignen sich zur Aufbewah-
rung im Kuhlschrank. Zu ihnen gehoren:

- Gegen tiefe Temperaturen empfindliches Obst
und Gemuse, wie zum Beispiel Bananen, Avo-
cados, Papayas, Maracujas, Zucchinis, Paprika,
Tomaten und Gurken.

gekuhlte Lebensmittel ungefahr ein Upieifq Fruchte
lang aufbewahrt werden. Mit eineﬂ”&@ﬁrpl(ﬁﬁln.

gekennzeichnete Schu- bladen oder Facher
sind (meistens) in preiswerteren Noname-Kuhl-
schranken zu finden.

Bei einer Temperatur von -12°C kénnen Leben-
smittel flr 1-2

Wochen ohne Geschmacksverlust gela- gert
werden. Diese Temperatur ist jedoch flr das
Einfrieren von Lebensmitteln nicht ausreichend.
Zum Einfrieren von Lebensmitteln werden
hauptsachlich Temperaturen unter -18°C ver-
wendet. Dies ermoglicht das Einfrieren von
frischen Lebensmitteln mit einem Gewicht bis
zu 1 kg.

So gekennzeichnete Gerate ermogli- chen die
Aufbewahrung von Lebensmit- teln bei einer
Temperatur von unter -18°C und das Einfrieren
groflerer Mengen an Lebensmitteln.

Beispiel fur die Lagerung von Lebensmitteln im
Gerat (Abb. 12)

https :'}ll&grp.ru/
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ABTAUER,"REINIGEN-UNDPFLEGEN

Zum Reinigen des Gehauses und der Kunststoffteile
des Erzeugnisses keine Losungsmittel sowie scharfe
und Scheuerreinigungsmittel anwenden (z.B. Reini-
gungsmittel- bzw. —milch)! Nur delikate flussige Mittel
und weiche Tucher verwenden. Keine Schwamme
verwenden.

Abtauen des Kuhlraumes™*

® An der hinteren Kuhl- raumwand lagert sich Reif
ab, der automatisch abgetaut wird. Beim Abtauen
kdnnen mit den Kondensattropfen auch Verunre-
inigungen in die Trichterdffnung der Rinne gelan-
gen und dadurch die Ablassoffnung verstopfen.
Um dies zu verhindern, sollte diese mit Hilfe des
mitgelieferten Reinigungsinstruments vorsichtig
durchstochen werden (Abb.13)

e Das Gerat arbeitet zyklisch: Wahrend des Kuhl-
prozesses lagert sich an der hinteren Wand ein
Reifbeschlag ab. Dieser wird abgetaut, das Wasser
sammelt sich in der Auffangvorrichtung.

Vor dem Reinigen sollte das Gerat durch
das Herausziehen des Steckers aus der
Steckdose,durch das Ausschalten oder
durch das Herausnehmen der Sicherung
vom Stromnetz getrennt werden. Nicht
zulassen, dass das Wasser in die Bedien-
blende oder Beleuchtung gelangt.

e Wir empfehlen, keine Auftaumittel in Sprayform
zu verwenden. Sie konnen die Entstehung von
explosiven Aerosolen verursachen. Losungsmit-
tel, die die Plastikteile des Gerates schadigen,
enthalten oft auch gesundheitsge
Substanzen.

e Kein Reinigungswasser darf durch die Ablassof-
fnung in den Abdampfbehalter gelangen.

e Das gesamte Gerat, ausgenommen die Turdich-
tung, solite mit einem milden Reinigungsmittel
gereinigt werden. Die Turdichtung nur mit kla-
rem Wasser abwischen und trocknen lassen.

e Alle Ausstattungselemente sollen sorgfaltig gere-
inigt werden (Obstund Gemusefach, Turfacher,
Glasplatten, usw.).

Abtauen des Gefrierraumes**

® Es wird empfohlen, das Gerat regelmaRig abzu-
tauen und zu reinigen.

® Eisablagerungen an den Gefrierflachen vermin-
dern die Effizienz des Gerates und bewirken eine
Steigerung des Energieverbrauchs.

® Esempfiehlt sich, das Gefriergerat minde- stens
ein- oder zweimal im Jahr abzutau- en. Sollte
sich mehr Eis bilden, sollte man das Auftauen
ofter durchfuhren.

® Befinden sich Lebensmittel im Gefrierraum, so
ist der Tem%eraturregler 4 Stunden vor dem
geplanten Abtauen auf ,max.” zu stellen. Da-

urch wird die Aufbewahrung des Gefrierguts

bei Raumtemperatur wahrend einer langeren
Zeit moglich.

® Das Gefriergut aus dem Gefrierraum he- rau-
snehmen, in eine Schissel legen, mit einigen
Schichten Zeitungspapier und einer Wolldecke
umwickeln und an einer kihlen Stelle aufbewah-
ren.

® Das Abtauen sollte moglichst schnell erfolgen.
Wenn die Lebensmittel uber einen langeren Ze-
itraum bei Raumtemperatur aufbewahrt werden,
verkurzt sich ihre Haltbarkeite

Abtauendes Gefrierraumes:**

® Schalten Sie das Gerat mit dem Steuerung-
spaneel ab und anschlielend ziehen Sie den
Netzstecker aus der Steckdose.

e DieTur offnen, die Produkte herausnehmen.

e Je nach dem Modell ziehen Sie den Abflusska-
nal im hinteren Bereich des Kuhlgerates und
stellen Sie ein Gefalt darunter.

e |assen Sie die Tur offen, dadurch erfolgt
das Auftauen schneller. In die Kammer des
Gefriergerates kann zusatzlich ein Gefaly
mit heilRem (aber nicht kochendem) Wasser
gestellt werden.

® Das Gerate innere auswischen und trocknen
lassen.

e Das Gerat gemall entsprechendem Kapitel der
Gebrauchsanweisung wieder einschalten.

Automatische Abtauung des Kiihlraumes****
Der Kuhlraum ist mit einer automatischen Abtau-
funkgon ausgestattet. An der hinteren Kiuhlraum-
wan

kann sich jedoch ein Reifbeschlag .
ablagern. Es kommt vor allem vor, wenn im Kihl-
raum viele frische lebensmittel aufbewahrt werden.

Automatische Abtauung des Gefrierraumes™***
Ei‘v:er Ktl'.'mlraum ist mit einer automatischen No-
-Frost-

Abtaufunktion ausgestattet. Die Lebensmittel
werden durch die gekuhlte Umluft eingefroren,

die Feuchtigkeit wird aus dem Gefrierraum nach
Aufen abgefuhrt. Im Gefrierraum entsteht daher
kein Eis- und Reifbeschlag und die Lebensmittel

M @ frierep nicht fest.
€ rpem& des Kiihl- und Gefrierraumes****

Es empfiehlt sich das Kihl- und Gefrierraum min-
destens einmal im Jahr zu waschen.

Es wirkt vorbeugend gegen die Entstehung
unangenehmer Geruche sowie der Bak- terien.
Das Gerat durch das dricken des Knopfes ,1°
ausschalten, die Lebensmittel herausnehmen und
das Gerat mit einem milden

Reinigungsmittel waschen und trocknen lassen.

Einbau und Ausbau der Abstellplatten

Abstellplatte herausnehmen und an- schlielend an
der gewunschten Stelle bis zum Widerstand ein-
schieben, so dass sich der Schnappverschluss in
der Fuh- rungsleiste befindet (Abb. 15).

Einbau und Ausbau der Turfacher

Turfach anheben, herausziehen und von oben in
die gewilinschte Position einlegen (Abb. 16).

Auf keinen Fall diurfen im Inneren des
Gefrierraumes elektrische Heizkorper,
HeiBRluftgeblase oder Haartrockner ein-
gesetzt werden.

i

Gilt fur Gerate mit einem Gefrierfach (*/***).
Gilt nicht flr Gerate mit dem Frostfrei-System
*** Gilt fur Gerate mit einem Kiihlbereich. Gilt

nicht flir Gerate mit dem Frostfrei-System
**** Gilt fur Gerate mit dem Frostfrei-System

https://rﬂ(ﬁrp.ru/
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Stérung

Mégliche Ursachen

Behebung

Das Gerat funktio-

Unterbrechung im Stromkreis

- Uberprifen, ob der Netzstecker gut in

der Steckdose des Speisenetzes sitzt.

- Uberpriifen, ob das Anschluftkabel nicht be-
schadigt ist.

- Durch Anschliel’en eines anderen elektrischen

niert nicht Verbrauchers (z.B. einer Nachttischlampe) tiber-
prufen, ob die Steckdose unter Spannung steht.
- Uberprifen Sie, ob das Gerat eingeschaltet ist
(Thermostat in Betriebsstellung).
Innenbeleuchtung |Die Glihlampe ist gelost oder durchge- - Vorerst den vorherigen Punkt iberprifen (das Gerat

funktioniert nicht

Die Temperatur
in den Raumenist
nicht niedrig genug

Das Gerat ist
ununterbrochen in
Betrieb

brannt (in Geraten mit Glilhlampen)
Falsche Temperatur-einstellung

funktioniert nicht - die Gliihlampe festdrehen oder
auswechsen (in Geraten mit Gluhlampen)
-Einen hoheren Wert einstellen

Hohere oder niedrigere Umgebungstem-
peratur als in den technischen Daten
(s.Tabelle) angegeben

- Das Gerat ist angepasst an die Temperatur, die in
den technischen Daten (s.Tabelle) angegeben ist

Das Gerat steht an einer direkt von der
Sonne bestrahlten Stelle oder neben einer
Warmequelle

- Das Gerat an einer anderen Stelle gemaR Ge-
brauchsanweisung aufstellen.

Es wurde eine zu grofte Menge von war-
men Lebensmitteln auf einmal eingelagert

- Warten Sie bis zu 72 Stunden , bis die Lebensmit-
tel eingefroren sind und die erwiinschte Temperatur
im Kihlraum erreicht ist.

Keine freie Luftzirkulation im Kihlraum

- Die Lebensmittel und Behalter von der Hinterwand
abricken

Der Luftfluld hinter dem Gerat ist blockiert

Die Kihlraum-/ Gefrierraumtir wird zu oft
geoffnet und/oder bleibt zu lange offen

- Das Gerat mindestens 3 cm von der Wand we-
grucken.

Beides muss unbedingt vermieden werden

Die Tur lasst sich nicht schlieRen

Die Lebensmittel und Behalter anders platziern

Der Verdichter schaltet selten an

- prufen, ob die Umgebungstemperatur nicht niedri-
ger ist als der Klimaklasse des Gerates entspricht

Die Tlrdichtung wurde falsch angebracht
Falsche Temperatureinsteling

- Die Turdichtung einpressen
- einen niedriegeren Wert einstellen

Andere U h i t
Tomperatur i den Raumehk kickAilafd

genug”

ﬁpc#n Sie die Anweisungen unter Punkt "Die
T atur in den Raumen ist nicht niedrig genug”

Im unterem Teil des
Kihlraumes sam-
melt sich Wasser

Die Ablafiéffnung ist verstopft (betrifft
Gerate mit Entwasserungsoffnung)

- Mit Hilfe des Raumwerkinstru-ments die Ablalof-
:n{'lung durchstechen (siehe Gebrauchsanweisung,
apite

Eine freie Luftzirkulation im Kdhlraum ist
nicht moglich

- Die Lebensmittel und Behalter von der Hinterwand
wegrlicken.

Es treten fur das
Gerat ungewaohnli-
che Gerausche auf

Das Gerat ist nicht eben ausgerichtet

- Das Gerat ausrichten.

Das Gerat kommt mit Mobeln oder anderen

Gegenstanden in Berlihrung

- Das Gerat frei aufstellen, so dal} es keine andere
Gegenstande berlihrt.

Beim normalen Betreiben der Kalteanlagen konnen Gerausche unterschiedlicher Art auftreten, die

keinen Einfluss auf den Betrieb des Kuhlschranks haben.

Gerausche, die leicht zu beheben sind:

® Lautes Betriebsgerausch , wenn der Kuhlschrank nicht senkrecht steht — Stellung durch die Stell-
schrauben vorne verandern. Eventuell unter die Rollen hinten weichen Stoff legen, vor allem, wenn
das Gerat auf einem Fliesenboden steht.

® Reibung an benachbarte Mobel — Kuhlschrank abrucken, so dass er frei steht.

® Quietschen von Fachern und Schubladen — Fach oder Schublade herausnehmen und wieder ein-

schieben.

® Gerausche von sich berthrenden Flaschen — Flaschen voneinander verschieben.

Gerausche, die bei normalem Betrieb zu horen sind, entstehen durch den Thermostaten, wenn sich der
Kompressor einschaltet, sich das Kihlsystem zusammenzieht oder ausdehnt und wenn Temperatur-
schwankungen aufgrund des Durchflusses von Kuhlmittel in den Rohrchen entstehen.

https :Wr?cgrp.ru/
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"PUMWEETSCHUTZ"

Ozonschichtschutz
J Unser Gerat wurde unter

Verwendung von 100%
FCKW- und FKW-freien
Kalte- und Schaummitteln
herge- stellt, was den
Schutz der Ozonschicht
und die Verringerung des
Treibhauseffektes positiv
beeinflusst. Die eingesetzte
moderne Technologie und die umweltfreundliche
Isolation garantieren einen geringeren Energiev
erbrauch.

[

Entsorgung der Neugerate-Verpa- ckung

3
Na

® Aullenverpackung aus Pappe/Folie

® Formteile aus geschaumtem, FCKW-freiem
Polystyrol (PS)

® Folien und Sacke aus Polyethylen (PE)

Unsere Verpackungen wer-
den aus umweltfreundlichen
Materialien hergestellt, die
wiederverwertbar sind:

ENTSORGUNG DES ALTGERATES

Schnapp- oder Riegel-
schlosser entfernen oder
unbrauchbar machen — So
verhindern Sie , dass sich
spielende Kinder im Gerat
selbst einsperren konnen
B Der Versorgungleitung-
saustausch- der Y-Typ-
Anschluld Wenn die Versorgungsleitung
beschadigt wird, muss sie ausgetauscht
werden Der Austausch darf nur in einer
autoriesierten Werkstatt von einem
Fachmann vorgenommen werden. Dieses
Gerat wurde gemal der EU-Richtlinie
2002/96/ EG uber Elektro- und Elektro- ni-
kaltgerate mit dem Symbol einer durch-
gekreuzten MUll- tonne gekennzeichnet.
Dieses Produkt darf am Ende seiner
Lebensdauer nicht Uber den normalen
Haushaltsabfall entsorgt werden, sondern
muss bei einer Recycling-Sammelstelle
fur elektrische und elektro- nische Gerate
abgegeben werden. Das Symbol weist
auf die ordnungsgemafie Entsorgung hin.
Sammelstellen, Elektrogeschafte und
Gemein- deeinrichtungen garantieren die
Abgabe des Altgerates.

Eine fachgerechte Entsorgung von elektri-
schen und elektronischen Altgeraten
verhin- dert eventuelle Gesundheits-

M CGrp ) Rzgléden und Umweltbelastungen, die aus

m Kontakt mit gefahrlichen Stoffen und
falscher Depo- nierung und Verarbeitung
solcher Gerate resultieren.

KLIMAKLASSE

Die Information uber die Klimaklasse des Gerates befindet sich auf dem Typenschild. Sie zeigt, in we-
Icher Umgebungstemperatur (d.h. Temperatur des Raumes, in dem das Gerat betrieben wird) das Gerat

optimal funktioniert.

Klimaklasse Zugelassene
Umgebungstemperatur
SN von +10°C bis +32°C
N von +16°C bis +32°C
ST von +16°C bis +38°C
T von +16°C bis +43°C

CE-Konformitatserklarung
Der Hersteller dieses Produktes erklart hiermit in alleiniger Verantwortung, dass dieses Produkt den
einschlagigen, grundlegenden Anforderungen der nachfolgenden EU-Richtlinien entspricht:

Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EG

Elektromagnetische Vertraglichkeit 2014/30/EG

ErP - Richtlinie 2009/125/EG
Richtlinie RoHS 2011/65/EG

Das Gerat ist mit dem C € Zeichen gekennzeichnet und verfugt Uber eine Konformitatserklarung zur
Einsichtnahme durch die zustandigen Marktuberwachungsbehorden.

https://r;lcﬂrp.ru/
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Garantie

Garantieleistung entsprechend der Garantiekarte.
Der Hersteller lehnt jede Haftung ab, die aus unsachgemalem Gebrauch des Gerates resultiert.

WECHSEL DES TURANSCHLAGES (Abb. 20)

1. Um den Turanschlag zu wechseln, das Gerat von der Netzstromversorgung trennen und die Leben-
smittel herausnehmen.

2. Die Blenden der Scharniere mit eigenem flachem Schraubendreher abnehmen.

3. Das obere Turscharnier mit eigenem Kreuzschraubendreher entfernen und die Tur gleichzeitig anhal-
ten (Abb. 1).

4. Das mittlere Scharnier mit eigenem Kre hrﬁendreh entfernen und die obere Tur gleichzeitig
anhalten* C rp .nu

5. Die Tur aushangen.

6. Das Gerat etwas neigen (max. 40 Grad), damit ein freier Zugang zum unteren Scharnier (Abb. 2)
geschaffen wird.

7. Das untere Scharnier mit eigenem Kreuzschraubendreher entfernen.

8. Das untere Scharnier auf der Gegenseite des Gerates anbringen (Abb. 3).

9. Die Tir so einsetzen, dass der Bolzen des unteren Scharniers in die entsprechende Offnung im
unteren Tiraufsatz passt.

10. Das mittlere Scharnier auf der Gegenseite des Gerates so anbringen, dass der untere Bolzen

des mittleren Scharniers in die entsprechende Offnung im oberen Tiiraufsatz passt. Die zweite Tur so
einsetzen, dass der obere Bolzen des mittleren Scharniers in die entsprechende Offnung im unteren
Turaufsatz passt.”

11. Das obere Scharnier so anbringen, dass der Bolzen des oberen Scharniers in die entsprechende
Offnung im oberen Tiiraufsatz passt (Abb. 4).

12. Prifen, ob die Turen gegenuber dem Gerat korrekt eingestellt wurden.

13. Die Blenden der Scharniere einsetzen.

14. Das Gerat gemal der entsprechenden Stellen der Betriebsanleitung in Betrieb nehmen.

* Dies gilt fur Kihl- Gefrierkombinationen mit zwei Gerateaul3enturen.

https :'}l&grp.ru/
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NO3APABJIAEM C BBIBOPONMMPOAYKLUMN MAPKU HANSA

YBAXAEMbIE rOCNOJA!
ATO YCTPOWCTBO COYMETaeT UCKNKYUTENLHYI NPOCTOTY IKCNNyaTauuM U BbICOKYHO

addekTuBHOCTL. Kaxxaoe ycTpolcTBO Nnepen oTnpaBKkoW ¢ 3aBoaa 6bino TwarenbHO NpoBepeHo
Ha 6e3onacHoOCTL M Cb}'HI{U,HﬂHEnI:HOCTh.

BHMMaTenbHO NpoYMTanTe MHCTPYKUMIO NO 06CcnyXuBaHMKO nepen 3anyckoM yCTPOWCTBA.

A
-

McGrp.Ru

TonbKo 0630pHLINA XapakTep. MNonHoe
obopynosaHune ycTponcTBa HaXoaQuTCA B
COOTBETCTEBYHLWEM pasfene.

. MnniocTpaumm B 3TOM PyKOBOACTBE UMEKOT

YcTponcTBO NpeagHasHadYeHo TonbkKo Ang
BbITOBOro MCNONbL30BaHUA.
lNpown3soauTens octaBnaeT 3a cobown
NpaBoO BHOCUTb B KOHCTPYKLWKO M3Oenus
M3MEeHEeHWA, He BNUAKOLLWE Ha ero
thyHKUMOHMPOBaHMUE.

https:/hzgrp.ru/



PEKOMEHOALMU OTHOCWTETSHOBESOMTACHOCTU MICNONb30BAHUA

N

HekoTopble 3amedaHns B 4aHHOM PYKOBOACTBE YHU(U-
LUMpoBaHbl ANA PasfnMYHbIX TUMNOB XONOAWUSbHbLIX MPO-
OYKTOB (XONOAUNbHUKK, XONMogUNbHUKN-MOPO3UITbHU-
KN U MOpOo3unbHukn). MHpopmauma o Tune Bawero
yCTPOWUCTBA HaXxo4AUTCA B nacnopte npoaykra, nocras-
NAEMOM C NPOAYKTOM.

[lpon3BoauTenb He HeCET OTBETCTBEHHOCTb 3a NOBpe-
XXOEHUS, BOSHUKLLME MO NPpUYnHe HecobnoaeHus peko-

MeHOaunn, yKa3daHHbIX B 4JaHHOWU UHCTPYKLUW.
CrnegyeT coxpaHuUTb OaHHYK UHCTPYKUWUIO C Lenblo UC-

nonb30BaHuUA ee B byayllem unu nepegadn BO3MOXHO-

My crieayloLemMy nonb3oBaTento.
[laHHOE YCTPOMCTBO He NpeaHa3Ha4YeHo Ans UCMOb30-

BaHMUSA nNuuamn (B TOM Yncne AeTbMun) ¢ orpaHU4eHHOM
PU3NYECKON, YyBCTBUTENBHOU UNU MCUXUYECKOWN CrOo-
COOHOCTbIO, a TaKXKe nNuuamMm ¢ HeaoCTaTOYHbIM OMbITOM
NN 3HaHMeM YCTPOWUCTBA, pa3Be 4YTO 3TO npoucxoauT
no4 Hag30pOM UMK COrMacHO MHCTPYKUUKU obcnyxuea-
HUSA YCTPOUCTBA, NepeaaHHoOu nuuamMmmn, Kotopble oTBe-
yaroT 3a ux besona G.I’p. Ru

Cnenyet obpatntb ocoboe BHMMaHWE Ha TO, YTOObI
YCTAHOBKOW HEe nonb30BarnMCb AOETW, OCTaBMEHHbIE
6e3 npucmoTpa. He crnegyet No3BoONMATb UM UrpaTbCsA
yCTaHOBKOW. OHU HE OOSMKHbI CaaUTbCA Ha BbIABUMXKHbIX
arieMeHTax 1 BelartbCs Ha ABepsiX.

XonogunbHUK npegHasHadeH Ansa paboTtbl npu TemMne-
paTtype OKpyXawllen cpeabl, KoTopasa ykasaHa B Tab-
nuue TexHuyeckon cneundukaumm npmubopa. He cne-
OyeT nonb30BaThbCs €K B noaarne, CeHsiXx, B Ja4YHOM

ooMuke 6es OGOFDEBB OCEHbI N 3UMOMN.
Bo Bpewms YCTaHOBKWU, nepeasmxeHnd, noAHATUA HE

crnegyert xBaTtaTb 3a PYKOATKU OBEPEN, TAHYTb 3a KOH-
OeHcaTop c3aau XOnogunbHUKA, a Takxke nputparu-
BaTbCHA K CUCTEME KOMMpEeCccopa.

https zrﬂcgrp.ru/
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PEKOMEHOALUWU OTHOCUTEMSHO ' BESOIMATHOCTU UCNONb30OBAHUA

Bo Bpemsa TpaHcnopTa, nepeHoca Unu ycTaHOBMEHUS
XONOAUNBbHUK-MOPO3UNbHUK HE CreayeT HaKNoHATb Ha
oonble 4em 40° No OTHOLWLEHUIO K MOBEPXHOCTU. Ecnu
Takass cuTyauusi BO3HUKMA, BKMKOYEHME YCTAHOBKMU
MOXHO NPOU3BECTUN HE paHee 2 YacoB OT ero yCTaHOB-
Kn (puc. 2).

[lepen kaxgbiM TexobcnyXuBaHnem cnenyetr BblHYTb
BUNKY M3 CETEBOro rHesga. Henb3sa TaHYTh 3a NpoBOA,

HY>XHO BpaTb 3a KOpnyC BUSTKM.

3BYKN MOXOXMEe Ha TPECK UMK nonaHbe Bbl3BaHbl pac-
LUMPEHNEM U CYXXEHUEM YacTen B pesynbrate UaMeHe-
HUW TemneparTypbl.

3aboTsack 0 6e30nacHOCTU, HE crneayeT caMoCTOSATESb-
HO PEMOHTUPOBATb YCTAHOBKY. PEMOHTbI, OCYLLECTBNSA-
emble nuuamu, KoTopble He UMEIT TpebyeMbliX KBanu-
domnkaumn, Moryt npuMBECTU K CEPbe3HbIM yrpo3am Ans
nonb3oBartensa yCTaHOBKW.

[TomelleHne, B KOTOPOM HaxoauTCA YCTPOWUCTBO, Che-
OYyeT NMPOBETPUTb B TEYEHNE HECKONBbKUX MUHYT, (NOMe-
weHne gomkHo méfs, @d ppéltien mepe, 4 M3, ans ns-
nenus ¢ n3odbytaHom/R600a) B cnyyae noBpeXaeHUs
X0noaAunbHOW CUCTEMBI.

[MpoayKTOB Aaxe YacTUYHO Pa3MOPOXKEHHbIX HErb3s
NOBTOPHO 3aMOpaXxuBaTb.

HanutkoB B ByThbinkax n 6aHkax, 0COBEHHO HaNUTKOB
ra3avpoBaHHbIX YIMEKUCNbIM ra3oM Henb3s XpaHuTb B
Kamepe 3amopaxunsaHus. baHkn 1 OyTbINKKM MOryT non-

HYTb.
e cnegyet Opatb B pOT 3aMOPOXEHHble MPOAYKTHI,

HEeNnoCpPeACTBEHHO MOCNE U3bATUA U3 MOPO3UIKK (MO-
pOXeHoe, nead, n T.M.), UX HU3Kas TemrnepaTypa MOXeT

NPUBECTU K CEPbE3HBIM 0OMOPOXKEHUSAM.
CnenyeT ObiTb BHUMAaTENbHbIM, YTOObI HE NMOBPEaUTb

XONOAUNbHbLIA KOHTYP, Hanpumep, npokanbiBasi Mnpo-
BOAa XONoAWUNbHOro BeELlecTBa B Ucnapurtene, nomas
TPpyOku. bpbi3raroulee xonoaunbHOe BELLECTBO SABNSA-
eTcs roptovnm. B cnyvae nonagaHus B rnasa cnegyer
NpOoOnonocKkaTb YUCTON BOAOWN U HEMEASTEHHO 0bpaTUTL-
CH K Bpauy.

https://l%rp.ru/



PEKOMEHOALMU OTHOCWTETSHOBESOMTACHOCTU MICNONb30BAHUA

B cnyyae noBpexaeHus anekTpu4eckoro nposoaa ero
3aMeHy cnegyeTt Npou3BOoAUTb TOMbKO B crneuuanmnin-
POBAHHOW PEMOHTHOW MaCTEPCKOMN.

YCTPOUCTBO MCMNONb3yeTcs ANs XpaHeHUs MNpPoayKTOB

NMNTaHWA, HE MCI'IOJ'II:3YF1T6‘ ero AnA apyrmnx Lenewn.
yCTpOHCTBO OOMKHO ObITb MOMHOCTbK OTKMKOYEHO OT

UCTOYHMKA NUTaHUA (BbIHYTb BUIKY U3 CETEBOW PO3ET-
KW) MPW BbINOMHEHNM TakuX AENCTBUN, KaK YACTKA, Tex-
HUYeckoe 0BCrnyXMBaHWE UMM U3MEHEeHNe MecTa ycTa-
HOBKMW.

OTO YCTPOMCTBO MOXET MCMNonb3oBaTbCA AETbMU B
Bo3pacTe 8 neT u crapLue, NULUaMmn ¢ orpaHNYeHHbIMM
PU3NYECKUMI, MaHyanbHbIMW UMW YMCTBEHHBIMU BO3-
MOXHOCTSIMM M NULL@MU C OTCYTCTBMEM OMbITa U 3Ha-
HUs 0BOPYOOBaHUSA, €CMN OHWU HaxXoasaTCcs Mo4 NOCTo-
SHHBIM MPUCMOTPOM UMW NOMYYUNU UHCTPYKLIMM O TOM,
KaK MUCMonb3oBaTh YCTPOMCTBO BGe3onacHbIM o6pa3om,
N 3HAKOMbI C pUCKaMu, CBA3AHHBLIMU C UCMOMb30BaHU-
eM ycTponcTea. [leT He AOMmKHbI urpath ¢ Npubopom.
OuncTtka 1 TexHnuddoe BcRk1BaHne npubopa He
OOMKHBI BbIMOMHATLCS A€TbMU B Bo3pacTe 40 8 neT u

6e3 npucmoTpa KOMNETEHTHOro nNuua.
Anti-bacteria System (Hanu4ne B 3aBUCMMOCTU OT MO-

oenu. Hanunymne ykasbiBaeT COOTBETCTBYHOLLAA 3TUKET-
Ka BHYTpU Kamepbl ycTpouctsa) - CneuyuanbHoOe aH-
TMbakTepmnanbHoe CpeacTBo, KoTopoe aobasnsaercs B
mMaTtepuan, UCnosfib3dyemMbln AN OTAENKU BHYTPEHHEN
NOBEPXHOCTU XONoaunbHUKa, NpeaoxXpaHaeT XpaHsLLm-
ecsl B HeM NnpoayKTbl OT NfIECEHU, BPeAHbIX BakTepun 1
MUKPOOPraHM3MoB, a TakkKe He JornyckaeT 4o obpaso-
BaHUA HENPUATHOroO 3anaxa. bnarogaps atomy npoayk-
Tbl OMNbLUE OCTAKTCHA CBEXUMMU.

[1ns Toro, 4Tobbl NoNy4YNTL BONbLUE MEecTa B MOPO3USib-
HON Kamepe, Bbl MOXETE BblHYTb SLLWKN U MOMECTUTb
NPOAYKTbl HENOCPEACTBEHHO HA MNOMKax. ATO He BIK-
AeT Ha TennoBble U MeXaHU4YeCcKne XapaKTepUCTUKU
yCTpoucCTBa. 3asBrieHHast MOLWHOCTb MOPO3UbHON Ka-
Mepbl Oblna paccynTaHa ¢ BbIHYTbIMU SLLMKAMMN.

https z&grp.ru/
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YCTAHOBKA U'YCHOBWA'PABOTEI YCTPOUCTBA

YcTtaHoBKa nepeq nepebIM

@ V3nenuve cnegyeT pacnakoeaTb, yaanuTb
KNEeWKy NeHTY, 3alluLLatoLLyo ABepL bl U
copepxumoe. BoamoxHble ocTaTKu Knes
MOXHO yAanuTb C NOMOLLbK MATKOro
MOIOLLEero cpeacTea.

® 3nemeHTbl YyNnakoBKKM M3 neHonnacra
He cnegyeT BoibpaceiBaTb. B cnyyae
HeobXxoaAMMOCTU NOBTOPHONO NEpeeoaa,
XONOANNBHUK—MOPO3UNbLHUK Heobxognumo
yNakoBaTh B 3NeMeHTbl U3 NeHonnacra, u
3aKpenuTb NNeHKOW U CKOTYEM.

® BHYTPEHHIOK YacTb XONOAWNbHUKA W
MOPO3UNbHUKA, a TakKe 3NeMEHTbl KOM-
nnexkrauuv cneqyeT ymbiTe NETHEW BOOOW
c pobaBneHnem XUOKOCTU OANSA MbITbS
nocyAdbl, a fjanee BbITEPETb U BbICYLUUTD.

@ X0onoaunbHUK-MOPO3UNbHUK cneayer
YCTAHOBUTb Ha POBHOWN, MOPM30OHTaNbHOMN
M cTabunbHON NOBEPXHOCTHU, B CYXOM,
NPOBETpUBAEMOM U 3aLULLIEHHOM OT
NPAMBIX COMHEYHbIX Ny4Yei NoMeLLeHnN,
BOANW OT MCTOYHWKOB Tenna, Takux Kak
nnuTa, paguaTtop UeHTpanbHoro otonne-
HUA, Tpyba UeHTpaneHOro OTOMNMNEHWUS,
TpybonpoBodoB Tennon Boasbl U T.N.

® Heobxoaumo yaanuTb 3aLUTHYIO MAEHKY,
KOTOPOW MOryT BbiTb MOKPbITEI HAPYKHbIE
NOBEPXHOCTU XONOAWBHUKA.

® /3genve cnegyeT YyCTaHOBUTL B rOPU30H-
TanbHOM MONOXEHWW, COOTBETCTBEHHO
BKpy4YMBas 2 perynupyemoie nepegHue
HOXKW (puc. 3) M

® Y1061 06ecneynTb cBOOOOHOE O
HWe OBepw, paccTosHue mexay bokoBow
CTEHKOW NpoAyKTa (CO CTOPOHbI ABEPHbBIX
neTenb) U CTEHKOW NOMELLEeHWUS NoKa3aHo
Ha pucyHke 5 *

® Cnepnyet obecneynTb COOTBETCTBYHLLYIO
BEHTUNAUMIO NomMeLleHus n ceoboHyio
LUPKYNALWIO BO3OyXa CO BCEX CTOPOH
ycTpoicTsea (puc. 6). *

MuHumMmanbHoe paccTofHue OT UCTOYHMU-

KOB Tenna:

- OT 3MeKTPUYEeCKUX, rasoBbiXx U OpPYrux
nnut - 30 mm,

- OT Au3enbHbIX UKW TBEPAOTONMMUBHBLIX
kotnos - 300 mm,

- OT BCTPOEHHbIX AyX0BOK - 50 mm

Ecnu HeT BoamoxHOCTW cobniwogeHus
BbILWWEONMUCAaHHOINO PpacCToAHWA, cnegyet
NPUMEHWTE COOTBETCTBYIOLLYH M30NALW-
OHHYHO MIKUTY.

® 3a7HAA CTeHKa XonoAunbHUKa, a ocobeH-
HO KOHOEHCAaTop W 3NEeMEHTbl CUCTEMBI
oXNaaeHWsa He OOMKHbI CoONpUKacaTbCs
C ApyrMMW anemeHTamun, KOTopble MOoryT
NPUBECTN K NOBPEeXaeHWo, B 0CoOBeHHo-
CTK (c TpyBon ueHTpankLHOro oTonNNeHus
Tpybon Tennon eoabil).

® Heponyctumo kakoe-nubo maHunynu-
poBaHWe 4acTsamu arperata. Cneayer
obpatute ocoboe BHUMaHWe, 4TODbI He

https://l%rp.ru/

HapyLWWTb KanunnapHyo Tpybky, koTopas
HaXoAWUTCA Ha komnpeccope. ATy TpyoKy
HW B KOEeM cny4yae Henb3s crmbaTthb, Bbl-
paBHMBaTb UMW CKPYYMBaTb.

® HapyweHue kanunnapHon TpyoKkKM nonk-
3oBaTenem, NUlaeT ero npas, KOTOpble
nNpeaocTaBnNATCA rapaHTUHBIM TaNoHOM
(pwc. 8).

® B HeKkoTopbIX MOAENNAX ABEpPHbIE PYYKA
HY>KHO YCTaHOBUTbL CAMOCTOATENBLHO (Ha
BPEMS TpaHcnopTa py4Yka AEMOHTUPYeT-
CH U NomMeLllaeTca BHYTPb XONOAWNbHOW
Kamepbl).

MoaknioyeHe 3nNeKTponuUTaHUA

® [Ipexae 4yeMm NOAKNKYUTL 3INEKTpo-
nuTaHWe, pekomeHayeTca YyCTaHOBUTb
PYKOATKY perynsatopa Temneparypbl B
nonoxeHune «OFF» nnn kakoe-nnbo gpy-
roe, OTKMo4aoLlwee npubop oT UCTOUYHUKA
NMUTaHWs (CM. cTpaHuuy C onucaHuem
naHenu ynpaeneHus).

® YcTpoucTBO cnegyeT NOAKNYUTL B
ceTb NepemeHHoro Toka 2308, 50y, no-
CPeAcTBOM MPaBUMbHO YCTAHOBMEHHOro
aneKTpU4YecKoro rHesga, 3a3emMneHHoro
1 uMetoLlero npegoxpaHutens 10 A.

® 3asemneHue yctpouctea Tpebyetcs B
COOTBETCTBUW C NpeanucaHnamm 3akoHa.
NMpoun3BoauTenb He HeceT Kakown-nubo
OTBETCTBEHHOCTU 3a Kakune-nmbo Bo3Mox-
Hble NoBpeXaeHus, KoTopble MoryT BeiTh

gr R U‘IpH‘-IHHEHI:I nuuam wnu npegmeTtam B
|&u - p . pesynbsTate HeucnonHeHns 0BA3aHHOCTM

B COOTBETCTBUWN C 3TUM NpegnucaHnem.

® He cnefyeT Nonb3oBaTLCA NEPEXOAHBIMU
rHeagamMmu, MHOropa3oBbIMW rHe3gamu
(pacnpegenutensmun), OBYXKUNbHBIMW
yanuHuTenamu. Ecnu Bo3HUKHET Heob-
XOOUMOCTb NPUMEHeHUs YONUHUTENS,
MOXET OblTe NPUMEHEH TONBKO YANWHW-
TeNb C 3a3eMMALWUM WTLIPEM U O4HUM
rHe3iloM, KoTopoe umeeT cepTudukar
HesonacHocTn VDE/GS.

® Ecnu Bbyger npumeHeH yanuHuTens (c
3a3eMNSI0WMUM LWITLIPEM, UMEIOLLMIA cep-
Tuchukat BesonacHocTK), TO ero rHesgo
AOMXHO HaxoguTbcs Ha BeaonacHom
paccTossHUM OT MOEK, U He MOXeT ObITb
yrpo3bl 3an1MBaHWA ero Bo4ow 1 pasHbiMn
CTOKamn.

® [laHHble HaxoO4ATCHA Ha 3aBOACKOW WH-
hopmaumoHHoM Tabnuyke, pasmeLleHHoN
BHWU3Y CTEHKW BHYTPU Kamepbl™™.

OTKNYeHne NUTaHuA

® Cneayet obecneynTb BO3MOXHOCTb OT-
KMNOYEeHUS YCTaHOBKM OT 3MeKTPUYeCcKon
CEeTH, NOCPeacTBOM W3bATUA BUINKW UMK
BbIKMIOYEHUA OBYXMNOMKCHONO BbIKMHOYa-
Tensa (puc. 9).

* He oTHoCKTCA K BCTpanBaeMbIM YCTPOM-
cTBam
** AmeeTca B 3@aBUCMMOCTK OT MOOENN



OBCITYAKMBAFNE MOYHRKLUNA

Manens ynpasnenus (puc. 10).

1. Kpbiwka namnoykm
2. Perynatop Temnepatypbl

PerynupoBaHue TemnepaTtypbl

MameHeHWe nonoxeHna perynartopa NpueseneT K U3MeHeHWIo TeMnepaTypsbl B X0NoAunsHUKE-MOPO3nnb-
HWKe.

BoamoxHbie No3uLvK perynatopa:

Mpnbop BLIKNKOYEH - nonoxeHwe ,OFF" nnn 0"
MakcumanbHaa Temneparypa - nonoxedue 1
OnTtumansHas TemnepaTtypa - nonoxeHuwe 2-6
MwHuManeHas Temnepatypa - NOnoXeHue 7

He cnegyet 3arpyxartb kamep nepeg ux oxna-
woeHuem (MUH. No nctedeHun 4 yacos paboTel
yCTPOWCTBA).

TemnepaTtypa BHYTPM Kamepbl X0NnoaunbHUKa/Mopo3nunbHUKa

He cnegyeT M3MeHATb HAacTpoeK Temneparypbl U3-3a U3MeHeHnsa BpemeHu roga. lNosbilleHne Temnepa-
Typbl OKpyXatolei cpeabl byaer obHapyxeHo NocpeacTBOM AaT4YMKOB, M KOMNPECCOop aBTOMAaTUYeCKH
BKINOUUTCS Ha Bonee gonroe Bpems ¢ UENbio COXpaHeHUsl TEMnepaTypbl, yCTaHOBNEHHOW BHYTPU Kamep.

He3HauynTenbHbIe N3MEHEHWA TeMnepaTypbl

HesHauyunTenbHble M3MeHeHna TemnepaTypyl gBNAKICA HOp bHbIM ABNEHWUEM U MOTYT BO3HUKHYTb, Ha-
npUMep, BO BpeMS XpaHeHUs B xDﬂoﬂuﬂhM@@.Eplg e TBa cBEXMX NPOAYKTOB MK Koraa Ase-
pu Bbinu OTKPBITEI B TEYEHWE ANUTENBHOMO BPEMEHHW. 0 HE NOBNUAET Ha Ka4eCcTBO NPOA0BONBCTBEHHbIX
NPOAYKTOB, a TeMmnepaTtypa ObICTPO BEPHETCA A0 YCTAHOBNEHHOMO YPOBHS.

3ameHa ocBeLlleHus *

® [lepeBecTu py4Ky perynupoBku B nonoxexwe ,OFF", 3aTem BbIHYTb BUINKY U3 PO3ETKM.

® [leMOHTUPYWUTE 3aLMTHYHO KPLILUKY NamMnoYkn u BelHeTe ee (Puc. 18).

® 3ameHUTe NamMnoYKy Ha UCMNPaBHYIO C TAKUMK e NnapaMmeTpamMu, Kak NnpeasapuTenbHO YCTaHOBMNEHO
Ha ycTpoicTee (220-240 B, makc 10 Bt E14, makcumansHbele pasMmepsl namnsl: guametp - 26 Mm,
AnvHa 55 mm).

® BcTaBuTbh KPbILKY HA MECTO.

He ncnonk3aynte namno4yek, MOWHOCTL KOTOPbLIX Bonblie MNKM MeHbLUEe, YeMm y OpUrMHanbLHoMn, ux
napamMmeTpbl A0NMNXKHbI COOTBETCTBOBAThL BbllleyKa3aHHbIM.

NMpumMmeHAeMble NaMnNo4vYku He NnpeAHasHa4YeHbl ANA OCBELEeHNA XUNbIX NOMELLEeHUN.

*  OTHOCUTCH K YCTPOWCTBaM, NpeaBapuTenbHO OCHALLIEHHBIM NaMnamu HakanmeBaHus U oTaenbHbIM
YCTpOWCTBaM, OCHaLLUEHHbIX CBETOAWOAHLIM OCBELLEHWEM B BUAE NaMnoYku ¢ pessbon E14.

https z&grp.ru/
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OBCITVARVBAHWE W'SYHKLIU

XpaHeHue NpoayKTOB B XOMNOAUNMLHUKE U
MOPO3USNbHUKE

Bo Bpems xpaHeHMA NPoAyKTOB B AaHHOM
yCTPOWCTBE NocTynanTe B COOTBETCTBUM C
HacTOAWMMK peKoOMeHaauUaMM.

® [MpoaykTel cneayeT pasmellaTb Ha Tapenkax, B
€MKOCTSIX MW NakoBaTb B NPOOAOBONbCTBEHHYIO
nneHky. PacctaBuTb paBHOMEPHO Ha MNofKax.

® Cnenyet obpatutb BHUMaHWe, He NpuKacalTcs
N1 NPOAYKTbI K 3a0HEeil CTeHKe, T.K. 3TO MOXeT
NPUBECTU K 3aMOpPa)KMBAHUIO UKW YBNAKHEHMIO
NPOAYKTOB.

e cnegyeT BCTaBNATb B XONOAWUNbHWUK €MKOCTM
C rOpAYMM COAEPXKUMbBIM.

® [TpoAyKThl, KOTOPbIE NErko BNUTLIBAKOT MOCTOPOH-
HWe 3anaxu, Takne Kak Macno, MoOnoKo, TBOpor n
Takue, KOTopble BbIAENAT MHTEHCMBHBIW 3anax,
Hanpumep pbibbl, konbacsl, ceipbl — cnegyeT no-
MECTUTb Ha NofkKax B NNEeHOYHOW ynakoBke Wnu
B TLLATENbHO 3aKPbITbIX EMKOCTAX.

® XpaHeHwe oBollen ¢ BonblwKnm coaepKaHuem
BOAbI, NPUBEAET K OCaXaAeHWI0 BOAAHOro napa Haa
ALMKaMKU 415 OBOLLEI; 3TO He NpenaTCcTByeT npa-
BUNbHOMY (DYHKLIMOHMPOBAHUIO XONOAWUbHUKA.

® [lepeq BAOXEHWEM B XONOAWUNBHUK OBOLLEN ero
cneayet TwarternbHO OCYLUNTb.

® Cnuwkom 6onbluoe KoNMYecTBo BNaru cokpallaer
CPOK XpaHeHWs1 0BOLLEen, 0COBEHHO NNCTBEHHbIX.

® He cnegyeT MbiTh OBOLUWM Nepeq pasmelleHnem
WX Ha XpaHeHuwe. Bo BpemMs MbIThbA yOanaeTcs
HaTypanbHas 3alWuTHas obono4yka, NOToMy nyy-
lWe MbiTb OBOLUM HENnoCpeaCcTBEHHO nepen ux

notpebneHnem.

® PexomeHayeTca cknaabiBaTb NPOAYKTbI B KOP3K-
Hbl 1, 2, 0 eCTECTBEHHOro npegena 3arpysku
(Pwuc. 11a/ 11b).**

. YNnakoBaHHbIe NPOAYKThI
. [Monka ncnaputens / nonka

: F?LE*}ETBEHHHH npegen 3arpysku

MoxHo yknagblBaTe NPOAYKTbI HA NONKU-peLueT-
KW Mcnaputena Mopo3nnbHou Kamepsbl.™

Ha nonku npogykTbl MOXHO yKnagbiBaTb Takum
obpasom, 4Tobbl OHM BbICTYNANM 3a Kpan Nonku
Ha 20-30 mm.**

® [Ina mMakcumanbHOro WMCNoNbL30BaHWA BHYTPEH-
Hero NPoCTPaHCTBa MOPO3UIbHOWN KamMepbl MOX-
HO BbIHYTb HWKHWIA NOTOK U NONOXWUTL NPOAYKTHI
NPAMO Ha AHO Kamepbl.*

3amopaxuBaHue NpoaykKToB™™

® 3amopaxuBaTb MOXHO NPaKTU4eCKW BCe NPoao-
BONbCTBEHHbIE NPOAYKTHI, 38 UCKNOYEHWEM OBO-
wewn, notpebnsemblx B CbiIpOM BUAE, HaNpUMep,
3eneHoro canara.

® [Ina samopaxwsaHua cnegyetr MCnonb3oBaTh
NPOAOBONEBCTBEHHbIE NPOAYKTHI TONMBKO CaMoro
BBICOKOrO Ka4yecTBa, pasfeneHHble Ha nopuuu,
npeaHasHavyeHHsle ANS O4HOPa30BOro ynotpe-
BneHus.

® [TpoaykTbl cnegyeT 3anakoBaTk B MaTepuansl 6es
3anaxa, CToOMKMe K NPOHWKHOBEHMUIO BO3ayxa WU
BNaXXHOCTW, a TaloKe HEeYYBCTBUTENbHLIE Ha XKUPbI.
Hauny4wumu matepmanamu SBnAKTCA: NakeThbl,
nonuMaTUNeHoBsas nnexka, antoMmmHuesasn donbra.

® YnakoBka AomkHa BbiTb NNOTHOW W TWATENbHO
npuneratb K 3aMOpPOXeHHbIM npogyktam. He
crnenyet NPUMEHATb CTEKITAHHLIE YNaKOBKM.

® Ceexwue 1 Tennbie NpoaoBoNbCTBEHHbIE MPOAYKTHI
(komHaTHOM TemMnepaTypbl), BNOXEHHbIE C Lenbo
3amopaxuBaHus, He 0MKHbLI NPUKacaTbCA K yxe
3aMOPOXEHHbIM NPOAYKTaM.

® He pekomeHayeTcs 3arpyaTb B MOPO3WUIbHYIO
KaMmepy 3a OWH pa3 B TeYeHue OOQHUX CYTOK
Bonblwe cBeXux NPoAyKTOB, YemMm 3TO yKasaHo B
Tabnuue TexHudeckon cneyudukauun npubopa.

® [1nsA coxpaHeHWs XOpoLwero KayecTsa 3amMopo-
EHHbIX NPOAYKTOB peKkoMeHAayeTcA pacnpege-
NUTb 3aMOpPOXeHHbIE NPOAYKTHI, HaxoAALUWecs B
cpegHein 4acTu MOpPO3unbHUKa Takum obpasom,
4TODbI OHW He conpuKkacanuck ¢ NpoAyKTaMu eLule
HEe 3aMOPOXEHHbLIMMU.

® PekomeHayem nepenoXunTb 3aMOpOXeHHbIe
NopLUUN Ha OOHY CTOPOHY KamMepbl MOPO3WITKK, a
CBEXue nopumMi NOMecTUTbL Ha NPOTUBOMNONOXK-
HOW CTOPOHE U MakCUManbHO NogOABUHYTL K
3aaHen n BoOKOBOW CTeHe. )

® [1na 3amopaxmnsaHus NPOAYKTOB UCNONb3ynTe
npocTpaHcTBo, obo3HavyeHHoe (*/***).

® CneayeT NOMHUTL, YTO Ha TeEMnNepaTypy B
Kamepe MOPO3UNKN BAUAKT Takne hakTopbl
KaK: OKpyXalwan Temnepatypa, cTeneHb
3arpyskvM npoaoBonbLCTBEHHbIMKU NpoAayKTa-
MW, YacToTa OTKpPbIBaHUA ABepen, cTeneHb
3amMopaxuBaHUA MOPO3UIbHUKA, HACTPOMWKHK
TepmMmocTara.

® Ecnu nocne 3akpbITUA KaMepbl MOPO3UIb-
HWKa ABepu He yaaeTcA NOBTOPHO OTKPbITh,
coBeTyemM nofgoxaats 1-2 MUHYTLI, NOKa
BO3HMKLLIEEe Tam nogaaeneHue byaer ckom-
NeHCUPOBaHO.

Cpok xpaHeHus 3aMOpPOXEeHHBIX NPOAYKTOE 3aBW-

CWUT OT UX Ka4eCTBa B CBeXeM COCTOAHWKU nepea

3aMopaXXuBaHMeM, a Takke oT TemnepaTypbi

xpaHeHus. lNpwu coxpaneHnn Temneparypsbl -18°C
nnn Bonee HU3KOW PEKOMEHAOYIOTCA cnefyoLline
CPOKW XpaHEeHUs:

McGr

OAYKThI Mecsaubi
’ [oBAOWHA 6-8
TenatuHa 3-6
[MoTpoxa 1-2
CBuHUHA 3-6
MNTuua 6-8
Anua 3-6
Pribbl 3-6
Osowwm 10-12
®pyKThHI 10-12

ik

Kamepa BLICTpOro oxnaxgeHus He Ucnonbayercs
AN XpaHeHWs 3aMOPOXKEHHLIX NPOAYKTOB, B
3TOM Kamepe MOXHO roTOBUTL U XPaHWUTb K}'EHKH

b &

neaa .

*

Onsa yCTPOWCTB ¢ MOPO3UINBHON KaMepou B
HWKHEeW YacTn obopyaoBaHus

OTHOCUTCA K YCTPOWCTBAM C MOPO3UNbLHON
kamepown (* / ***)

*** He oTHOCWUTCS K YCTPOMCTBAM C MOPO3KWIbHbI-

MU Kamepamu, MapKupoBaHHbIM (*/***)

https://%rp.ru/



KAK 3KOHOMWYHO "IKCTHTYATUPOBATDL XONOAUITbHUK?

Mone3Hble coBeTbl

® He ctaBbTe xoNnoAUNbHUK U MOPO3WNbHUK BONU3K
oborpeeaTtenbHbIX NPUOOPOB 1 AyX0BbLIX WKagoB,
a TakKe B MecTax nonagaHus NpsMbIX CONHEYHbIX
nyyemn.

® He 3akpbiBanWTe BEHTUNALUMOHHbIE OTBEPCTUSA
npwbopa. PerynapHo oyuwante ux ot rpasum m
Nb6INK (0AWH UNKU ABa pasa B rog).

® YcTaHoBUTE Hagnexally Temneparypy:
B XONOAUNBHOW Kamepe gocTaTto4Ha Temneparypa
oT 6 no 8°C, a B MmopoaunbHoi kamepe - -18°C.
® Ha Bpems OTCYTCTBUA HeobXoauMO NOBLICUTL
TemnepaTtypy B XONoAUNbHON Kamepe.

® He oTkpbiBaNTE OABEPU XONOAUTBEHON U MOPO3UNb-
HOW Kamep Be3 HeobxoaumocTu. Heobxoamumo
3HaTh, Kakne NPOAYKTbl XPaHATCA B XONOAUNMbHWUKE
W B KaKkom mecTe. Hencnonb3oBaHHble NPOAYKTHI
Heobxoaumo kak MOXHO BbicTpee NOMecTUTb
Ha3af B XONoAunbHY UM MOPO3WUITbHYH KaMepy,
He gonyckas Ao UX Harpesa.

® PerynapHo npoTupaiTe BHYTPEHHWE NOBEPXHO-
CTW XONoAWUNbHOM Kamepbl BNaXXHOW TPAMOYKOM
(MoxeT BbITb yBNaXKHeHa MOKOLWWUM CpeacTBOM).
XOoNnoaunNbHWK, HEe MMEeKLKn aBTOMaTUYEeCKOW
CUCTEMBI OTTauBaHusA, Heobxoaumo perynapHo
pasmopaxuBaTb. He gonyckainte go obpasoaHus
WHes TonwmHoil 6onee 10 mm.

® [lopaepxusanTe B YACTOTE YNNOTHUTENBHYIO NMPO-
Knaaky nsepu, B NPOTMBHOM crnyyae Asepb byaet
HennoTHO 3akpeiBaTbecA. B cnyvyae noepexaeHuns
YNNOTHEHWA ABEPU 3aMEHUTE €0 HOBLIM.

YTo 0603Ha4aOT 3BE3Q0UHKKNT?
*  Temnepatypa He Bhbiwe -6°C goctatoyHa ans
XpaHEeHWs 3aMOpPOXKEHHbIX NPOAYKTOB B Te4e-
Hue, NpubnuantensHo, Hegenu. JIOTKKU (ALWWKK)
1 Kamepbl, 0603HaYeHHble 0QHOW 3BE3004YKOMN,
Yawe Bcero BctpevawTcs B bonee gewesbix
XonoaunsHUKax.

[Mpu Temnepartype HuKe -12°C MOXHO XpaHUTb
NpoayKTbl B TedeHue 1-2 Hepenb 6e3 notepu
WX BKYCOBbIX KayecTB. Takasa Temneparypa He
AoctaTtodHa Ans 3amopaXuBaHWA NPOAYKTOB.

OB6bi4HO 3amopaXxnBaHue NPOAYKTOB NPOU3BO-
autca npu Temnepatype Hke -18°C. Moago-
NAeT 3aMopaXuBaTb CBEXWe NpoayKTbl BECOM
ao 1 kr.

Takum obpaszom 0b6o3Ha4yeHHble Nnpubopbl No-
3BONAT 3amMopaxuBaTh BonbLIoe KONMYecTBo
NPOAYKTOB W XpaHUTb UX ANUTENbHOE Bpems
npun Temnepartype Hwke -18°C.

k&

ik ko

Y10 0603HAYalOT 3BE3004YKN?

® Camas xonogHasl 30Ha HaxoauTcHa HenocpeacT-
BEHHO Haj NoTkamKn (AWwukamu) ans xpaHeHws
OBOLUEN U (DPYKTOB.
B atoi 30He pekomeHOyeTcsA XpaHuTb BbicTpo-
nopTsLLMecs U AenukaTHble NPoAYKTHI, Takme Kak:
- pbiba, msco, nTuua
- konbacHble nagenuns, rotoesle bnwga
- Bnopa n xnebo-byno4yHble n3genusa, cogepxa-
LWK1e cMeTaHy unun anuya
- CBeXas Bbine4vka, MMpoXHbIe
ynakoBaHHbIe 0BOLLUW, (PPYKTLI U Apyrue cBexue
NPOAYKTHI, HA ATUKETKaX KOTOPbIX yKa3aHo, 4To X
HY)XHO XpaHWTb Npu Temneparype ok. 4°C.
® Tennee Bcero B BepxHeW 4YacTu apepu. 3aechb
Ny4lle XpaHuTb Macrno w cbipsl.

MpoAaykTbl, KOTOPbIE HE crneayeT XpaHUTb B
XxonoaunbHUKe.

® He Bce NPoOAYKTEl TOOAATCA ONA XpaHEHWA B
xonoaunbHuke. K TakMMm npoaykTtam OTHOCATCSH:
pYyKTbl U OBOLUW, YYBCTBUTENbHbLIE K HU3KUM
TemnepaTypam, Takue kak, Hanpumep, 6aHaHbl,
aBoKafgo, nanas, mapakys, baknaxaHsl, KpacHbIW
nepeu, noMmuaopsl 1 orypusl. Hespensie opykTsl
KapTtotent HekoTopble TBepAble Chipbl, HANpK-
Mep, napme3saH

MpumepHoe pasmelleHMe NPoAYKTOB B XONo-
aunbHuke (Puc. 12).

McGrp.Ru
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PA3SMOPAXUBAHWE,"OUMNCTRA W TEXOBCNYXUBAHUE

3anpewaetca MCNONb30BaTb pacTBOpPUTENU W
abpasuBHblEe YMCTALWME cpeacTBa (Hanpumep, Yu-
CTSILLUME NOPOLUKA U MOMNOYKO) ANSA O4UCTKA KOpny-
ca CTMpanbHOW MalluHbl U NNAcTUKOBLIX AeTanei!
Mcnonb3ayiTe TONbKO AenuKaTHble XUOKWE MOIo-
Wue cpeacTBa U MATKYH TpANoyky. He ncnonbayii-
Te rybku,

PasmopaxuBaHue xonogunbHuka ***

® Ha 3agHeln cTeHKe Kamepbl XonoAunbHWKa nosBe-
NAETCA M3MOPO3b, KOTOpasa yaanseTcs asToMaTu-
Yecku. Bo Bpema yaoaneHus Mamopo3n, BMecTe C
KOHOeHcaToM, B OTBEpCTUE B xenobe moryT nonacts
NOCTOPOHHWE YacTWUbl. 3TO MOXET NPUBECTU K
3acopeHuno oTBepcTus. B Takom cnyyae oTBepcTue
Fne.uy%]ocmpum-lo NPOYUCTUTL NpoTankueBartenem
uc. 13).
e %Tpoﬁucmn paboTaeT UMKNUYHO: oxnaxaaeT (Ha
3afiHeW cTeHKe ocefaeT WHeW) NoTOM pa3smMopa-
KMBaeTCA (Kannu cnnbliBakoT Nno 3agHen cTeHKe).

& Mepen Hayanom o4UCTKMU cnegyeTt obs-

3aTeNbHO OTKNKYUTbL YCTPOUCTBO OT

MCTOYHMKA NMUTAHUA NYTEM U3IBLATUA
BUIMKW U3 CETEBOro rHesna, BbIKNYeHus
MNU BbIKPYYUBaAHWA NpefoxpaHUTens.
Henb3s gonyctuTb Ao Toro, 4Tobbl BOAA
nonana Ha naHenb ynpaBneHuUs Unu
3NeMeHThI OCBELLUEHWA.

® He pekomeHayem NpUMeHsiTb CpeacTea Ans pas-
MopaxueaHusi B aaposorne. MoryT oHu npuBecTu K
BO3HWKHOBEHWIO B3PbIBOONACHbLIX CMEecew, coaep-
aTb pacTBOPUTENMW, KOTOpPbIE MOTYT NOBPEdUTh
nnacTtMaccoBble 4acTW YCTPOMCTBA, U Aaxe OblTb
BpeaHbIMKU ANS 300pOBbS.

[Ona pazamopaXxXuBaHUA MOPO3WUNBLHOW KaMepbl
cneayer**:

® BbIKNOYUTE YCTPOMCTBO C MOMOLLBIO NaHenu
npasneHns, 3aTeM BbIHLTE BUIKY U3 PO3ETKM.
® OrtkpolTe ABepb, BbIHETE NPOAYKTHI.
® B 3aBUCMMOCTW OT MOAENM BbIABUHLTE CNMB-
HOW KaHan, pacnonoXeHHbIN B HWKHEN YacTu
MOPO3WUNbHOW Kamepbl, U NoacTasBbTe Nocyau-

HY.

L aCTaBbTE ABEpPb OTKPbITOW, 3TO YCKOPUT
npouecc pasamopaxusaHus. Kpome aTtoro, Bbl
MOXeTe MOMECTUTb B MOPO3UIbHYIO KaMepy
NOCYAuHY C ropsYen (HO He KUnsilen) Bogomn.

® BbIMOTE M BLICYLINTE BHYTPEHHIOK YacTb
MOPO3WUMbHUKA.

® 3anycTute YCTPOWCTBO B COOTBETCTBUM C COOT-
BETCTBYHOLWUM MYHKTOM UHCTPYKLWM.

ABTOMaTU4YecKoe pasMopaxuvBaHue Xxonoaunb-
HH“H****

Kamepa xonogunbHUKa ocHalleHa (hyHKunen
aBToMaTM4YecKoro paamopaxusanuns. OaHako Ha
3aflHeW CTEHKE Kamepbl XONnoaunsHNUKa MoXxeT
nosBUTLCA M3Mopo3b. OBbIMHO 3TO UMEET MeCTO,
Korga B Kamepe xonogunsHuka xpaHuTtca 6onb-
LWOe KONMWYEcTBO CBEXUX NPOAOBONLCTBEHHbIX
NPOAYKTOB.

ABTOMaTU4YecKoe pasmMopaxmBaHMe MOpPO3UNb-
HH“a****

Kamepa mopo3aunbHuKa ocHaleHa yHKunen
AaBTOMaTUYECKOro pasmopaxusaHna %D-frost}.
MpoooBonbcTBEHHBIE NPOAYKTHI 3aMOpaXXuUBaloT-
CA OXNaXAEHHBIM UMPKYNUPYHOLWMM BO3AYXOM, a
BNaXXHOCTb W3 KaMmepbl MOPO3WIbHWKa BbIBOAUTCSH
Hapyxy. B pesynsrate B MOpO3unbHUKe He BO3-
HWKaeT n3bbIToMHOEe obnefeHeHe U M3MOpPO3b, a

® Cnenyet obpaTuTe BHUMaHWe, 4T0D n bl HE NPpUMEP3atoT Apyr K Apyry.
BO3MOXHOCTM BoAa, ynotpebnsaemas m@r upanyjonka XxonoaunbHUKa 1 MOpO3nUIbHMU-

He cnnbiBana Yepe3 CTOKOBOe OTBEPCTWUE B KOH-
TEWHEP UCNapeHus.
® Bce ycTpoMCTBO 3a WUCKMOYEHMEM NpoKnaaku
Bepen cnegyet MbiTb MAMKMM OeTEepPreHToM.
poknaaky B ABepsAX crneayer o4UCTUTb YUCTON
BOAOW W BbITEPETH HACYXO.
® Heobxoaumo TWaTenbHO YMbITk BCE 3NEeMeHThI
KoMnnekraumn (eMKOCTWM OBoOLUen, BankoH4YUKMK,
CTeKNAHHbIE NOMKA 1 T.N.).

PaamopaxuBaHue mopo3unbHuUKa™

® PaamopaxvBaHue Kamepbl MOPO3UNbHUKa peKo-
MeHAYEeTCA NPON3BOAUTL BO BPEMS OMUCTKM BCEro
CTPOWUCTBA.

® bonblwoe HakonneHwe nbaa Ha MNoBEePXHOCTAX
3aMmopaxuBaHua yTpyaHsaeT 3deKTUBHOCTb
paboTbl YyCTPOMUCTBa W ABNAETCA NPUYNHOW yBe-
NIM4eHHOTO noTpebneHnsa aNeKTpU4ecKon aHepruum.

® CoBeTyem pasamopaxuBaTb YCTPOWUCTBO KaK MU-
HUMYM pas unu ABa pasa B rog.

® Ecnun BHYTpW HaxoddaTca NPOAYKTLl, TO cneayet
YCTaHOBUTb perynAaTop B NO3WUUID Max. Ha
npubnuauTentHo 4 Yaca nepen nNNaHUpyemsim
pasmopakusaHuem. 3To 4acT BOZMOXHOCTb Xpa-
HEeHWA NPOAYKTOB B OKPYXXatoLlen Temneparype B
TevyeHue ANUTENbHOrO BPpeMEHW.

® [locne u3bATUA NPOAYKTOB M3 MOPO3WNbHUKA
cnegyeTr WMX BMNOXWTb B MUCKY, 3aMoTaTb B He-
CKONBKO cnoes raseTtHon Gymarwn, 3aBepHyTb B
DgEHJ'IG M XpaHWTb B XONOOHOM MecCTe.

® PasmopaxuBaHue Mopo3unbHUKa A0MKHO BbiTb
NpoBeAeHO Kak MOoXHo DObicTpee. Bonee anu-
TenbHOE XpaHeHWe NPOAYKTOB B OKpYXKatoLlew
TemnepaType CoKpallaeT CPOK UX NPUITOAHOCTU K
ynotTpebneHunio.

PekomeHayetcs, 4Tobel, N0 KpanHen mepe, pas B
roa yMbITh Kamepy XxonogunbHuUKa 1 MOPO3UbHU-
ka. 370 NpedoTBpallaeT BO3HUKHOBEHWE BakTe-
PUIA, a TaKKe HENPUATHLIX 3anaxoB. Bce ycTpon-
CTBO He0BXOAMMO OTKMHYWTE KHOMKOW (1), N3bATL
13 Kamep NPOAYKTbl U YMbITb C MOMOLLbIO BOAbI

¢ nobasneHnem mMArkoro aetepreHrta. B koHue
BbITEPETb Kamepbl candeTkomn.

BeiasuxeHmne u BctaBneHme bankoH4Ymka
MpunoaHATE BankoHYMK, BbIHYTH M BCTaBUTb €ro
obpaTHOo ABWKEHWEM CBepXy BHU3 B HY)XHOe Mnono-
weHue (puc. 15).

BbiasuxeHmne u BcTaBneHme bankoH4YMkKa

MpunoAHATEL BanKoOH4YUK, BIHYTEL U BCTABUTL €O
obpaTHO ABWXEHWEM CBEPXY BHW3 B HY)XHOE nono-
XeHue (puc. 16).

Hu B KOem cny4yae BHYTPpb MOpPO3Unb-
HUKa HeNb3A BCTABNATbL aNeKTpuye-

ckue oborpeBarenu, BEHTUNATOPbI UMK
theHbl Ana Bonoc.

OTHOCKUTCA K YyCTPOWUCTBaAM € MOPO3UIbLHOW Ka-
mepon (* / ***). He oTHoCKUTCH K ycTpoMUcTBam C
cuctemon “no frost”

OTHOCUTCH K YCTPOWCTBaM C XONoaunbHON
KamepoW. He oTHOCUTCS K YCTPOWUCTBaM C
cuctemon “no frost”

**** OTHOCUTCA K YCTPOWCTBaAM C CUCTEMOW “No
frost”

e e
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OBHAPY XERWE HENCTIPABHOCTEN

MpuaHnakm

BoamoxHbIe NPpUYUHEI

Cnocob ycTtpaHeHnus npobnemsi

YcTpoOWCTBO He
pabotaer

Pa3spbiB B KOHTYpPE 3NeKTPUYECKOn CUc-
TEMbI

= NPOBEDNUTE, NPAaBUNEBEHO BNOXEHA NW BUINKa B
rHe3oo anexkKTponuTaHuA .

- NPOBEPWTL, HE NOBPEXOEH NW 3NEKTPUYECKHIA
NPoOBOL YCTAaHOBKW

= NPOBEPHUTE, CTe NKA Haﬂpﬂ}HEHHE B pO3eTKe,
NoaknKYas apyroe YCTPOWUCTBO, HAaNpUMep Ha-
CTONBHYKO namny B

- NPpOBEPWUTEL, BENKHYEHO NW YCTPOWCTBO NyTEM
Hﬁ%%?:”“” TepmocTarta B No3nuuu Bonbllen, Yem

He paGotaet oc-
BelLleHWe BHYTpH
KaMephbl

Namnoyka BeIBUHTMNACE UNK neperopena
(B MOOENAX € NaMnon HakanueaHus).

- cM. npeabayLwmvia nyHkT [pubop He pabortaet” -
BBUHTUTL WM 3aMEHWUTL NepPeropesLLyo NamnoYKy (8
MOOENsAxX ¢ NamMnoi HaKkanMBaHusA).

YerponucTteo
cnuwkom cnabo
oxnaxaaeT uunu
3amopaxuveaeT

HenpaeunbHas Noavuua perynatopa

- NepecTaBuUTb perynaTtop Ha Bonee BLICOKYHD
NO3ULMIO

TemnepaTypa okpy*atolen cpeabl Boilue
MK HKe TeMNepaTypbl, yKazaHHOW B
Tabnuue TexHM4eckon cneymdurkaumm
npubopa.

- npubop npegHasHaveH Ans paboTbl Npu TeMne-
paType OKpyXalLlewn cpeabl, KoTopas ykasaHa B
Tabnuue TexHu4eckou cneundukauum npubopa.

YCTPOWCTBO HaXoANTCA NOA NOCTOAHHBLIM
BO3OEWNCTBMEM MPAMbIX COMHEYHBIX Ny4ei
MNK BBNKM3N MCTOYHWUKORB Tenna

- U3MEHWUTb MECTO YCTaHOBKW B COOTBETCTBUM C
[AAHHBIMU MHCTPYKLUMK 0BCnyKmMBaHUA

3arpyaka BonbLUIoro KonuyecTea Tennbix
NPoOYKTOB

- noAgo¥aaTh Ao 72 4YacoB Noka oxnagarcs (3amo-
po3ATCH) npqurrrbl W BHYTPKW Kamepsbl ByaeT go-
CTUrHyTa Heobxogumas Temneparypa

3aTpygHeHHasA UMPKYNALMA BO3AyXa BHYTPM
ycTpowcTBa

- NOMECTHUTE HEDHDBDHbCTBEHHbIE npoaykETel U em-
KOCTH TaKuM oDpa3som, 4YTOBbl OHW He npyuKacanucb
K 3afHeW CTeHKe XoNnoduneHWKa

3aTpyaHeHHan UMpKYNaUWS Bo3ayxa c3aam
YCTPOWCTBA

- OTOABUWHYTL YCTPOWCTBO OT CTEHbI MUH. 30 mm

Hakonunock cnuwkom Bonblwoe Konu-
YeCcTBO M3MOPO3M Ha 3aMopa)KMBaloLLMX
anemMeHTax

Pa3MOpO3UTb Kamepy MOPO3UNbHUKA

Neepwn xonoaunbHWKa/MOPO3UNbHUKa
OTKPbLIBAKTCA CNULWKOM YacTo wunu Beinn
OTKPLITHI CNWULLIKOM J0NT0

- COKpaTUTb YacToTy OTKpbIBaHWA ABeper u/unu
COKpaTUTb BPEMS, Ha NPOTSKEHUW KOTOPOro ABepy
OCTAKTCS OTKPLITLIMA

- NpoayKTbl U eMKOCTH NOMECTUTE TaKKM DSF}ESDM,

[eepw He 3aKpbIBaAOTCA n I S HTQH ‘OHW HE NPeNATCTBOBANM 3aKPbIBaHMWIO
: - ybeauTbes, 4To TeMnepaTypa oKpyKalLen cpe-

Komnpeccop BKNIOYAETCA CIULKOM peaKo

Akl HEe HWHe NpedyCMOoTpeHHOro KnuMaTu4eCckoro
Knacca

Mnoxo BNOXeHa Npoknagka B ABepax

- TLWATeNbHO NPWKaTk NPOKNaaKy

HenpepbiBHas pa-
Bora ycTponcTea

Ha aHe xonogune-
HOW KaMephl CKa-
nnueaeTca Boaa

HenpaeunbHas no3anums perynaTopa

- NepecTaBuTb PerynsaTop Ha Bonee HU3KYIo
NO3MLIMIO

[pyrue NnpuyYnHbl Kak B n. ,YCTPOWCTBO
cnuwekom cnabo paboraet n/unu samopa-
KuBaeT

3acopeHue cnmBHoro xenoba (kacaetca
MoOenen ¢ OTBEPCTHMEM U CMMBHLIM Xeno-
6oMm AnAa oTBOAA KOHAeHcaTa)

- NPOBEPUTL B COOTBETCTBUM C NpeablayLLmum
NyHKTOM ,YcTporcTeo cnuwkom cnabo pabotaet u/
WNKn 3amopaxusaer”

- NPOYUCTUTE OTBEpPCTME (CM. pa3za. 2 ,0TTansaHue,
MbiTbE W yxo4')

3aTpyaHeHHas LMpKYNALWS BO3Ayxa BHY-
TPWU XONOAUNEHOWM Kamephi

- pasmMecTUTb NPOAYKTbI U NOTKW Takkum obpasom,
4TOBbl OHW He Kacanuck 3afHen CTEHKW XONoaWnb-
HOW KaMepkl

3BYKW, HE Npouc-
XoAswmue oT Hop-
ManbHoi paboTei
YCTPOWCTBA

YETpOUCTBO HE YCTAaHORBNEHD

- YCTAHOBWUTE MpPU3IOHTaNLHO

YcTponcTeo conpukacaetcs ¢ mebensto
unu apyrumu npegmMmetamu

- YCTPOWCTBO YCTaHOBWTL Takum obpasoM, 4Tobbl
OHO He conpuKkacanock C ApYrMMu NnpeameTamm

B xone HopmanbHoOW akcnnyaTaunm xonogunsHoro obopyaoBaHUsa MOryT NOKBNATLCA pasn4yHble

WyMbl, HE ABNAOWWeca AedeKToM U HUKaK He BNUSAoWmMe Ha NpaBunbHyo paboTy xonogunbHUka.

LWymbl, kKOTOpbIE NEerko ycTpaHuTb:
ryn, Korga xonogunbHUK CTOUT HE POBHO — OTPErynUpoBaTh NosoXeHue npu nomMoLLn

BEWMHYUBaEMEIX NEPEOHUX HOMXEK. MoxHO Takke noanoxunuTe nog 3agHue ponvku Kakon-nmbo MAarkum

maTtepuan, ocobeHHo, ecnu XonoauNbHUK CTOUT Ha KadenbHoM nony.
® 3ajeBaHWe 3a CoceaHow Mebenb — OTOABUHYTH XONOAUIBHUK.
® CKpPUN ALIMKOB UMK NMONOK — BIHYTbL WU CHOBA BNOXUTL ALMK UMK NOIKY.
® pebesxaHue conpuKacaloLnxXca BYThINOK — YNOXUTb BYThINKU Takum 0Bpa3om, YTOBbI OHKU He
conpukacanucb gpyr ¢ Apyrom.
LWymbl, KoTopble MOryT BbIThb ChbIWHLI B X0A€ NpaBuibHON 3KCNNyaTauMu XonoaunbHUKA, Bbli3BaHbl
paboToin TepmocTaTa, komnpeccopa (BkMo4eHune), a Takke paboTol XonoAunbHOro arperata (ycagka u
pacluMpeHne Matepuana BCneacTBue pasHuLbl TemnepaTtyp U NpoTekaHus xnagareHTa).

httpsz&grp.ru/
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OXPAHA'OKPYRKAIOIEVFCPENbI

3awmMTa 030HOBOIO CNos

[na npon3asoacTea Hawero
Uanenua BeINKU UCNonb-
30BaHbl oOxnaxaatowme

W NeHsLWMe BelecTBa, B
100% He copepxawmwne
dpeoH (FCKW n FKW),
4YTO UMeeT BnaronpuaTHoe
3HaAYEHWE ANA 33T
030HOBOMO CNOA U YMEHb-
lWeHWAa TennuyHoro addekta. A NpUMeHEeHHas
COBpPEMEHHaRA TEXHONOMMA U BnaronpuaTHas Ans
cpefbl M30NAUWA rapaHTUPYIOT HU3Koe noTpe-
BneHwe aHeprnn.

[

BropuyHas nepepaborka ynakoBku

Halwm ynakoBku BbINOMHEHL!
13 matepuanos, bnaronpuaT-
HbIX 4N OKpy}KaloLeil cpeabl
W NPUroaHbIX ONSA NOBTOPHOrO
UCNONb30BaHWUA:

®BHelHAA ynakoBka U3 KapToHa / NNeHkW
®dopma He cogepwuT hpeoH (FCKW), BcneHeh-
HbliA nonucTupon (PS)

®[1neHKn U NakeTkl U3 nonuatunexHa (PE)

NUKBUOALUMAYTUNU3ALMA YCTPON-
CTBA

Ecnu nagenwe He Bynet
bonbLwe ncnonb3oBaTbhbes,
nepeq caadyen Ha nom 13
oTpaboTaHHOro ycTpomn-
CTBa cnegyert yoanuTb
NPUCOEOVNHUTENBbHbIN
BN poson

CornacHo Esponenckon
Oupektuee 2002/96/EC. Taxkow cumeon MHop-
MWPYET, 4TO 3TO YCTPOWUCTBO, NOCNe Nepuoaa ero
nonb3oBaHWA He MOXeT BbiTh NOMeLLeHO BMecTe
C APYrMMW OTX0O4amu, KOTopble NPoUCXoaaT M3
AomaluHero Beita. MNoTpebutens 06A3aH caaTe
ero cnyxbam, saHuMartowwmmcsa cbopom otpabo-
TAHHOIO 3NEKTPUYECKOrD W 3NeKTpoHHoro oBopy-
AosaHuA. Cnyx6bl cbopa, B TOM Y4CNe MECTHLIE
NYHKTBI U MarasuHbl ABNATCA YACTbK COOTBET-
CTBYIOLLEN CUCTEMBI, KOTOPas NpegocTaensaer
BO3MOXHOCTb cAayu Takoro obopyaosaHmsa.

CooteeTcTBYOLEee obpaweHuwe ¢ oTpaboTaHHbIM
3NeKTPUYECKUM W aneKTpoHHbIM 0BopyhoBa-
Huem OaeT BOIMOXKHOCTE nibexatb BpedHbIX
ANA 300POBLA NIOAEN WU OKPYXKaKLen cpeabl
nocneacTenu, BbiTeKakLMX U3 NpUCYTCTBUA
onacHbIX COCTaBHbIX YacTen, a TaKkKe Henpa-
BUNLHOIO CKNagupoBaHus u nepepaboTku Takoro
obopygoeaHua.

McGrp.Ru
KNMUMATUYECKWUIA KNACC

MHdopmauuns o KNMMaTUYECKOM Knacce YCTPOMCTBa HaxXoaUTCA Ha 3aBoACcKOn MHopMauuoHHon Tab-
nnyke. Ha Hel ykasaHo, B Kakou oKpyXatolLlein Temnepatype (T. . nomeLLeHus, B KoTopom paboTaer)
nagenve pabotaet onTMManbHO (NPaBUIbHO).

Knumatuyeckuu Kknacc

Oonyctumas okpyxaiowas

TeMnepaTtypa
SN ot +10°C go +32°C
N ot +16°C po +32°C
ST ot +16°C pgo +38°C
T ot +16°C po +43°C

NMpouzsoauTens cBuaeTenbLCcTByeT

HacToswmm nporssoaguTens CBUAETENbCTBYET, YTO AaHHbIN ObiToBOM NpMbop oTBEYaeT OCHOBHbLIM
TpeboBaHNAM HWKENPUBEAEHHbIX AUPEKTUB 1 TpeboBaHNniA

AWpPEeKTUBa N0 HM3KoBONbLTHOMY obopyaoBaunio 2014/35/EC,

AMPEKTUBA NO 3NeKTpoMarHMTHon coemectumoctTn 2014/30/EC

AWPEeKTUBa NO 3KoNnoru4yeckomy npoektuposanuto 2009/125/EC,

TpeboBaHue ,,0 6e3onacHOCTU HU3KOBONbLTHOro obopynosanma” TP TC 004/2011,
TpeGoBaHue ,,3NeKTPOMarHMTHas COBMeCTUMOCTbL TexHu4eckux cpegcte” TP TC 020/2011

MpuBop MapkMpyeTcs 3HakoM COOTBETCTBUSA
NnpeabsBNeHns B OpraHbl KOHTPONA 3a PbIHKOM.

https://laﬁrp.ru/

, W Ha Hero BbiJaH cepTUduKaT COOTBETCTBUA ANS
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MapaHTuUAa

[apaHTUHbIE 0bA3aTenbCcTBa BLINOMHAKTCA COrMacHo rapaHTUAHOW KapThl.
MpounasoguTens He oTBevyaeT 3a Nboit ywepO, KOTOpLIV NPUYUHEH B peaynbTaTte HenpaBUNbLHOIo NoMb-
30BaHUA U3genvem.

©ON oo & Wh =

-
o

CMEHA CTOPOHbI OTKPbIBAHUA OBEPEW (Puc. 20)

Y1o6bl M3MEHUTL HanpasfeHue OTKPbIBaHUA ABEPU, OTKHYUTE YCTPOUCTBO OT UCTOYHUKA NUTaAHUA
1 ocBoboauTe OT NPOAYKTOB NUTAHMUSA.

C nomoLLbo NNOCKOW OTBEPTKW AEMOHTUPYIWTE 3arNyLUKK neTens.

C nomoLbio KPecTOBOW OTBEPTKW 4EMOHTUPYWUTE BEPXHIOW NETNI0 ABepLbl, OAHOBPEMEHHO YAEPXM-
BanA Asepb (puc. 1).

C NnoMoLb KpecTOBOW OTBEPTKM neliey@’cpuHRouemm ABepLbl, OAHOBPEMEHHO YAEPXKW-
Bas BEPXHIO ABepb * .

MocTaBbTe ABEPb B HAOEXHOM MecTe

HaknoxuTe nanenue (makc Ha 40 rpagycos) Takum oBpasom, YToObI MMETb AOCTATOYHLIN AOCTYN K
HWkKHeW neTne (puc. 2).

C NOMOLUbIO KPECTOBOW OTBEPTKM AEMOHTUPYITE HIKHIOK NETN0 ABepLb

3akpenuTe HIWKHIOK NETN0 C ApPYrol CTOpoHbI kopnyca (Pwuc. 3).

MomecTute ABepHoit BNok Taknm obpasom, YToObI CTePXKEeHb HIKHEe! NeTNM Haxoauncs B cOOTBET-
CTBYHOLLEM OTBEPCTUWU HWKHEW HAKNaakv aBepu

. 3akpenuTte cpefHow NeTNo ¢ ApYroi CTOPOHLI Kopnyca Takum obpasom, 4Tobbl HWKHWMIA CTEPXKEHD

cpefHer NeTnu Haxoauncs B COOTBETCTBYHOLLEM OTBEPCTUM BEPXHEN Haknaaku ABepu, nomecTure
apyrou aeepHon 6nok Takum obpasom, 4ToObl BEPXHWUW CTEpPXKeHb cpeaHen NeTnu Haxoauncs B
COOTBETCTBYHLUEM OTBEPCTUM HWKHEN Haknaaku aosepu *

. 3akpenuTe BEPXHIOK NeTNo Takum obpasoM, 4ToObl CTePKeHb BEPXHEW NeTNM Haxoauncsa B cooT-

BETCTBYIOLLIEM OTBEPCTUM BEPXHEW Haknaaku asepwm (Puc. 4).

. Yﬁe,qmech, YTO ABEPL NPaBUITBEHO pacnonoxeHa OTHOCUTENBHO KopNyca yCTpDﬁGTEa.
. YctaHoBuTe 3amMmywekn neTenb.
. 3al'ly‘CTHTE YCTpOﬁGTBD B COOTBETCTBEWK C COOTBETCTBYHLWWMWN NYHKTAMKW MHCTPYKLWA.

* TOT Wwar 0THOCUTCA K U3aenusm, B KOTOpPBIX NPUCYTCTBYHOT OBE KaMepbl, xonogunbHasAa 1 MOpPO3Wnb-

HaH.

https ar;lcgrp.ru/
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HANSA BENTICIHIH OFVMIH TAHRAYBIBIFEEH K¥TThIKTAUMbI3!

K¥PMETTI MbIP3ATIAP!

Byn Kypbinfbifa KoNAaHbICThEIH epeKlle bIHFauNbINbIFbl MEH XofFaphkl Aapexeni THIMAINIK
yunecTipinren. 9pb6ip Kypbinfbl 3aybITTaH Xibepinep anabinaa Kayincisgik neH xymbic
aTKapbiMbl TYPFbICbIHAH MYKUAT TeKcepinai.

KypbInfFeIHblI NanganaHap anabiHaa KongaHy 6oMbIHWA HYCKaYNbIKTI 3€AiH KOMbIN OKbIN
WhKFYbIHLI3fa KeHec bepemis.

McGrp.Ru

ATanmbil HycKkaynblKTafbl %ypETTED
TeK wony cunarteiHga faHa bonagbl.
KypbInfblHbl TONLIK XabablkTay cankec
Benimpe.

Kypbinfbl TEK TYPMbBICTLIK MakKcaTTa faHa
I KongaHyfa apHarfaH.

OHAOIpYLWIi KypbINfbl KYPbINbIMbIHA
Kbl3MEeTIHE acep eTNeuTIH e3repicTepal
eHrizyre KyKblnbl.

https://l&zrp.ru/



KONAOAHY KAYIMCISRIMHE'RATBICTbI KEHECTEP

ATanwublill  HycKaynblKkTafbl  Kenbip  eckepTtynep
My34aTKblll eHIMAepalH, 8p anyaH Typnepi YuWiH
(TOHa3bITKbIWTAP, TOHA3bITKbIW-MY34daTKblWLTap He-
mMece  MysgaTkbiwTap)  bipbiHFannadfad.  Ci3gid
KYPbINFbIHbI3AbIH TUMI Typanbl aknapaTr eHiMMeH bipre
XKETKI3INETIH 6HIM Tenky)XaTblHAa >a3blfifaH.

OHOIpyWwli oOcCbl HyckayrnblkTa ©OepinreH KeHectepa,
cakTamafaH-HblH cebebiHeH TyblHOAfFaH 3a-
KbiMOaHynapfa xayan bepmengi.

HyckaynbIKTbl Kenewekrte Konga-Hy Hemece Kereci
bIKTUMan nan-gananywbira 6epy MakcaTblHOA OCbl
HYCKaYIbIKTbl caKTan KOUFaH »KeH.

OcCbl KypbIfiFbl LWWEKTEyNi AeHe, cunan-ce3y Hemece
OKblf1-oMn kabinerTiniktepi 6ap TynfanapmMmeH (COHbIH
iwiHae 6ananapMeH), COHbIMEH KaTap Kypblfbifa
KaTbICTbl XETKINIKCI3 Taxipubeci Hemece 0Oinimi bap
TynfFanapMeH Ae KongaHy YuWiH apHanmaraH, bipak
onapablH KayincisgiriHe >xayan O6epeTiH TynfanapmMmeH
BepinreH KypbinfFbiHbIH KbI3BMET KOPCETY HyCKayrnblfblHa
conkec Hemece on&b@Gm kdAbtranaybiMeH KongaHy
yKcar eTineai.

apaycbi3 KanablpbinfaH ©ana-napabiH KOHObIPFbIHbI
kongaH-bayblHa aca Hasap aygapfaH xeH. Onapfa
KOHObIPFbIMEH OWMHayblHA pykcaT etrnereH »eH. Onap
XbIMMKbIManbl aNeMeEHTTepPre oTbipMaybl XXOHEe eCIiKTep-
re acblfiMaybl KaXeT.

TOHa3bITKbIW acnanTblH, TEXHUKanbIK epeKleniriHiH
KecTeciHOe KepCeTifireH KopllafaH opTta Temneparty-
pacblHAA XyMbIC icTeyre apHanfaH. OHbl Ky3ade »XoHe
KbICTa XbINbITbIIMAUTBIH XXepTenene, aybi3 yuae,
casbkangarbl ynge KkongaH-daraH XeH.

OpHaTy, XbUTXKbITY, KeTepy 0Oapbl-CblHOA €CIKTiH
TYTKaCblHaH ycTamay, TOHa3bITKbIWTbIH, apTbiHAAFbI
KOH-AEeHcaTopAabl TapTnay, COHbIMEH Kartap, KoMmnpec-
COp XYMECIHE KON Turisbey Kaxer.

https aracgrp.ru/
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KONAOAHY KAYIRICISRIMHE"KATEBICTbl KEHECTEP

TacbimMangay, OpblH aybICTblpy HemMece opHarty ba-
pbICblHAA TOHA3bITKbIW-MY34aTKbIWTbl  Xa3blKTbIKKa
kaTblCTbl 40°-TaH apTblKk eHkeuTyre donmauabl. Erep
OCblHAAW Xafgaw OpblH anca, KOHAbIPFbiHbI OpPHATbIMN
OornfaH COH, OHbl TEK 2 caFaTTaH KeWIH faHa KOCKaH »X6H
2 CyperT).

D TexXHuKanblK KbI3BMET KepceTy anjblH4a allaHbl
Xeninik poseT-kagaH ablpaTkaH XeH. baycbiM-abl
TapTyfa bonmangbl, awaHblH TYPKbIHAH TapTy KaXeT.
CaTblp-CyTbipfa HeMece Xapblfi-FaHfa ykcac AblobicTap
TeMnepa-Typa e3repicTepiHiH HaTuxkeciHae benikTepain
KeHEeWTINnyiHeH eHe TapbinyblHaH TybiHAaWabI.
Kayincisgik Typanbl kam ew OTbl-pbiM, KOHAbIPFbIHbI
e3 beTiHWe XeHaemereH XeH. Tanan eTinetiH Oinik-
TINIFL XKOK  TynfanapMeH >Xypri-3inreH >xeHaeynep
KOH,D,prFbIHbIH, nanganaHyLbICbl YWIH Kayin-katepnep

TyAbIPYbl MYMKIH. ]

OHa3bITKbILL XXyWe SaKbIM,EI,aHFaH Kafdavaa, KypblSifbl
opHanackaH benmeHi bipHelle MUHYT BonbI XXenaeTkeH
XeH (Genme, eH KeMﬁ,‘ Enél4/M3 6onybl KAXET; U30-

Oy-taHbl/R600a bap byirbimMaap yLliH)
TinTi, iwiHapa XiOiTinreH eHiMaepAai kanta mysgaTyFa

60nmaMﬂb|
betenkenepaeri xsHe 0aHKinepgeri cycbiHOaApab!,
acipece, KeMipKpblW-Kbin ra3dbeH rasganfaH cycbliHOap-
Obl My3[aTKblll KamepacbliHaa cakrayra Gonmangpi.
BaHkinep meH beTten-kenep xapbinybl MYMKIH.
MysgaTbinFaH eHimaepai (b6anmys-gak, My3 xaHe
T.0.) My3gaTkbiWTaH anfaHHaH KewniH OipaeH ayblisfa
canyfa bonmaviapbl, onapablH TeMEH Temneparypachbl
ay3blHbI3abl YCITIMN Xi6epyi MyMKIH.

bicarnbl, bynaHablpfblliTa My3-4aTKbll 3aTTblH CbIMbIH
Tecy, TYTIKTI CbIHAbIPY apKbifibl, TOHA3bITKbIL MiLLiHIH
3akplmaan anmay YWiH MykusT bonfaH xeH. LLauibi-
panTbiH My34aTKbll 3aT XaHfbll Oonbin Tabbinagbi.
Kesre TuUreH xafganaa, Tas3a CyMeH Laublin, Te3 apaga
napirepre KepiHreH »>eH.

https://laé;rp.ru/



KONAOAHY KAYIMCISRIMHE'RATBICTbI KEHECTEP

OneKkTpnik cbiMblHAa akay 6onfaH Xarganaa OHbl TeK
apHaubl MamMaHOaHfaH XeHaey webepxaHacbiHaa arn-
MacTbIpy KEPEK.
KypbInfbl TaFam eHIMOEPIH cakTay YLWWIH navganaHbina-
Obl, OHbl backa makcaTTapaa nanganaHbaHbl3.
Tazanay, TexHuKanblk KbI3MET KepceTy Hemece
OpHaTbIIfaH OpPHbIH ©3repTy Ke3iHAE Kypblnfbl KOpek
Ke3iHeH (ambipabl Xesni po3eTKacblHaH CybIpy) TOSbIK
axkblpaTtblny Kepek
Ocbl KypbififblHbI 8 XaHe opaH Xofapbl XacTtarbl ba-
nanap, COHbIMEH KaTap LWeKTeyni AgeHe, cunan-ceay
)XOHEe akblf-on kabinettepi 6ap agamaap, »kababIKTbl
KongaHyfra Taxipubeci xaHe Dinimi )Xok agamaap, erep
onap Yyaaikcia 6akblnayaa OonfaH Xafganga Heme-
ce >kabablKTbl Kayinci3 KongaHy OoublHLLA Hyckaynap
anfaH >aHe OCbl KypbiNfblHbl NanganaHymeH bawunna-
HbICTbI bIKTUMan KayinTinik Typanbl KyflakTaHablpbinFaH
}Kamaﬁ,ua faHa, kongaHyra bonaab.. Eananapfa acnan-
NeH onHayfa 60nw| bl. 8 »xacka aewniHri 6bananapfa
XOHe Ky3bIpeTTI ﬂa@ﬁﬁ Békbinaybicbia acnanTbl
Tazanayfra XoHe oraH TEXHUKAsbIK KbIBMET KepceTyre
bonmanasl.
Anti-bacteria System (ynrire 6avnaHbicTel 6ap 6ona-
obl. bap ©onybl, KypbinfFbiHbIH KaMepacbiHbIH, iLiH-
geri  Tuicti 3attaHbaga kepcetineni) - Specjalny
antybakteryjny srodek, ktory dodawany jest do
materiatu z ktorego wykonane jest wnetrze lodowki,
chroni przechowywane w niej produkty przed plesnia,
bakteriami | mikroorganizmami, a takze nie dopuszcza
powstawania przykrego zapachu. Dzigki temu
ﬁ)_rod ukty dtuzej zachowujg swiezos¢.

OHa3bITy KamepacbliHAa Kebipek OpbiH any YLUiH,
XOLWiKTepal anbin wWelfapbin, asblK-TYNIKTI  Tikeneu
cepenepaiH YCTiHE KOSA anacbi3. byaaH KypbinfblHbIH
XbINYINbIK XXOHE MeXaHuKanblK cunatrramanapbiHa el
acepi Tumenai. ToHa3bITy KaMmepacbiHbIH, ManiMmaenrex
KyaTbl anbin WhblFapblfifaH XaLWIKTEPMEH ecenTenreH.

https alﬁzgrp.ru/
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K¥PbUIFbIHbIH OPHATBIITYBI'RSHER¥MEIC XKXACAY LUAPTTAPLI

Anfaw KonaaHap anabiHAarbl opHaTy

ByieiMasl opamagaH wWeifapbin, ecik
neH iwiHaerinepai kopfanTblH XKabbickak
Tacnadbl anbin TacTafaH XeH. KenimHiH
bIKTUMan KanablKTapbiH XymMcak XyFbiLu
panablH kKemerimeH ketipyre bonagel.
eHoNnacTTaH xacanfaH opaMmaHbiH
3NeMeHTTepiH NnakTeipMaraH XeH.
KanTtagaH TaceiMangay KaxeTTiniri
TyblHOafaH afganaa TOHa3bITKbILW-
MY30aTKbILUTLI NeHoNNacTTaH XxacarnfaH
opamMaHblH 3aNneMeHTTepiHe opan,
NAIPMEH XaHe CKOTYNeH DekiTy Kaxer.
OHA3bITKbILW NEH My3AaTKbILWThIH LK
DeTiH, coHbIMEH KaTap, XuHakTama
3aNeMeHTTepPIH biObIC XKYyyFa apHanfaH
CYMbIKTBIKTbI KOCY apKblbl Xbifbl CyMEH
KYbIN, COCbIH KYpfakTan CYPTKEH JKeH.
TOHa3bITKbIW—MY34aTKbIWTLlI Teric,
Kas3blK XKeHe TypaKThl DeTke, Kypfak, xern-
OETINETIH X8eHe TiKenen TYCEeTIH KYHHIH
caynenepiHeH KopfanfaH benmege,
TakTa, opTanbiKTaHAbI-pLINFaH XKbINbITY
pagvaTtopbl, OpTanblKTaHAbl-pblnfaH
KbINbITY KYObIPbI, bICTLIK CYAbIH KyObIpHLI
KeHe T.0. CUAKTHI XblNy KesgepiHeH
anbiC OpHaTKaH XeH
ToHa3bITKBILWTBIH ChIPTKbLI 6eTi Xabbinybl
MYMKIH KOpfaHbIC NNeHKacbiH anein Ta-
cTay Kaxer. .
ByMbimabl anablHFbl 2 peTTeneTiH
asiKTapblH cankeciHwe Oypay apkbifbi
TiK KannbiHga opHaTKaH XeH (3 cyperT).
ECikTiH epKiH awbinyblH KAMTaMachI3
eTy YWiH eHiMHIH Bynip kKabbiprachbl

KT (eon Tonacn <FAGET P. R U

cypeTTe BepinreH.

NIMEHIH KenaeTiNyiH XKeHe KyPbUFbIHbIH
BapnblK XafbiHaH epKiH aya anHanbiMbIH
KamTamachl3 eTy Kepek (b cyper).”

Kbiny kesgepiHeH eH a3 apa
KalWbIKTbIFbI:

anekTpni, rasabl XeHe bGacka
TakTanapgaH — 30 mm,

aun3enbai Hemece KaTTbl OTbiHAbI
kaszaHablktapgaH — 300 mm,
KipicTipinreH ypme newTtepgeH — 50 mm.

Erep »ofapblga cunatranfaH apa
KalLbIKTLIKTEl cakTayfa MyMKiHAik Bon-
Maca, caukec okKwaynafblll TakKTaHbl
KONAAaHFaH XeH.

TOHa3bITKLIWTLIH apTKbl KabblipFa-chl,
acipece, KOHAEeHCaTop XaHe cankbiHaaTy
KYWECIHIH aneMeHTTepi 3akbiMaaHyabl
Tyablpybl MyMKIH Backa anemeHTTep-
MeH, acipece opTanbiKTaH4bIpbiNfaH
KbINyAbIH KYyObIpbIMEH, BICTBIK CYAbIH
KyObIpbIMEH XaHacnaybl Kaxer.

ArperaTtTbiH BeniktepimeH KaHgan ga
Bip ic-epekeTTep xacayfa ThilbIM ca-
nelHagbl. Komnpeccopaa opHanac-kaH
Kanunnapnel TyTiKTI By3bin anmay yLwiH
aca Hasap aygapfaH xeH. Ocbl TYTIKTI
elwKaHaau xafaanaa ga ManbicTelpyFa,
Ty3eyre Hemece Dypay-fa 6Gonmangbl.

https://l%rp.ru/

ManpganaHywsl Kanun-napnel TYTIKTI
ByaraH Xarganaa Keningik TanoHbIMeH
YCbIHbINAaTbIH KyKblKTapaaH auvbipbina-
awl (S cyper).

Kenbip MogenbaepiHae ECIKTIH
TyTKanapbiH e3 6eTiMmeH opHaTy Kepek
(Tacbimangay KesiHAae TyTKacel benek
anblHbIN, TOHA3bITKbILW KamepaHblH
iWiHe canbiHaab!).

AnNeKTPMeH KOpeKkTeHaipyai Kocy

OneKkTpKkoperiH Kocap anasiHaa ,OFF”
KaffaublHaa TemnepaTypaHbl peTTeril
HEMece KOopeK KesiHeH Kypangbl axbl-
paTtaTbiH KaHaaw aa bip 6acka TyTKaHbl
opHaTy ycbiHbiNaasl (backapy naHeniHiy
cunaTtTamacsl bap 6eTTi KapaHbi3)
KypbinfbiHbl XepnecTipinreH xaHe
10 A cakTtaHablpfeilwbel Bap, gypsbic
OpHaTbINfFaH 3NeKTpni yAWbIK apKbinb
230B, 50Ny anHanmansl TOK XeniciHe
KOCKaH JXeH.

KypblnfFblHbl 3aHHbIH HycKaynapblHa
CeWKec XepnecTipy Tanan eTinegi.
MiHoeTTepaiH Oocbl Hyckaynapfa
cCalKec opbiHOanMaybl HaTwkeciHOe
Tynfanapfa Hemece 3aTrapfa KenTipinyi
MYMKiH KaHOan Aa Bip 3akeiMaaHynapra
eHAIpywWwi xxayan bepmenai.

©Tneni yAWbIKTapabl, Ken peTTiK
yAWbIKTapabl (ynecrtipriwtepai),
eKi TanwslKThl y3apTKblWTapAsbl
nanpanan6araH xeH. Erep y3apt-
KbILWUTLI KONngaHy KaxeTTiniri TyblH-aaca,
VDE/GS kayinci3gik cepTu-gpukarsl
Bap, »epnecTipinreH icTik-LWeci »aHe
Bip yAwslfbl Bap y3apT-KblWThl faHa
konaaHyfa 6onaael.

Erep y3apTkbiW (kepnecTipinreH icTik-
weci, kayinciagik ceptudumkatsl 6ap)
KonaaHbina-TelH Gonca, oHAa OHbIH
VALbIFBI XYY KOHALIPFBICBIHAH Kayincia
apa KalWbIKTblIKTa opHanacybl }XaHe ofaH
CyOblH XaHe nanaa-naHbinfaH cyabiH
KyMblNy Kayin-katepi TyblHgamaysl
Kaxer.

ManimetrTepai KamepaHblH IWIiH-
ne kabblpFa-HblH TOMEHri XafblHAa
opHanackaH akKnapaTtTbIK kecTegeH Taba
anacbi3**.

KopekTeHaipyai axbiparty

AlWwaHbl any Hemece eKiyWnekTi
aXblpaTKbIWTLl CeHAIpPY apKbinbl
KOHOLIPFBIHLI 3NEKTPNI XenigeH axbl-
paTy MYMKIHAIMNH KamTaMachld eTKeH
xeH (9 cyper).

* KipikTipeneTiH Kypblnfelnapfa KaTbiCThbl
emec
** mogeniHe BannaHbICThI



KbISMET KOPCETY KOHE ®YHKLUUACHI

Temneparypansbl pertey (10 cypeT).

1. KilwkeHTan wambiHbIH KaKKnarbl
2. TemnepatypaHbl peTTeriw

TemneparypaHbl petrey

PetTeriwTiH KyWiH 83repTy TOHa3bITKbILW-My30aTKblWTafbl TeMnepaTypaHblH e3repyiHe akenegi.
PeTTeriwTiH biIKTMan no3vuuanapsi:

Acnan ewlin Typ - ,OFF” Hemece ,0" xaraaiibl
EH xofapfbl TemnepaTtypa - 1 xafganbl

OHTannel TemnepaTtypa - 2-6 »afrganbl

EH TemeHri Temnepatypa - 7 xafgansl

ToHa3bITKBLIWTLI cankeiHAaTap angsiHAa
XYKTEeMEereH eH (Kem gereHge Kypbinfbl 4 cafar
XYMbIC ICTEIeHHEH KeWiH)

ToHasbITKbIW/MY3AaTKbIW KaMmepaHbIH iwivaeri Temnepartypa

AHKbin mesrini esrepyiHe BannaHbicTel TemnepaTtypa 6antaybiH e3reptney kepek. KopwafaH opta
TemnepaTtypacbiHbIH XOfapbinaybl OaTYMKTEp apkbinbl Bavkanagbl XeHe Kamepa iWiHe opHaTbinfaH
TemnepaTtypaHbl cakTay MakcaTblHAa KOMNpeccop y3afbipak yakbiTka aBToMaTTel TYpAe Kockinaaso.

TemneparypaHbIiH Wamansl e3repyi

TemnepaTypaHbiH Wamars e3repyi Kanbi IC ﬁOJ'Ib Tabbinagbl XaHe TOHa3bITKbIWTA XaHaaaH
oKerliHreH asblk-TyMiK Mernwepi ker 6011::%@ Epbl eciri awbik Tyoranga nanaa Gonybl
MyMKiH. Byn asblk-Tynik eHimaepiHiH canacblHa acep nen,u.l an Temneparypa GenrineHreH aeHreire
Te3 opanafbl.

XapbikTaHabipyabl anMacTbipy *

® Pettey TyTKacklH ,OFF" KannblHa aybICTLIPY, O4aH COH albipAbl pO3eTKagaH cyblpy.

® LllamHbIH KOpFaHbIC KaknafFbiH aXblpaTy XeHe cybipbin any (18 cyper).

® lllamabl napameTpnepi 48N ocbiHOaW KypbiNifbida anfbiH ana opHatbinfaHaan (220-240 B, makc
10 Bt E14, wamHbIH Makcumansii enwemaepi: gnametpi - 26 MM, y3blHAbIFE 55 MM) XXaHa WwammeH
anmactbeipagbl.

® KaknakTbl OpHblHa cany.

KyaTbl TYNHYCcKanbl WaMHaH apThiK HeMece KeM wamaap nangananbanbis, onapabiH
napameTpnepi Xofapblfaa atanfaHgapfa cankec 6onybl Kepex.

ManganaHbiNaThiH Wamaap TYpFbiH YU benmenepiH XapblKTaHablpyfa apHanmaraH

*  AnabliH ana Kel3ablipy WwamaapsiMeH xkababiKkTanfaH KypeinfFeinapfa xeHe E 14 6ypaHnacel bap wam
TYPiHAE XKapblKAWOATLI XKapbliKkTaHALIPYMeH XabablKTanfaH )ekenereH Kypangapfa KaTbiCTbl.
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KbISMET K&PCETY KOHE'SYHKLUNACHI

OHiMOepai TOHa3bITKbILLTA XaHe My3aaTKbilwTa
cakray

Ocbl Kypbinfbiaa eHimaepai caktay 6apbicbiHaa
BepinreH keHecTepre CoVKeC apeKkeT eTiHi3.

® |wiHperici

® Maw, cyT,

©Himaepai Tepenkenepre, CblbiMAbINbIK-TapFa
canfaH Hemece 6HAIPICTIK ynaipnepre opafaH
weH. Cepenepae Bipkenki eTin KONbIHbI3.
©HimaepaiH  aptkbl  Kabbiprafa xaHacnaw-
TbiHbIHA Ha3ap aygjapfaH XeH, enTKeHi 6yn
eHimaepaiH TOHa3blin  HEMece binfangaHbin
KanybliHa aKenin cofybl MyMKIH.

bICTbIK CbINbIMABINBLIKTbI
TOHA3bITKbILWKA canyfa bonmanbl. 1 }
lan, cy3be cusakTel Berne uictepai oHan
CiHIipIn anaTblH eHiMaepai KeHe Melcanb,
BanbikTap, WYXbIKTap,  IPIMWIK-TEP CUAKTbI
KapkelHObl  WMIC  WbifapaTblH  eHiMaepal  —
Yynaipni opamafa Hemece MYKWAT XabbinfaH
CbiMbIMAbINbIKTapfFa cansin, cepenepre
OpHanacTbIpfaH }eH. , _
Kgpahﬁhn-ma ken cybl Bap kekeHicTepai cakray
KOKeHiCTepre apHanfaH XalWik-TepalH ycTiHae
cy OybIHbIH XWHanyblHa oKkenin cofafbl; Oyn
TOHa3bITKbIWTbLIH AYPLIC XKYMBIC XacayblHa Ke-
%Epl’l TyoblpMangbl. _

OHa3bITKBIWKA KeKeHicTepai canMac OypbiH,
onapfbl MyKUAT KeNTIpreH XeH.

® blnfangelH eTe ken Menwepi KekeHicTep-4iH,

KaKChI.
® Tarampapgel 1, 2, 3* cebetTepre Ta i p i v
H{'fKTEﬂEIE]éqﬂEHIH cany kepek (11a/ 11M[Qﬁr - R (@uimacp Awnap
, Cubip eTi 6-8
1. gElI'ITEI.I'IFEH eHimaep
2. bynangplpfeiw cepeci / cepe Byaay eri 3-6
3. Tabufu KykTeme weri
4. (*1**) llwek-KkapbiH 1-2
® Tamakrapabl MyaaTKbILL Kamepa Lowka eTi 3-6
DynaHAbIpFbIlWBIHBIH cepe-TopbiHa canyfa o- :
nagbl*. _ Kyc eri 6-8
® Cepenepre TamakTsl onap cepe wetTtepiHeH 20-
30 MM WeIfbIN TypaTbiHAQaKM eTin canyfa bona- HymbipTKa 3-6
bl*t.
® MyagaTtkellw  GynaHAabIpfbilbliHBIH, - ChIMAbI Banbik 3-6
cepenepiHe eHimaepai cany xsHe opHanacTbIpy :
YLiH XXaHe onapabl DapblHLLA XKofFapbl DUIKTIKKe KekeHicTtep 10-12
KUHaY YLWIH YNKeHIpeK KeHICTIK any makcartbiHaa :
1, 2 Kap3eHkKeHi anbin Tactayra bonagbl.” HKemic-xuagekrtep 10-12

acipece XanblpakTbinapablH caktay MepsimMiH
KbiCkapTaabl,
KekeHicTepai cakrtay MakcaTblHAA
TOHa3bITKbILLKA canmac BypbiH onapabl XKyyablH
KkaxeT oK. Xyy bapbicbiHaa Tabuf kopFarbiLu
ynaipi _koWbiNagbl, COHABIKTAH KekeHicTepai
Tikenen onapabl KongaHy anabiHaa KyfaH

BHimaepai myspaty**

Lwvki kyWiHOe KonaaHbIiNaTbiH, Mbicansl, Xacbin
canatTaH Dacka KekeHicTepdi ecen-temereHge,
BapnblK asbik-TyNiK eHimaepiH my3aaTtyra bona-
bl.
y3aaTy ywiH Tek Bip peTTik konaaHyfa apHarnfaH,
ynecTepre GesiHreH, eTe )ofapbl canans! asblk-
TYNIK eHiMAepiH KoNaaHFaH XeH.
©Himaepai wici XoK, aya MeH binfanabiH
eHyiHe Te3iMAi, COHbIMEeH KaTap, mawnaprfa
ce3imMmTanabinNbifel a3 matepuangapfa opafaH
KeH. EH Xakcbl maTepuangap: nakeTtTtep, no-
NUATUNEH yNAaipi, antoMUHWA XKyKanTelp bonbin
Tabbinagwbl.
Opama Tbifbl3 Bonybl KaxeT xaHe My3aaTbinfaH
eHiMOepMeH MYKWUAT XaHacybl KaxeT. LUbiHb
opamanapgpbl kongaHbaraH »eH.

Mys3naTty makcaTbiHga canbiHFaH GanfbiH
KaHe XbiNbl asblk-TyNik eHimagep (benme
TemnepaTtypacblHAafbl) angekawaH My3a-
aTblfIFaH eHiMOepMeH XaHacnaybl KaxeT
anfblH eHi rgr_:,ep.qu-l. kecTege BepinreHHeH kebipek
menwepiH Bip Taynik 6onbl My3-gaTkbiwka Bip
yakblTTa canmayra keHec bepineni (TexHUKanbIk
cvnatramanap). _
MyspaTbinfaH eHimaepgid xofapbl canacbliH
caKray yLWiH My30aTKbllThIH opTaHfbl Benirinae
OpHanackaH my3ga-ToififaH eHimaepgi ani
My3faTbinmMaraH eHiMaepMeH xaHacnanTbiHaan
eTin opHanacTbipyfa keHec bepineai.
MysgaTeinfaH ynectepai my3gaTKbilw
KamepacbiHbiH B1p xafblHa, an xaHagaH
canblHfFaH ynectepal kapama-Kapchbl Kakka XKeHe
apTKbl XaHe Byirip kabblpfackiHa MyMKiHAIrHWeE
KaKblH OpHanacTbipydbl yCblHAMbI3.
Tamakrapabl katbipy ywin (*/***) benrineHrex
KEHICTIKTI NnaiganaHbiHbI3.
My3aaTKbill KamepacbiHblH TemnepaTypa-
CbiHa: KoplafaH TemnepaTypa, asbiK-TyniK
eHIMAepiMeH XYKTey AeHrewni, ecikTiH albl-
ny Xuiniri, My3aaTkbiWTbl My3aaTy AeHremui,
TepmocTaTTbiH banTtaybl CUsIKTLI (hakTopnap scep
ETETIHIH ecTe ycTaFaH XeH. ‘
Erep My3gaTkbiw KamepacblH kankaHHaH KeniH
eciKTep kaWTa awsblnmaca, oHAa TyblHAafaH
KblCbIM TEeHrepinmeniHwe 1-2 MUHYT KyTe TypyFa
KeHec bepemis.

MyanaTtsinfFaH EHiM.ngﬂiH cakray mepisimi

My3naTy angbiHga

anfblH KywiHaeri cana-

CblHa, COHbIMEH KaTap cakray Temneparypa-
cbiHa BawnawHbicThl. -18°C Hemece ofaH Aa
TemeHipek TemnepaTypaga cakray 6apbiCbiH-
[a keneci cakray mepsimaepi ycbiHblnaabi:

Kepen cankpliHaaTty kamepachl My3aaTbinfaH
eHimaepai cakray ywiH naiganaHsinmanasl. byn
Kamepagaa My3 KecekTepiH favbiHaan cakrayra

bonagbl

*

ik

*kk

KypbInfelHBIH TeMeHri BeniMiHae My30aTKbIww
Kamepachkl bap Kkypangap yLiH.

MyanaTkeiw kamepacskl Bap Kypbinfeinapra
KaTelCThl (*/***)

*** (*/***) TaHbanaHfaH My3naTKbIW Kamepach!

Bap kypbinfFbinapfa KaTbiCTbl eMec

https://l%rp.ru/



Kynasizwanap HeHi 6ingipeni?
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TOHA3bITKbILTbI KATTAVEYHEMNTFIANTANAHYFA BONAOBI?

Mawpanbl KeHecTep

TOHA3bITKBILTBI XXaHE My30aTKbILThI Kbl3AblPFbiLL
KypangapblHblH XaHe ypme wkadpTapabiH
MaHblHa, COHbBIMEH KaTap, KYHHIH Tikenew
caynenepi TyceTiH opbiHAapfa KOMMaHbI3.
KypanablH XengeTkiw caHbinaynapbiH
xannaHbi3. Onapabl YHEMI yaKbiTbiNbl WaH-
To3aHAapAaH TasapTbiHbli3 (KblNblHa Bip-eki
per).

TuicTi TemnepaTtypaHbl OpHaTbIHbI3: TOHa-
3bITKbILW KamepacbiHaa 6-aaH 8°C-ka geuiH, an
My3gaTKbll KamepacbiHaa - - 18°C xeTkinikTi.
Yinge ok 6onfFaH yakbITTa TOHA3bITKbILW Kame-
pacbiHOa TeMmnepartypaHbl XofapbinaTty Kaxer.
ToHa3bITKbIW XaHe My3OaTKbill Kamepa-
napbIHbIH eciKTepiH KaxeT Bonmaca awnaHbl3.
ToHasbITKLILWTA KaHOAW eHIMOEP XaHe KaW xep-
e cakKranbiHaTbiH Biny kaxeT. KongaHsinmarax
eHiMAgepai TOHa3bITKbIW Hemece My3aaTKbil
KamepacbiHa onapabliH XKbINbIN KETYiHe Xon
Bepmei, MyMKIHAIMH-We Te3 cany Kaxer.
ToHa3bITKbIW KamMepacblHbIH WK 6eTTepiH
blNfan wybepekneH (Kyfbilw KypanbiMeH
binfFangaHfad 6onysl MyMKiH) XKyieni TYpAe
cypTin TypbiHbI3. XKiBiTyaOiH aBTOMaTThl XyWeci
OK TOHa3bITKbILWTLI TYPaKTbl TYPAE MY3blH epiTin
Typy kaxeT. 10 MM-AeH apTbiK KanbiHObIKTafbI
MY30bIH Ty3inyiHe xon 6epmeHis.

ECIKTIH Thifbl30afbill TECEMOEPIH Ta3a yCTaHbI3,
auTnece ecik Toifbl2 Xabblnman-TelH Bona-
abl. Ec:iH.TiH Thifbl3gafblluTapbl 3aKbiMaaHfFaH
Karfganga oHbl KaHanapbiMeH anMacTbipbiHbI3.

-6°C-TaH xofapbl emec TemnepaTtypa
My3gaTbinifaH eHiMaepai wamameH Oip anTa
cakTay ywiH xeTkinikti. Bip »xynabiswameH
BenrineHreH Hayanap (KeLWiKTep) XxaHe Kame-
panap kebiHece ap3aHblpak TOHa3bITKbILUTapAa
keafgeceq,.

-12°C-TaH xofapbl emec Temnepartypa ba-
pbicbiHAa eHIMOepAiH AamAik cananapblH
¥ofanTtnan, onapabl 1-2 anta cakrayra bonagp!.
OcblHOaW TemnepaTtypa eHimgepgi mysnarty
YLLIH XETKINIKCI3.

opetTte, eHimgepai myspnaty -18°C-taH
TeMeH Temnepatypa bapbicbiHAa Xyprisineai.
Canmarbl 1 kr-fa gewiHri 6anfelH eHiMaepai
My3aaTyfa MyMmKiHgik bepeqi.

OcbiHaan TypmeH BenrinexreH Kypan-gap
eHiMaepAaiH Ken menwepiH mysaatyfFa XaHe
-18°C-TaH TemeH TemnepaTtypa bapsbicbiHAA
onapAbl y3ak yakblTKka cakKrayfa MyMKIHAIK
Bepeni.

Kynasizwanap HeHi 6ingipeni?

ToHasbITKbIW KaMepagarbl ayaHblH Taburn yup-
Kynauuscbl kamepaHbiH Typni anmakrapbiHaa
Typni Temneparypanbik PeXuUMAI TyFbi3aabl.

EH cankblH anmak KekeHicTep MeH XemicTepal
cakrayfa apHanfaH HayanapapblH (aLWwikTepaiH)
Typa "fCTiH,EI,E OpHanackaH.

Ocbl anmakra:

Banslik, eT, Kyc eTi

LUVHKbIK emm,uepl OalblH eHimaep

KypamMbliHOa KanmMmarbl Hemece XyMmblpTKacsl bap
Tafamaap eHe HaH-ToKall eHiMAaepi,

aHa nicipinred HaH, NUPOXHbIA CUAKTSI
eHimaepaiH 3atbenricivae wamamed 4°C tem-
nepatypa bapbicblHAa cakray Kepek ekeHairi
XasablNFaH, opanfaH KeKkeHICTep, eMicTep XKaHe
Backa BanfbiH eHiMaep

CUAKTbI Te3 By3blnaTbiH XaHe Ha3iKk eHimaepai
cakray ycbiHblNnagsbl.

EH XbINbl OpbIH €CIKTIH Xofapfel Beniri. Ockl
xepae Mal MeH IpPIMLLIKTI cakTaFaH XeH.

ToHa3bITKbIWTA caKTayAblH KaXeTi oK
eHimaep

ToHasbITKbILWTa cakTay ywiH Bapnblk eHimaep
wapamangbl. OcblHaan eHimaepre: 6aHaH,
aBoOKaflo, nanas, Mapakysi, basnabinap, Kbiabin
Oypbill, Kbl3aHaK XaHe KAAP CUAKTbI TeMeH
TemnepaTypafa cesiMmTan Xemictep MeH
KekeHicTep, nmicnereH xemictep, kapron, nap-
Me3adH CUAKTEI KEHSID KaTTbl IPIMLLIIKTE[Z' AHartagbl.

MCG RIHBMIU.IHH EIEI:IIE-TYHII{ BHIHHEPIH cany

ynrici (12-cyperT).
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M¥3blH EPITY, TA3SANMAY KIHETEXHUKAITLIK KbISMET KOPCETY

Kip Xyfblll MaluMHaHbIH KOPMNycbl MeH NnacTuk
BenwekTepiH Tazanay ywiH epiTkiwTep meH abpa-
3MBTI TasapTy KypangapblH (Mbicanbl, TasapTy
YHTaKTapbl XaHe cyTwenep) nainganaHyfa TbliA-
bIM canbiHaabl! Tek WeTiH Xyfbil Kypangap MeH
KyMmcak WwybepekTi FaHa nanganaHbiHb3. [ybkanap
nainganaHobaHbIa.

TOHa3bITKLIWTbIH MY3bIH epiTy**™

® ToHas3bITKbILTLIH apTkbl kabbiprackiHaa asTomar-
Tbl TYPAE epin KeTeTiH My3aakTap naiga 6onaapi.
Myanakrapsl epity ﬁﬂ%bICbIHﬂa KOHOEHcaTmNeH
Bipre Hayawara Gerge Genwekrep Ae Tycin ke-
Tyi MymKiH. Byn Haya caHbinayblHblH GiTenyiHe
akeneqi. OcbliHOan Xxafganaa caHbinayabl utep-
riuneH abainan Tasanay kepek (13 cyp.). ‘

® Kypbinfel anHaneiMabl TyYpAe XyMbeIC icTenai:
cankblHaatagbl (apTkbl KabbipFacbiHa Kblpay
Tyceni), cocbiH XiDiTineai (Tamwbinap apTKbl
Kabblpfa BoMbiMeH TamLbiNnanasl).

Tazanayabl 6actamac OypblH
awaHbl Xeninik yAWLIKTaH cyblpy,
CaKkTaHAbIPFbIWTLI COHAIPY Hemece
Dypay apKbinbl KYpPblNfblHbI
KOpeKTeHAipy Ke3iHeH MIHAEeTTI Typae
axbipaTbiHbI3. Backapy naHeniHe Hemece
XapbIKTaHObLIPY 3MeMeHTTepiHe cyAblH
TUKOIHEe Xon bepmey Kepek.

® Asposonbgeri xibiTy KypanaapbiH ﬁonnaHgFa
keHec Bepmenmia. Onap xapsiny kayni 6ap
KocnanapAblH Ty3inyiHe aken Cofybl MyMKiH,
ypambiHOa KYpPbINfFbIHBIH nNnacTtmacca
eniKTepiH 3aKeiMAaaybl XaHe, TiNTi, AeHcaynblK
WiH 3MAHAbLI epTiHaINep ge Gonybl MyMKiH.
® Yy YWiH KonAaHbINbIN XaTkaH
caHbinay apkbinbl 6ynaHy KOHT
aknaybiHa MyMKIHAIMHWeE Hasap aydapfaH XeH.
® EcikTepaiH TecemaepiHeH backa Bapnbik
KYpbINfblfapabl Xymcak AeTepreHTneH XxyfaH
XeH. Eciktepaeri Tecemaepai Tasa CyMeH xybin,
KENTiPin CYPTKEH XeH. _
® JXuHakTamaHblH Bapnbik 3anemMeHTTepiH
(KkeKeHICTepalH CbhbiMbIMObINbIKTAPbI, XaLWIK-
Wenep, WelHbl cepenep XaHe T.6.) MykuaT xyy
KaXKer.

My3aaTKbIWTbIK MY3bIH epiTy™

® My3anaTKpilWw KamepacbiHblH MY3biH KYpbIfFbiHbI
TONbIFbIMEH Tasanay kesiHae epiTKEH XeH.
® Erep myspaty BiTiHAe Ken menwepae my3
XWHanca, oHaa Byn KypbinfFbIHbIH XKYMbIC icTey
kabineTiH aybipnatagbl XXeHe aneKTp KyaTbiH Ken
nanganaHybiHbiH cebebi 6onbin Tabeinagel.
KypbInfbiHbIH My3blH KeM ereHe xbinbiHa Bip
HeMece eKi peT epiTin oTblpyfa keHec bepemia.
Erep iwiHae asblK-Tynik 6onca, My3gaTKbIWThI
afblTap anaeiHaa wamameH 4 cafat DypbIH
eTTeriwTi max XafgawblHa opHaTy Kepek.
oplafaH opTa TemnepartypacblHaa y3ak mep-
%um DonblHa asbIK-TYNIKTI cakrayfa MyMKIHAIK
epeqar. .
® A3bIK-TYNIKTI My3gaTKblWTaH anfaHHaH Keni
Terewike canbin, raset KarasgapbimeH DipHewwe
peT kanTan, Kepnere opan, Cyblk Xepae cakray
KaXKET. _ _
® My3gaTkbIWThiH My3blH epiTy Tesipek xacany
kaxeT. KoplwaraH opTa TeMmnepaTtypacbiHaa
y3aK mep3iMm BoubiHa a3blK-TYNIKTi cakTay OHbIH
apamabinblk Mep3iMiH KbicKapTagbl.

Glpl P

MysaaTkbIlw KamepachbliH epiTy YWiH **:

® KypbinfbiHbl Backapy TakTacblHblH Kemerimex
COHAIpiHI3, ogaH COH anbipabl po3eTKagaH
CYbIPbIHbI3.

® EciriH awein, Tafamaapapl WhbifapbiHpI3. _

® Ynrire Teyenai MmysgaTy kamepacbliHblH TOMEHTI
BeniriHae opHanackaH afbli3aTblH apHaHbl
KbUUTKbITbIHbI3 X8HE WbIHbI CaYbIT I{Dﬁhl bl3.

® EcikTi awbik kanneiHAa kanabipbiHbi3, Dyn epy
yaepiciH xbingampatagsl. byaax backa ci3
My30aTy KamepacblHa bICTbIK Cy (KaliHan TypfaH
eMec) KyMbinFaH bIAbIC canbin koA anacha.

® My3naTkbIWTbIH LK GeniriH XKybin KypFaTbiHbI3.

® KypbinfbiHbl HYCKayNbIKTbIH CoMKec TapMarbiHa
CaW ICKe KOCbIHbLI3.

TOHa3bITKbLIWTLIH MY3blH aBTOMaTTbl Typae
epity

OHa3bITKbIWTLIH KaMepackl My3fbl aBTOMaTThl
epiTy yHKUuMAcbIMEH XababikranfaH. [lereH-meH,
TOHA3bITKbILL KaMepPaCblHbIH Eijﬁbl Iﬁa-ﬁhl FJ'FEGI:I?E
kblpay nawga 6Gonysl MymkiH. SpeTte, 6yn
TOHA3bITKbILITBLIH KamepacbiHaa banfbiH asblK-TynikK
eHIMAOEPIHIH Ken Merlepl caktanfaH Ke3fge OpblH
anansl.

My3gaTKbIWTbLIH My3bIH aBTOMaTThI Typae epiTy
MyagaTkelll  Kamepacbl  My3abl  _aBTOMaTThl
epiTy yHKkunsaceimeH (no-frost) jkabobikranraH.
A3bIK-TyNIK  eHimgepi cankbiHAaTbiNfFaH anHan-

Manbl ayameH My3gaTtbinagbel, an my3gaTkbiw
KaMmepacblHOafbl biNfanabinblK  CbIpTKA  LWbIFa-
pbinagbl. HeTwkeciHae My3paTkbiTa  apTblk

My3OaHy JKeHe KblpaynaHy TyblHAamawabl, an
eHimaep Bip-bipiHe »abbickin Kanmanawl.

TOHAZLITKbIW NEeH MY3AaTKbIWThI KONTMEeH Xyy
ﬁgﬁwﬂ:m KaHe My30aTKbIWTbIH - Kame-
H

KeMm fereHge XbifblHa Oip peT Xyy
yCbiHbiNaael. byn BGakrepuanapabiy, coHpan-ak
HafblMCbI3 MICTepaAlH nNavda DOonNyblHbIH  aniblH
anaael. Bapneik Kypbeinfeinapae! (1) 6arteipma-
CbIMEH axblpaTblf, KamepagaH eHimgepal any
KOHEe XKyMcak AeTepraHeHT KOocblnfFaH cyablH

CepenepiH XbINXbITY XaHe cany

CepeciH XblMKbIThIN, OfaH 8pi CepeciHiH BekiTki-
wrepi BafbiTTarbiwKa TyceTiHAen eTin Tipenredre
neniH cany (15 cyper).

BankKoHWachIH XbIMKbLITY XXaHe cany

BankoHwackiH KkeTepin, Cybipbin any XaHe OHbl Ke-
PeKTi Xafaaiaa KofFapbl-TOMEH KO3fanTa OTbipbin
kauWTagaH cany (16-cyper).

&Tazanaynpl bactamac 6ypbIH awa-
Hbl Xeninik YyAWbLIKTaAaH Cybl-

py, caKTaHAbIPFbIWTbLI COHAIPY He-
Mece bypay apKbinbl KYpbiNfbiHbl
KOpeKTeHAipy Ke3lHeH MiHAeTTI Typae
axblpaTtbiHbI3. Backapy naHeniHe Hemece
XapbIKTaHAObIPY 3NeMeHTTepiHe cyAblH
TUKOiIHe Xon Bepmey Kepek.
** MysgaTkbilw Kamepackl bap KypbinfFoinapra
kateicTbl (* / ***). “no frost” xywneci 6ap
KypbINfeINapFa KaTelCTel eMec
*** ToHasbITy Kamepachkl bap Kypbinfbinapra
KaTelcTbl “no frost” xywneci Bap Kypbinfeinapra
KaTbICTbl eMec
****“no frost” xywneci 6ap kypbinfFelnapFa KaTbICThbl

https://rqtﬁrp.ru/



ARAYMAPHEBI TABY"

Benrinepi

Mymkin ce6entep

KMbIHWLINLIKTLI O agici

Kypbinfbl ¥ymslc
wacamaunibl

INEKTP WKYWECIHIH KOHTYPbIHAAFLI Y3iK

- allaHbIH 3NeKTPMEH KOPeKTEHAIPY YALUBLIFBIHA
OypLIC canbiHfFaHbIH TEKCEPIHI3

- OpPHaTbIMHBIH, 3NEKTP ChiMbIHbIH
3akbiMOaHbaFaHbliH TeKcepiHi3

- Backa KypbiNfFbIHLI, Mbicarnsl YCTEN WaMbIH Kocy
apKbinbl po3eTkana kepHeyaiH Bap-*KoKTbifbIH
TEKCEpPIHI3

- KypbINfeIHbIH 0-QeH XofFapbl xafaanbiHaa
TepmocTaTtThl GanTtay ¥onbiMeH KOCbINfaHblH
TeKCcepiHi3

Kamepa iwiHgeri
KapbIKTaHabIpy
HYMEIC icTeMengi

KilwkeHTa wamaapsl bypan ansiHak
HemMece ¥aHbin KeTTi (Kbi3abipaTbiH
KilukeHTan wamgapel Bap
MofenbaepiHgeri).

- anabiHFbl «Acnan XyMbIC icTeMenai» TapaybiH
KapaHbI3 — KILUKeHTal LWaMbiH BypaHeia HeMece XaHbin
KETKEHIH aybICTbIPbIHEI3 (KbI3ALIPaTEIH KLLKeHTa
Wwamaapbl 6ap modensaepiHaen).

Kypbinfel eTe ancia

PetTeriw xarnankl AypbIC OpHATLINMaraH

- pETTErILTI }Xofapblpak MaHre KauTa oOpHaTbiHbI3

KoplwaraH opTa Temnepartypachkl acnanTbiH
TEXHUKaNLIK epekleniri kecteciHge
KepceTinreH TemMnepaTtypagaH Xxofapbi
Hemece TOMEH.

- acnan acnanTbi{ TEXHWUKanNbIK epeKLweniri
KecTeciHae KepCceTifreH KoplaraH opTta
TeMneparypackiHOa XyMbIC iICTeyre apHanfaH.

Kypbinfbl KYHHIH Tikenen ceynenepiHiv -
TYpakKTbl 8cepiH4e HeEMece XbiNy Ke3aepiHe
¥aKblH opHanackaH

- OCbl KbI3MET KBpCeTy HyCcKaynbifblHa CanKkec
OpHaTY OPHbLIH B3repTiHi3

Kbinsl eHimaepaid ken Mmenwepid cany

- BHiMOep cankbiHaaFaHwa (My3aafaHLwa) xeHe
KamepaHbIH iLi KaXKeT TeMnepaTypara XeTkeHle
72 caraTtka OeniH KyTy KaxeT

KypbinfFbIHbIH iWiHAE KMLIH aya alHansiMbl

- a3blK-TYNIK eHIMAEPIH ¥eHe CbinbIMAbINLIKTapabl
TOHA3LITKLIWTLIH apTKbl KabbIpFackiHa TUMERTIHAEN

Y3OIKCI3 XyMbIC
)acaybl

«Kypbinfel eTe ancia canksiHaaTaas!
KeHe/ HeMmece My3gaTaabl» TapMmarbiHOafs!
cuaKTbl Backa cebentep

canksiHgaTaasl €Tin opHanacTbIpbIHbI3
waHe/ Hemece KypbinfFeIHBIH apTeIHAa KWBIH aya - KYPbINfeIHBI Kabbipfagad 30 MM KaWwbIKTLIKTa
My3nartanbl anHanbIMbl HbIUTKBITBIHbLI3
My3anaTtaTblH aneMeHTTepae KbipayablH eTe .
xabf'l MONLLEPH XUHANBIN F.%l'l b pay. - My30aTKbIWTLIH KamepacbiHAaFbl My3abl KiBiTiHi3
ToHa3bITKLILWTLIH/ MYy30aTKBILWTLIH ecikTepi |- ecikTepaiH albiny XWiniriH azanTbiHbI3 XaHe/
aTe ¥Wi awesinagbl xaHe/ Mt@( H ECiK alblK KanfaH apanbIKTafsl YaKbITThl
yaKbIT awslK bonasb! rD ¥ bIHbI3
" |- eHiMaep MeH chifbIMALINLIKTapAb! CIKTIH
Ecikrep xabbinmanas ¥abbinybiHa kenepri xacamanToiHaan etin
canbiHbI3
-KopluafaH opTa Temnepartypachl kesnenreH
Komnpeccop TbiM CUpPeK KOoCbInbIn Typ KNMMaTTbIK KnacTaH TeMeH eMec ekeHiHeH Ke3
KETKIZIHI3
Eciktepgeri Tecem Hawap canbiHfaH - Tecemai MyKWAT KbiCbIHbI3
KypbiNFuIHbIN PetTeriw xargansl AypbIC OpHaTEINMaraH |- PETTENWTI TEMEHIPEK MBHIe KanTa opHaThIHbI3

- anabliHaare! « Kypbinfel eTe ancia cankbiHoaTagbl
XoeHe/ Hemece My3agaTtagbl» TapMafbliHa CONKeCTIrH
TeKCepiHi3

TOHA3LITKLILWTHIH
acTeIHFLI Beniriine
Cy ¥UHanagkel

Cy afbl3aTblH HayaHblH GiTenin kanybl
(koHOeHcaTThl Bypbin kibepyre apHanfaH
Teciri MeH cy afbi3aTbiH Hayackl Bap
MogenbaepiHe KaTbiCThl)

- afaTblH caHbinayabl Tazanaxbl3 (Keiamet
KepceTyaiH HycKaynbifbiHOafbl « TOHA3LITKLIWTHLIH
MY3bIH XiDiTy» TapaybiH KapaHbl3)

Kypbinfol iWiHAE KMbLIH aya anHanbIMbl

- a3blK-TYNIK eHIMAEPiH ¥aHe ChinbIMAbINLIKTapabI
TOHAa3bITKLILWTLIH apTKbl KabbipFackiHa TUMEHTIHAEN
eTin opHanacTbIpbIHbI3

KypbinfbiHbiH KypbinfFbl AypbIC OpHaTbINMaraH - TiK OpHaTbIHbI3

KanbinTaH TbiC

KYMbIC XacayblHaH |Kypbinfel xuhaara xaHe/ Hemece Backa - KypbinfFeiHbl Backa 3aTTapra TUMeRTIHaEeR eTin
nanaa bonaTbiH aarTapfa Tvin Typ OpHanacTbipbIHbI3

OblbbicTap

MaipanaHy GapbiCbiHAA TOHA3bITKbILW-MY3AaTKbLILTBIK XYMbICbIHAA Nanaanadywsl 63 beTiHwe oA anaTblH
MapabiMcbl3 By3binynap nanaa Bonysl MyMKiH (ofapblga Bepinred KecTeHi KapaHbi3).

Xorapblga BepinreH KecTere cellkec KenMenTiH 83 DeTiHWwe opklHaanfaH xeHaeynep bapbickiHAa Keninaik TanoHbIHbIH

KyLLi XoWbinagsl.

https4r?|cgrp. ru/
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KOPLTAFAH OPTAHBIKOPFAY

A3oH KabaTbIH KopFay

BianiH Bynbimabl WbIFapy
YWiH KypameiHaa 100%-ra
dpeoHsl (FCKW xaHe
FKW) wo¥K cankeiHga-TaTkiH
KaHe Kebiktene-TiH 3aT
KongaHsinFaH, Byn asoH
iy — KADATBIH KOpFay ¥aHe
MbINbEKAW-NBI acepai
a3anTy YWiH Konawunel
acep eTeqli. An KONAaHbINFaH 3aMaHayw xeHe
opTa YLiH Konannel oKwaynay 3HeprusiHbiH a3
KonaaHeiNysiHa keningik 6epeai.

OpamaHbiH KaiTa eHgenyi

bianiH opamanap KoplaraH
opTa YLWiH Konaunsl xaHe
KaWTa KongaHy YLiH Xapamab

% MaTepuanaapaaH xa-canfaH:

® CuLIpTKbl Opama KaTblpMmakarasgaH /
YNAipAeH XacanfaH

® KanwinTbiH KypameiHaa peoH (FCKW),
kenipTinreH nonuctupon (PS) ok

® naipnep MeH nakeTTep nonuatuneHHeH (PE)
MacanfaH

K¥PbITFbIHBDKOKO/KAUTANAUOANAHY

Erep bynbim Backa
KongaHelnmanTtelH Bonca,
KaWTa nanganaHy opHblHa
eTKi3bec BypblIH XanfafbiLw
CbiMAbl anbIn Tactay
KaXer.
B 2002/96/EC Eypanansik
baclwbinblK HyckaybliHa
caunkec. OcblHOan Benri ocbl KypbINFLIHLI
nanganaHy KeseHj aakKranfaHHaH Keui
OHbI YA TYPMbICbIHAH LWbIfapbInaTbiH
backa kangsikTapmeH bipre nakreipyra
BonmaunTblHbl Typanel aknapaTTaHasipabi.
Mangananylwsl KeI3MeT eTy Mep3iMi BiTkeH
3ANEKTPNi XXaHe 3NeKTPoHAb! XababIKTbI
MUHaAYMEH avHanbIcaTbiH apHaWbl
opblHOapfa eTkidyre miHAeTTi. KuHay
opblHAApPbLl, COHbIMEH KaTap, XeprinikTi
opblHOap MeH AykeHaep ocbiHOaW
KababIKTbl ©TKI3y MYMKIHAIMH YCbIHATbIH
caunkec XyWneHiH Beniri bonein Tabeinagsbi.

Kbl3ameT eTy mepaimi BiTKeH anekTpni xaHe
anNeKTpoHabl XabablKNeH conkec apeKkeT
eTy 3uAHAbl Kypama benwekTepain

6ap BonyblHaH, COHbIMEH KaTap

AOYPbIC XXNHaMayQaH XaHe OCbliHAa
KababIKTbl AypbICTan KanTta eHaemeyaeH
TYbIHOAWTLIH, afamM AeHcaynbifbl

MEeH KopluaFaH opTa YLiH 3uaHabi
canpapnapgaH aynak 6ony myMmKiHAiriH

McGrp. Ry
KNMUMATUKANBIK XKIKTEME

KypbinfbiHbIH KNMMaTUKaNbIK XKiKTEMeCi Typanbl aknapaTt 3aybiTTbiK aKknapaTrTbik TakTaga opHanackaH.
OHpa KypbINfFBIHBIH KAHAAW KopllafaH Temnepartypana (AfFHK, XXyMbiC acan TypFaH benmene) eH Tnimai
(QypeIC) XKYMBIC XKacanTblHbl KBPCETINIEH.

KnumaTtukansik Xikteme

PyKcar eTinreH KopwaraH

TemnepaTtypa
SN +10°C-taH +32°C-ka nemiH
N +16°C-tan +32°C-ka nemiH
ST +16°C-tan +38°C-ka newiH
T +16°C-taH +43°C-ka gewiH

OHAipywiniy manimaemeci

OcbiMeH eHAIpYLWI TYPMLICTbIK acnabbiHbiH TEMeHAEr KepceTinreH Heriari Tanantap MeH
BacweinNbIKTapblHa calkec kenegdi gen KyanaHasipagbi;

TeMeHBONbLTTI XababikTap anpekTtueacol 2014/35/EC,

3NeKTPOMarHuTTIiK yunecimainik aupektusacsl 2014/30/EC,

KOpLuaraH opTaHkl Xobanay gupektuBachkl 2009/125/EC,

,,TOMEH BONbTThI XababiKkTapabiH Kayincisairi ywin” tanan TP TC 004/2011,

» TEXHUKANbIK KypanaapablH 3NeKTPoMarHuMTTiK yiunecimainiri” tanan TP TC 020/2011

Acnan EH[ calkecTikTi 6enrincimeH TaHbanaHaabl, XXaHe ofaH HapbIKTbl Bakbinay mekemenepre
YCbIHbINATLIH CONKECTIK cepTudukaTel bepineai

https://rq(zrp.ru/
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Keninaik

Keningik miHgeTTemenep keningik kaptacbiHa cankec opbiHAanaabi.

OHAipyLwi byrnbimabl Aypeic konaaHbayabiH HaTWKECIHAE KeNTIpiNreH Kea KenreH aananfa xayan 6epmeingi.

—
£l

PN SoRkwN

-
o

11.

12.
13.
14.

ECIKTIH ALWLBINY BAFbITbIH ©3INEPTY (20-cypeT)

EcikTiH awbiny BafbiTIH ©3repTy YLWIiH KYPbINFbIHBI KOPEK K&3iHEeH aXbIpaTbiHbI3 XXaHe TaFam
eHiMaepiHeH bocaTbiHbIS.

Teric bypafbilw kemerimeH ecik BiTeyiwTepiH GenwekTeHis.

KpecT Tepisni Gypafbil kemeriMeH ecikTi ycTan Typbin, Xofapfbl iNMeriH axblpaTbiHb!a (1 c:yper}
KpecT Tepiaal 5!,{pafblLlJ KeMeriMeH Xofapfbl eCiKTi ycTan Typbin, OPTaHfbl iNMeriH axblpaTbiHbI3*
EcikTi TUiCTi OpbIHFa KOWMbIHbI3

byhbiMAabl TOMEHTI Ty3akka Kon xeTimai bonateiHgan etin (make, 40 rpagycka AeniH) KMcanTbiHbI3 (2

cyperT).
KpecT Tepiani 6ypaHaa kemerimeH G‘EIIM'@G P?IRE&H:IDETHI‘I anbiHbI3.
13

TemeHri inmekxTi KOPNYCTbIH eKiHLWi XafblHaH BekiTi 3 cyper)
Ecik BnorbiH TemeHri iNMeKTiH e3eri ecikTiH TOMeHri KanTamacblHaafbl COMKEC KepTiKKe KeneTiHaen
€Tin opHanacTbipblHbI3.

. OpTaHfbl iINMeKTI KOPNYCTLIH eKiHLWI XafblHa OPTaHfbl INMEK e3eri eCIiKTiH XofFapfbl KanTaMacbIHbIH

CoNKecKepTiriHe KeneTiHAen OpHaTbIHbI3, ecik BNoreiH opTaHFbl INMEKTIH Xofapfbl 83eri ecikTiH
TOMEHTi KanTamacblHAafbl COMKEC KEPTIKKE cal KeneTiHaen KOWbIHbI3®

JKofFapfbl INMEKTI XOFapFbl INMEK 83erl eciKTIH XoFapfbl KanTamackiHAafbLl CONKeC KepTikke
kenetiHaen GekiTiHi3 (4 cyperT).

ECIKTIH KypbINfbl KOPNyCbiHa KaTLICTLI AYPbLIC OpHanackaHAObIFbIHA Ke3 KeTiK3iHi3.

Inmek BiTeyiluTepiH opHaTLIHLI3.

KypbInfFblHBl HYCKayAblH CaWMKeC TapMafblHa cal icke KOCbIHbI3.

* byn kagam TOHa3bLITY XaHe My3aaTy Kamepachl 6ap, KypbinfbinapFa KaTbiCTbl.

https4|3:grp.ru/
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VA FELICITAM PENTRU AIEGERERAECHIPANENYELOR BRANDULUI HANSA

STIMATI DOMNI S| DOAMNE!

Acest dispozitiv combina usurinta exceptionala de deservire si performante excelente. Fiecare produs, inainte
de a parasi fabrica a fost verificat cu exactitate din punct de vedere al sigurantei si functionalitatii.

Va rugam sa cititi cu atentie aceasta instructiune inainte de a porni dispozitivul.

McGrp.Ru

llustratiile din aceastd instructiune de de-
servire au numai caracter ilustrativ. Intregul
echipament al dispozitivului este prezentat in
capitolul corespunzator.

Dispozitivul este prevazut numai pentru uz
casnic.

Producdtorul isi rezerva dreptul de a efectua
modificari care nu vor afecta functionarea.

https://%rp.ru/



INDICATII PRIVIND'SECURITATEAUTILIZATORULUI

Unele dintre imformatiile din aceasta instructiune sunt
identice pentru produsele frigorifice de diferite tipuri,
(pentru frigidere, frigidere cu congelator sau congela-
toare). Informatii despre tipul dispozitivului Dvoastra
veti gasi in Foaia Produsului care este anexata la pro-
dus.

Producatorul nu poarta nici o raspundere pentru pagu-
bele rezultate ca urmare a nerespectarii prevederilor
cuprinse 1n instructiunile de fata.

Va rugam sa pastrati aceste instructiuni pentru folosirea
lor in viitor sau transmiterea lor urmatorului utilizator.
Prezentul utilaj nu este predestinat sa fie folosit de per-
soane (printre care si de copii) cu capacitati fizice, sen-
zoriale sau psihice insuficiente, de persoane lipsite de
experienta sau care nu cunosc utilajul, cu exceptia ca-
zurilor in care acest lucru are loc sub supravegherea
sau conform instructiunilor de folosire prezentate de
persoane care raspund de problemele privind securi-
tatea.

Fiti deosebit de aterd¥f césutirajditsa nu fie folosit de co-
piii lasati fara supraveghere. Nu permiteti ca acestia sa
se joace cu utilajul. Se interzice sederea pe elementele
telescopice si atarnarea de usi.

Frigiderul cu congelator functioneaza corect in incaperi
cu o temperatura egala celei trecute in tabelul care cu-
prinde specificatia tehnica a dispozitivului. Nu se folo-
seste n pivnite, pe verande, in casele de vara neinca-
zite toamna si iarna.

In timpul asezarii, deplasarii, ridicarii, nu se tine pro-
dusul de usl, nu se trage de condensatorul din spatele
frigiderului si nu se atinge subansamblul compresorului.
Nu aplecatl frigiderul-congelator mai mult de 40° fata
de verticala pe timpul transportului sau asezarii. Daca
totusi aceasta situatie a avut loc, conectarea utilajului
se va face dupa cel putin 2 ore de la asezare (des. 2).
Inainte de efectuarea oricarei lucrari de intretinere se
scoate stecherul din priza de alimentare. Nu tragetfi de
cablu, apucati de corpul stecherului.

https4t5:grp.ru/
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INDICATII PRIVIND"SECURITATEA*UTILIZATORULUI

Zgomotele auzite — trosnituri sau pocnituri sunt cauzate
de dilatarea si contractarea elementelor ca urmare a
variatiilor de temperatura.

Pentru asigurarea securitatii nu executati reparatii pe
cont propriu. Reparatiile facute de persoane fara o ca-
lificare speciala pot constitui un pericol insemnat pentru

utilizatorul aparatului.

In cazul defectarii sistemului de racire, incaperea (a ca-
rei volum minim trebuie sa fie de 4 m?® pentru utilajul cu
izobutan/R600a) trebuie ventilata timp de cateva minu-
te.

rodusele chiar numai partial decongelate nu pot fii din
nou congelate.

Sticlele si cutiile cu bauturi, in special cele gazoase cu
bioxid de carbon nu se pastreaza in compartimentul
congelatorului. Cutiile si sticlele pot sa crape.

Nu atingeti cu gura produsele scoase direct din conge-
lator (inghetata, cuburi de gheata, etc.), temperatura lor
scazuta poate produce degeraturi puternice.

Urmariti sa nu se defer @f?; cuitul de racire, de ex.
prin gaurirea canalelor rialului refrigerent in evapo-
rator. Agentul de racire care tasneste este inflamabil.
In caz de contact cu ochii, acestia trebuie spalati cu apa
curata si chemat imediat un medic.

In cazul in care cablul de alimentare va fi deteriorat,
atunci acesta trebuie inlocuit cu unul nou intr-un atelier
de reparatii specializat.

Dispozitivul este folosit pentru depozitarea produselor
alimentare, nu-| utilizati Tn alte scopuri.

Dlsp02|t|vul trebuie sa fie deconectat definitiv de la sur-
sa de alimentare cu curent electric (prin deconectarea
de la priza de alimentare), in timpul realizarii activitatilor
de tip curatare, intretinere sau schimbarea locului de
amplasare.

https://A(ﬁrp.ru/



INDICATII PRIVIND'SECURITATEAUTILIZATORULUI

Acest dispozitiv poate fi utilizat de copii care au varsta
de peste 8 ani si mai mari, de catre persoane

cu capacitati fizice, senzoriale si mentale limitate si de
catre persoane fara experienta si care nu cunosc di-
spozitivul, atunci cand acestea sunt supravegheate sau
au fost instruite cu privire la utilizarea dispozitivului in
siguranta care le sunt transmise de catre persoanele
care sunt raspunzatoare de siguranta lor. Nu lasati copi
sa se joace cu dispozitivul. Curatarea si conservarea
dispozitivului nu trebuie realizata de catre copii cu exce-
ptia cazului in care acestia au peste 8 ani si sunt supra-

vegheate de catre o persoana competenta.
Anti-bacteria System (este disponibil in functie de mo-

del. Prezenta acestuia este semnalizata cu ajutorul
unui abtibild corespunzator in interiorul compartimen-
tului dispozitivului) - Egy specialis antibakteridlis szer,
amit hozzaadunk ahhoz az anyaghoz, amelybdl a hité
belseje keszul, s mely vedi a hutoben tarolt termekeket
a penesztol, baktériumaktol é a mikroorganizmusok-
tol, valamint megakadél Kellemetlen szagforras
kialakulasat. Ez lehetove teSZ| hogy a termekek hos-
szabb ideig frissek maradjanak.

Pentru a obtine mai mult loc in congelator puteti scoate
sertarele si apol puteti amplasa produsele direct pe ra-
fturi. Acest lucru nu are influenta asupra caracteristicii
termice si mecanice a produsului. Capacitatea declara-
ta a congelatorului a fost socotita dupa scoaterea ser-
tarelor.

https4l¥cgrp.ru/
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INSTALAREA S| CONDIFIICEDELYCRU ALE UTILAJULUI

Instalarea inainte de prima punere in
functiune

Despachetati produsul, indepartati
benzile aderente care protejeaza usile
si accesoriile. Daca raman urme de clei,
acesta se indeparteaza cu un detergent
delicat.

Nu aruncati elementele din propilen ale
ambalajului. In caz de nevoie de un nou
transport, frigiderul-congelator trebuie
ambalat in elementele din propilen si
folii si asigurat cu benzi adezive.

cum si accesoriile trebuie spalate cu apa
calda si detergent de vase, dupa care se
sterge si se usuca.
Frigiderul-congelator se instaleaza pe un
loc neted, orizontal si stabil, intr-un spatju
uscat,ventilat si ferit de soare, la distanta
de sursele de caldura cum sunt plitele,
calorifele de incalzire centrala, conducta
de incalzire centrala, instalatia de apa
calda, etc.

Pe suprafetele externe ale produsului
poate fi aplicata folia protectoare, in acest
caz aceasta trebuie indepartata.
Trebuie asigurata instalarea produsului
pe orizontala, cu ajutorul a 2 picioruge
reglabile frontale. (des. 3)

Pentru a asigura deschiderea libera a usii,
distanta dintre peretele lateral al produsului
(din partea balamalei usii) si peretele din
spate este prezentata in figura 5 *

Trebuie sa asigurati o aErisireMm
zatoare a incaperii si o circulatie®li
aerului din toate partile dispozitivului (Fig.
6).*

Distantele minime fata de sursele de
caldura:

- de plite electrice, cu gaze si altele - 30 mm,
- de sobe cu ulei sau carbuni - 300 mm,

- de cuptoare incorporabile - 50 mm

In cazul in care pastrarea distantelor de
mai sus nu este posibila, se vor folosi
placi izolatoare corespunzatoare.

Peretele din spate al frigiderului si in spe-
cial condensatorul si alte elemente ale
sistemului de racire nu pot sa atinga alte
elemente care pot produce defectiuni (in
deosebiteavile de la incalzire centrala si
alimentarea cu apa).
Se interzice categoric manipularile cu
piesele agregatului. In mod deosebit
trebuie evitata defectarea tevii capilare
vizibile in nisa compresorului. Aceasta
teava nu poate fi strambata, indreptata
sau facuta sul.
Deteriorarea tevii capilare de catre
utilizator ii anuleaza acestuia dreptul la
araniie. (des. 8).
n cazul anumitor modele manerul
usii se gaseste amplasat in interiorul
produsului si in aceasta situatie acesta
trebuie fixat cu propria surubelnita.

Conectarea alimentarii

rp.Ru

Inainte de conectare se recomanda fixa-
rea butonului regulatorului temperaturii
in pozitia ,OFF" sau orice altad poziiie
care permite deconectarea dispozitivu-
lui de la sursa de alimentare cu curent
electric (Vezi pagina care cuprinde
descrierea modului de comandare).
Utilajul trebuie racordat la reteaua de curent
alternativ de 230V, 50Hz, printr-o priza elec-
trica instalata, impamantata si asigurata cu o
siguranta de 10A.

Impamantarea utilajului este obligatorie
prin lege. Producatorul nu poarta nici o
raspundere in cazul unor pagube suferite
de persoane sau obiecte ca urmare a
nerespectarii prevederilor impuse prin
lege.

Nu se vor folosi bransamente de adap-
tare, prize multiple (distribuitori), pre-
lungitori cu doua fire. In caz de nevoie
de folosire de a unui prelungitor, se va
utiliza prelungitorul cu inel de protectie,
cu priza unica si atestat de securitate
VDE/GS

Daca se foloseste un prelungitor (cu inel
de protectie) care dispune de atestat de
securitate, priza acestuia trebuie trebuie
sa se afle la distania secura faia de
chivete si nu poate fi expusa la udarea
cu apa sau cu lichide reziduale.

Datele se afla inscrise pe tablita de fabri-
catie situata in partea de jos a peretelui
compartimentului**.

Deconectare de la sursa de alimentare

Este necesar sa se asigure posibilitatea
de deconectare de la reteaua electrica
prin scoaterea stecherului sau intreru-
perea intrerupatorului bipolar (des. 9).

* Nu se refera la dispozitivele prevazute
pentru incorporare
** Este disponibil in functie de model

https://rqtﬂrp.ru/



FOEOSIRESI"FUNCTH
Panoul de comanda (des. 10).

1. De control al temperaturii Buton de rasucire
2. Panoul de comanda

Reglarea temperaturii:

Schimbarea pozitiei butonului modifica temperatura in frigiderul-congelator.
Pozitiile posibile ale butonului:

aparatul este oprit - pozitia O/OFF
temp. cea mai ridicata - pozitia 1
temperatura optima - pozitia 2-6
temp. cea mai scazuta - pozitia 7

Nu umpleti compartimentele inainte de racirea lor
& (minim dupa 4 ore de functionare).

Temperatura in interiorul compartimentului frigiderului/congelator

Nu modificati temperatura in functie de anotimp. Cresterea temperaturii ambiante este sesizata de un
senzor care conecteaza automat compresorul timpul necesar pentru mentinerea temperaturii planificate
in interiorul compartimentelor.

Mici variatii de temperatura
in frigider cantitati mai mari de produse p raman deschise un timp mai indelun-

gat. Acest fapt nu are nici o influenta asupra produselof alimentare iar temperatura revine rapid la nivelul
planificat.

Variatiile mici de temperatura constituie fem%@ ﬁ? g,n urveni de ex. atunci cand se pastreaza
d

Inlocuirea sistemului de iluminare*

® Setati butonul in pozitia ,,OFF", apoi scoateti stecherul din priza de alimentare cu curent electric.

® Demontati protectorul becului si apoi desurubati becul (Fig. 18).

® inlocuiti becul cu unul bun cu parametrii identici ca ai becului montat din fabrici (220-240V, max 10W, E14,
dimensiunile maximale ale bolului: diametru - 26 mm, lungime 55 mm).

® Puneti la loc elementul protector al becului.

Nu se recomanda folosirea becurilor cu putere mai mica sau mai mare, folositi numai becurile care poseda
parametrii mentionati mai sus.

Acest sistem de iluminare nu poate fi folosit pentru iluminarea incaperilor.

*  Este vorba despre dispozitivele deja echipate cu lumina incandescenta, si dispozitivele selectate care sunt

echipate cu iluminare cu LED-uri sub forma de un bec cu filet E14.

https4|9:grp.ru/
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FOLOSIRE SIFUNCTII

Pastrarea produselor in frigider si in congela-
tor

in timpul pastrarii alimentelor in utilajul de fata
respectati urmatoarele indicatii:

® Produsele trebuie depuse pe farfurii, in cutii sau
impachetate in folie alimentara.

Repartizati produsele uniform pe suprafata raf-

turilor.
® Urmariti ca produsele sa nu atinga peretele din

fundul frigiderului; in caz contrar se depune bru-

ma sau se umezesc produsele.

® Nu introduceti in frigider vase cu produse fier-

binti.

® Produsele care isi insusesc cu usurinta miro-
surile straine cum sunt untul, laptele, branza de
vaci sau cele care emit mirosuri puternice, de
ex. pestele, mezelurile, branzeturile — trebuie
depuse pe rafturi impachetate in folie sau intro-

duse in cutii ermetic inchise.

® Pastrarea legumelor cu continut bogat de apa
produce depunerea de vapori de apa deasupra
cutiilor pentru legume; acest lucru nu afecteaza

functionarea normala a frigiderului.

® inainte de introducere in frigider legumele trebu-

ie bine uscate.

® Umiditatea exagerata scurteaza perioada de

pastrare a legumelor, in special a celor foiase.
® |egumele se pastreaza nespalate.

consumare.
® Se recomanda aranjarea produselor

Spalarea
inlatura protectia naturalna, din aceasta cauza
cea mai indicata este spalarea lor Tnainte de

® Articolele alimentare proapete si calde (la tem-
peratura ambianta) introduse pentru congelare
nu pot sa atinga alimentele deja congelate.

® Serecomanda, ca intr-o perioada de 24 de ore sa
nu se introduca in congelator mai multe alimente
proaspete decat este mentionat in tabelul care
cuprinde specificatia tehnica a dispozitivului.

® Pentru asigurarea unei calitati corespunzatoare
produselor congelate se recomanda gruparea
in centrul congelatorului a produselor congelate
astfel incat ele sa nu atinga produsele inca ne-
congelate.

® Recomandam asezarea poriiilor congelate intr-
o0 parte a compartimentului de congelare iar a
portillor prospete de congelat pe partea opusa,
cat mai aproape de peretele din fund sau lateral.

® Pentru inghetarea produselor folositi suprafata
marcata cu (*/***).

® Trebuie sa {inem minte ca temperatura in compar-
timentul congelator este influentata printre altele
de: temperatura ambianta, gradul de umplere cu
produse alimentare, frecventa de dechidere a
usii, cantitatea de bruma depusa in congelator,
parametrii termostatului.

® Daca dupa inchiderea compartimentului con-
gelatorului usa nu poate fi deschisa imediat, va
recomandam sa asteptati 1 — 2 minute pana la
compensarea subresiunii formate in in interior.

Perioada de pastrare a produselor congelate de-

pinde de calitatea lor in stare proaspata inainte de
congelare precum si de temperatura de congelare.
Respectand temperatura de -18°C sau mai joasa,

0 am urmatoarele termene de pastrare:
1, 2, 3* pana la limita naturald de Tncmmr,&- ﬁllja

11a/11b).**

1. Produse ambalate

2. Raftul evaporatorului / raft
3. Limita naturala de incarcare
4. {tf*t*}

® Este permisa aranjarea produselor pe rafturile

din sarma ale evaporatorului congelatorului.*

® Este permisa scoaterea produselor in afara re-
ftului cu 20-30 mm fata de granita naturala de

incarcare.*™

® Este posibila inlaturarea cosului de jos pentru
marirea suprafetei de incarcare si aranjarea
produselor pe fundul camarii pana la inaltimea

maxima.*

Congelarea produselor**

® Practic se pot congela toate articolele alimentare
cu exeptia legumelor care se consuma in stare

cruda, de ex. salata verde.

® Pentru congelare sunt destinate numai articolele
alimentare de cea mai inalta calitate, grupate in

portii care se consuma la o singura masa.

® Produsele trebuie ambalate in materiale inodo-
re, rezistente la patrunderea aerului si umezelii
precum si neutre in contact cu grasimile. Cele
mai bune materiale sunt: pungulitele, foile de

polietilena si din aluminiu.

® Ambalajul trebuie sa fie etans si sa adere bine
la alimentele pregatite pentru congelare. Nu se

folosesc ambalaje de sticla.

Produse Luni

Carne de vaca 6-8
Carne de vitel 3-6
Potroace 1-2
Carne de porc 3-6
Carne de pasare 6-8
QOua 3-6
Peste 3-6

Legume 10-12

Fructe 10-12

Camera pentru congelarea rapida nu este destina-

ta pentru depozitarea mancarurilor congelate. In
aceasta camera pot fi preparate si pastrate cuburile de
gheata.***

*  Se refera la dispozitivele cu congelator in

partea inferioara a dispozitivului

Se refera la dispozitivele care poseda conge-

lator (*/***)

*** Nu se refera la dispozitivele echipate cu con-
gelatoare marcate (*/***)

ik
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CUM PUTEM FOLOST'FRIGIDERULINMOD ECONOMIC?

Sfaturi practice

Nu asezati frigiderul nici congelatorul in apropi-
erea caloriferelor, cuptoarelor si nu le expunet|
direct la actiunea razelor solare.

Asigurati-va ca orificiile de ventilare nu sunt
acoperite. O data sau de doua ori pe an ar trebui
sa fie curatate cu aspiratorul.

Selectati temperatura adecvata: temperatura de
6-8 ° C, intr-un frigider si -18 ° C in congelator
este suficienta.

Cand plecati in concediu trebuie marita tempe-
ratura in frigider..

Usa frigiderului sau a congelatorului trebuie
deschise numai atunci cand este necesar. Este
bine de stiut ce alimente sunt pastrate in frigider
si locul exact unde se afla acestea. Produsele
care au ramas nefolosite ar trebui sa fie puse
cat mai curand posibil, inapoi in frigider sau in
congelator, inainte ca acestea sa se incalzeasca
prea tare.

In mod regulat stergeti interiorul frigiderului cu o
carpa inmuiata in detergent. Dispozitivele, fara
functia de decongelare automata, trebuie decon-
gelate cu regularitate. Nu permiteti formarea
unui strat de inghet cu o grosime mai mare de
10 mm.

Garnitura din jurul usii trebuie pastrata curata,
altfel usa nu sa va inchide perfect. Intotdeauna
trebuie nlocuita garnitura deteriorata.

Ce insemneaza stelele?

*

ik

el e

*k ok

Temperatura nu mai mare de -6 ° C MQE
cienta pentru pastrarea produselor alim

congelate pe o perioada de aproximativ o
saptamana. Sertarele sau camerele marcate cu
o stea sunt intalnite (cel mai des) la frigiderele
mai ieftine.

La temperaturi mai mici de -12 ° C, alimentele
pot fi pastrate timp de 1-2 saptamani, fara ca
acestea sa-si piarda gustul. Aceasta este sufi-
cienta pentru congelarea alimentelor.

Utilizate in principal pentru congelarea pro-
duselor alimentare la o temperatura sub -18 °
C. Permite congelarea produselor alimentare
proaspete cu greutatea de pana la 1 kg.
Dispozitivul insemnat Tn acest fel permite pas-
trarea produselor alimentare la temperaturi sub
-18 ° C si congelarea unei cantitati mai mari
de produse alimentare.

Zonele in frigider

Datorita circulatiei naturale a aerului, in com-
partimentul frigiderului sunt diferite zone de
temperatura.

Zona ce mai racoroasa este situata direct
deasupra sertarelor pentru legume. In aceasta
zona trebuie sa fie pastrate produsele alimentare
delicate si perisabile cum ar fi:

- pestele, carnea, carne de pasare,

- mezelurile, mancarea gatita,

- mancarea sau alimentele coapte care contin
oua sau smantana,

- aluatul crud, amestecurile pentru prajituri,

- legumele ambalate si alte produse alimentare
proaspete, cu o eticheta care indica temperatura
dE‘; pastrare la o temperatura de aproximativ de
4°C.

Cel mai cald este in partea de sus a usii. Aici
este cel mai bine sa pastram untul si branza.

Produsele alimentare care nu pot fi pastrate in
frigider

fifhs

Nu toate produsele pot fi pastrate in frigider. intre
acestea putem include:

- fructele si legumele sensibile la temperaturi
scazute, cum ar fi bananele, avocado, papaya,
frut;_tul pasiunii, vinetele, ardeii, rosiile si castra-
velll,

- Fructe necoapte,

- Cartofii

are pot fi amplasate produsele in
itiv{Fig. 12).

https 5r;|cgrp.ru/
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INLATURAREA'BRUMEL"SPAEARE, INTRETINERE

Pentru curatarea componentelor din plastic ale pro-
dusului nu folositi niciodata solventi si nici agenti
de curatare abrazivi (de exemplu, prafuri sau solutii
cremoase)! Folositi numai roduse de spalare lichi-
de delicate si carpe moi. Nu folositi bureti.

Inlaturarea brumei din frigider**

e Pe peretele din fundul compartimentului frigider se
depune bruma care este inlaturata in mod auto-
mat. In timpul topirii brumei, impreuna cu picaturile
de lichid, in orificiul jgheabului de scurgere pot sa
patrunda impuritati. Acestea pot infunda orificiul.
In acest caz trebuie desfundat cu atentie orificiul
cu ajutorul brosei de impingere (des. 13).

e Ultilajul lucreaza in cicluri: raceste (atunci pe pe-
retele din spate se depune bruma) apoi inlatura
bruma (picaturile se scurg pe peretele din spate).

Inainte de curatare utilajul trebuie obliga-
toriu deconectat prin scoaterea stecheru-
lui din priza de alimentare, intreruperea
sau desurubarea sigurantei. Apa nu
poate sa patrunda in panoul de comanda
sau in instalatia de lumini.

e Nu recomandam folosirea de mijloace de dez-
ghetare in aerosol. Ele pot produce amestecuri
explosive, pot contine solventi care afecteaza
elementele din mase plastice din constructia
utilajului sau pot fi chiar daunatoare pentru
sanatate.

® Trebuie evitat pe masura posibilitatilor ca apa
folosita pentru spalare sa se scurga prin orifici
de scurgere in recipientul de evapo

e Aparatul in intfregime cu excepiia g
trebuie spalat cu un detergent delicat. Garnltura
usii trebuie curatata cu apa curata si stearsa
pana se usuca.

e Trebuie spalate bine toate elementele din inzes-
trare (cutiile pentru legume, balcoanele, rafturile
de sticla etc.).

Inlaturarea brumei din congelator**

e Inlaturarea brumei din compartimentul conge-
lator se recomanda a fi executata impreuna cu
spalarea utilajului.

e Gheata depusa in cantitate mare pe suprafetele
de congelare afecteaza eficienta de lucru a uti-
lajului, mareste consumul de energie electrica.

e Recomandam dezghetarea utilajului cel putin
odata sau de doua ori pe an.

e Daca in interior exista produse, butonul trebuie
fixat in pozitia max. timp de aprox. 4 ore inainte
de dezghelarea prevazuta. Aceasta permite
pastrarea produselor la temperatura ambianta
un timp mai indelungat.

e Produsele scoase din congelator se depun intr-
un vas acoperit cu un strat de hartie de ziar, se
invelesc apoi cu o patura si se pastraeza intr-un
loc racoros.

e Dezghetarea congelatorului trebuie facuta pe
cat posibil repede. Mentinerea prodselor la
temperatura ambiantd mediului un timp prea
indelungat, scurteaza termenele de consum.

Pentru a decongela congelatorul trebuie**:

Oprit dispozitivul cu ajutorul panoului de co-
manda si apoi trebuie sa scoateti stecherul din
priza.

e Deschideti usa si scoateti produsele.

e [n functie de model, trebuie sa scoateti canalul
de evacuare care se afla in partea inferioara
a congelatorului si sa puneti in acest loc un
recipient pentru apa.
Lasati usa deschisa, astfel va fi grabit procesul
de decongelare. Suplimentar, puteti introduce
in congelator un vas cu apa fierbinte (nu cu
apa clocotita).

e Spalati si uscati interiorul congelatorului.

e Porniti dispozitivul in conformitate cu punctul
corespunzator din instructiune.

inlaturarea automata a brumei din frigider***
Compartimentul frigider este inzestrat cu functia
de inlaturare automatra a brumei. Cu toate aces-
tea pe peretele din spate se poate depune bruma.
Aceasta din cauza cantitatilor

mari de produse alimentare proaspete pastrate in
compartimentul frigider.

Inlaturarea automata a brumei din congela-
tnr****

Compartimentul de congelare este inzestrat cu
functia de inlaturare automatra a brumei (no-frost).
Alimentele sunt congelate cu aer rece circulant, iar
umldltatea din congelator este eliminata la extenor
In consecinta in cnngelator nu se depune multa

g rﬁ a@yruma lar produsele nu se lipesc unele
a
Ii

Spalarea manuala a compartimentelor congela-
tor si frigider****

Se recomanda spalarea compartimentelor de
congelare si frigider cel putin odata pe an. Aceasta
preintampina inmultirea bacteriilor si mirosurile
neplacute. Trebuie deconectat utilajul in intregime
de la tasta (1), scoase produsele si spalat cu apa
si un detergent delicat. La sfarsit compartimentele

se sterg cu carpe.
Scoaterea si introducerea rafturilor

Trageti raftul, apoi impingeti-l pana la capat astfel
incat inchizatorul sa se afle in dreptul ghidajului
(des. 15).

Scoaterea si introducerea balconului

Ridicati balconul, scoateti-I si introduceti-l inapoi
de sus in pozitia preferata (des. 16).

Se interzice categoric introducerea in
interiorul congelatorului de incalzitori
electrici, cu aer sau uscatoare de par.

L

Se refera la dispozitivele care poseda con-
elator (*/***). Nu se refera la dispozitivele cu
istem No frost

*** Se refera la dispozitivele cu frigider. Nu se

refera la dispozitivele cu Sistem No frost

**** Se refera la dispozitivele echipate cu Sistem

No Frost

https:/h&zrp.ru/



LOCALIZAREA'DEFECTIUNILOR

Simptome

Cauze posibile

Modul de remediere

Utilajul nu functio-
neaza

Circuitul instalatiei electrice este intrerupt

- verificati daca stecherul este introdus corect in
priza retelei de alimentare

- verificati daca cablul de alimentare a utilajului nu
este deteriorat

- verificati daca priza este sub tensiune conectand
un alt obiect, de ex. o veioza

- verificati daca utilajul este conectat prin fixarea
termostatului la o cifra mai mare decat cifra ,0"

Nu se aprinde
lumina in interiorul
compartimentului

Becul este slabit sau ars (In dispozitivele
cu iluminare incandescenta).

- verificati dupa punctul precedent ,Utilajul nu functio-
neaza” — ingurubati sau inlocuiti becul ars (In dispoziti-
vele cu iluminare incandescenta).

Utilajul raceste si/
sau congeleaza
prea slab

Butonul de reglare este gresit fixat

- fixati butonul intr-o pozitie superioara

Temperatura ambianta este mai ridicata
sau mai scazuta decat temperatura care
este mentionata in tabelul care cuprinde
specificatia tehnica a dispozitivului.

- dispozitivul este prevazut pentru a functiona la
temperatura care este mentionata in tabelul care
cuprinde specificatia tehnica a dispozitivului.

Utilajul sta intr-un loc cu mult soare sau in
apropierea unor surse de caldura

- schimbati locul utilajului conform instructiunilor
de folosire

Incarcarea deodata a unei cantitati mari de
produse calde

- asteptati racirea (congelarea) produselor un timp
de pana la 72 de ore si obtinerea temperaturii
scontate in interiorul compartimentului

Circulatia aerului in interiorul utilajului este
ingreunata

- asezati produsele alimentare si cutiile astfel incat
sa nu atinga peretele din fundul frigiderului

Circulatia aerului in spatele utilajului este
ingreunata

- Indepartati utilajul de la perete la o distan{a de
min. 30 mm

S-a depus prea multa bruma pe elemente-
le de congelare

- dezghetati compartimentul congelatorului

Usile frigiderului/congelatorului se deschid
prea des si/sau sunt lasate prea mult timp
deschise

- micsorati frecventa de deschidere a usii si/sau
scurtati timpul cat usa ramane deschisa

Usile nu se inchid complet

Compresorul se cunecteaiﬁ irg gé / ]:

- asezati produsele si cutiile astfel incat sa nu
ingfeyneze deschiderea usii

- Vexrifaati daca temperatura ambianta nu este mai
mica decéat intervalul clasei climatice

Garnitura usii gresit montata

- montati bine garnitura

Utilajul lucreaza
fara intrerupere

Butonul de reglare gresit fixat

- fixati butonul la o pozitie mai mica

Restul cauzelor - vezi punctul ",Utilajul
raceste si/sau congeleaza prea slab”

Restul cauzelor - vezi punctul ",Utilajul raceste si/
sau congeleaza prea slab”

In partea inferioara
a frigiderului se
aduna apa

Orificiul de scurgere a apei este astupat
(acest lucru se refera la dispozitivele

cu gaura de scurgere a picaturilor de
condens)

- desfundati orificiul de scurgere (vezi instructiunile
de folosire — capitolul ,Indepartarea brumei din
frigider™)

Circulatia aerului in interiorul comparti-
mentului este ingreunata

- asezati produsele alimentare si cutiile astfel incat
sa nu atinga peretele din fundul frigiderului

Se aud zgomote
deosebite pentru
functionarea nor-
mala a utilajului

Utilajul nu este asezat la orizontala

- puneti utilajul la orizontala

Utilajul atinge mobila si/sau alte obiecte

- asezati utilajul astfel incat sa nu atinga alte
obiecte

In timpul functionarii normale a echipamentului de racire pot aparea diferite tipuri de sunete , care nu au nici un fel de
influenta asupra functionarii corecte a frigiderului.

Sunete, care pot fi usor inlaturate:

lgalagie, in cazul in care frigiderul nu sta vertical — reglati pozitia cu ajutorul picioarelor insurubabile care se afla in
partea din fata a frigiderului. Eventual sub rotjle din spate puneti bucatele de material moale, mai ales atunci cand
podeaua este acoperita cu gresie.
latingerea de mobilierul invecinat — indepartati frigiderul de acel mobilier.

Iscartaitul sertarelor sau a rafturilor — sertarul sau raftul trebuie scoase si introduse din nou.
Isunete care provin de pe urma atingerii sticlelor intre ele — indepartati sticlele una fata de cealalta.

Sunetele, care pot fi auzite in timpul exploatarii corecte sunt datorate functionarii termostatului, compresorului (atunci

RO

cand acesta porneste), sistemului de racire (contractarea si extinderea materialului sub influenta diferentelor de tempe-
raturd cat si a fluxului substantei de racire).
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PROTETTIA MEDIUEUI"AMBIANT

Protejarea stratului de ozon

in procesul de productie al
acestui utilaj au fost folosite
substante refrigerante si
spumante fara FCKW si
FKW ceeace influenteza
favorabil protejarea stratului
de ozon si micsoreaza
efectul de sera. In acelasi
timp tehnologia moderna
folosita si izolarea prietenoasa mediului ambiant
micgoreaza consumul de energie.

[

Reciclarea ambalajelor

(3
Na

® Ambalaj exterior din carton / folie

® Forma din polistiren spumant (PS) fara
FCKW

® Folii si saci din polietilen (PE)

Ambalajele noastre fiind
confectionate din materiale
prietenoase mediului ambiant,
pot fi refolosite:

LICHIDAREA /| CASAREA UTILAJULUI

Daca nu vom mai folosi

in viitor utilajul, inainte de

casare trebuie detasat de

la utilajul uzat conducto-

rul de legatura.

Utilajul de fata este marcat
B conform Directivei Europe-

ne 2002/96/ES. Aceasta
marcare informeaza ca utilajul respectiv,
dupa epuizarea perioadei de utilizare, nu
poate fi aruncat impreuna cu alte reziduri
provenite din gospodariile casnice. Uti-
lizatorul este obligat sa-1 predea persoa-
nelor insarcinate cu colectarea aparaturii
electrice si electronice uzate. Organele de
colectare, printre care punctele locale de
colectare, magazinele si unitatile comunale
alcatuiesc un sistem sigur care asigura
predarea acestei aparaturi.

Procedarea corespunzatoare cu utilajul
electric si electronic uzat contribuie la
preintampinarea unor consecinte nefas-

te pentru sanatatea oamenilor si pentru
mediul ambiant - posibile datorita prezentei
substantelor periculoase sau depozitarii
improprii a acestor utilaje.

McGrp.Ru

CLASA CLIMATICA

Informatia privind clasa climatica a utilajului este inscrisa pe placuta de fabricatie.

Clasa climatica Temperatura ambianta admisa
SN De la temp. de +10°C pana la temp. de +32°C
N De la temp. de +16°C pana la temp. de +32°C
ST De la temp. de +16°C pana la temp. de +38°C
T De la temp. de +16°C pana la temp. de +43°C

Declaratia producatorului

Prin prezenta, producatorul declara ca, acest produs indeplineste cerintele de baza ale directivelor
europene mentionate in continuare:

directiva cu privire la joasa tensiune 2014/35/CE

directiva cu privire la compatibilitatea electromagnetica 2014/30/CE

directiva 2009/125/EC
directiva cu privire RoHS 2011/65/EC

si de aceea produsul a fost marcat cu simbolul C € si a fost emisa declaratie de conformitate care este
pusa la dispozitia organelor de supraveghere a pietei.

https://l&'grp.ru/
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Garantia

Activitatile cuprinse de garantie in conformitate cu foaia de garantie.
Producatorul nu este raspunzator de eventualele prejudicii cauzate de utilizarea incorecta a produsului.

SCHIMBAREA DIRECTIEI DE DESCHIDERE A USII (Fig. 20)

1. Pentru a schimba directia de deschidere a usii decuplati produsul de la sursa de alimentare si scoate-
{i toate produsele alimentare care sunt in prezent pastrate in interiorul acestuia.
2. Folosind propria surubelnita plata dati la o parte obturatoarele balamalelor.

3. Folosind propria surubelnita in cruce, demontati balamaua din partea superioara a usii, totodata
sustinand usa cu mana (Fig.1.).

4.

5. Dupa ce ati dat usa jos, puneti-o Tntr—unM Q}Grp . R u

6. Inclinati produsul (max. 40 de grade) in asa fel incat s& aveti acces la balamaua inferioara (Fig.2.).
7. Folosind propria surubelnita in cruce demontati balamaua inferioara a usii.

8. Fixati balamaua inferioara pe cealalta parte a carcasei dispozitivului (Fig.3.).

9. Amplasati usa in asa fel incat boltul balamalei inferioare sa se gaseasca in orificiul corespunzator al
eclisei de imbinare din partea inferioara a usii.

10. Fixati balamaua din mijloc pe cealalta parte a carcasei, astfel incat boltul inferior al balamalei de
mijloc sa se gaseasca in orificiul corespunzator al eclisei de imbinare superioare a usii, apoi amplasati
cealalta usa astfel incat boltul superior al balamalei de mijloc sa se gaseasca in orificiul corespunzator
al eclisei de imbinare inferioare a usii*.

11. Fixati balamaua superioara in asa fel incat bolful balamalei superioare sa se gaseasca in orificiul
corespunzator al eclisei de imbinare superioare a usii (Fig.4.).

12. Verificali daca usa este fixata corect fata de carcasa dispozitivului.

13. Puneti la loc obturatoarele balamalelor.

14. Porniti dispozitivul in conformitate cu punctele din instructiune.

* Acest pas trebuie luat in vedere numai in cazul produselor care au doua camere refrigeratoare, frigider
si congelator.

https 5!5:grp.ru/
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YECTUTUM BU UIBOPAHA'OBOPYEABAHE MAPKA HANSA

YBAXAEMUW roCcnopA!

Toau ypea cbyeTaBa U3KNWOYUTENHO NecHo obcnyxeaHe U oTnNWYHa edekTuBHocT. Npean pa

HanycHe Npou3BOoACTBEHMA 3aBO BCeKM NPOAYKT e CTapaTenHo npoeepeH oT rmeHa To4Ka Ha
besonacHocTTa U tbyHHI.I,HOHEﬂHDCTTE.

Mons npo4yeTtere BEHUMaTeNHO Ta3n MHCTPYKU WA, Nnpean Oa 3ano4vyHerte

McGrp.Ru

3a obcnyKBaHe MMaT OPUEHTUPOBBYEH
xapakTtep. NbnHoTto 0bopyasaHe Ha ypeaa
ce Hamupa B CbOTBETHWA pasfen.

. MniocTpaymuTe B HacToAwaTa MHCTPYKUMWS

YpE,ﬂbT € npeHaaHa4yeH 3a uanon3eaHe
Camo B JOMaKWHCTBOTO.

[NpouaBoauTeNAT 3ana3ea NPasoTo CU
[la BbBexaa NpoMeHWn, KOUTO He OKasBar
BNUAHWE BbpXYy OEUCTBUETO Ha ypeaa.

https://l&ﬁrp.ru/



YKA3AHUA OTHOCHO BESOMACHOCTTA HA YINIOTPEBATA

N

HAakon OT ykazaHuaTa B HacTosLarta MHCTPYKUMA ca
YHUOULUMPAHU 3a XNagunHU CbOPBXXEHUA OT pasnuu-
HM TUNoBe, (3a xnagunHuuu, xnagunHuum ¢ dopusep
unn copusepun). MHpopmaumns oTHOCHO BMAa Ha Bawuus
ypea we Hamepute B MIHpopmaunoHHua JInct 3a npo-

AYKTa, NPpUIIoXXeH KbM ypea.
pon3BoanNTENAT HE NOEMaAa OTroBOPHOCT 3a NoBpein B

cneacreue Ha HeCna3BaHeTo Ha NMPpUuHUKUNn noMmecTteHu

B Ta3u UHCTPYKLMSI.
Monum 0o 3anasvuTte Ta3u UHCTPYKUMS CbC Len aa o

nonadyeaTe B Obaelle, Unu ga s npegagere Ha eBeHTY-
aneH 6baew notpeduTten.

Tosn ypen He e npegHasHadveH 3a ynotpeba ot nuua
C orpaHu4yeHn PU3n4eckn, YyBCTBEHN NN NCUXUNYECKU
CMNOCODHOCTM KaKkTO M OT nnua He npuTexasalin onuT
U1 3HaHWA 3a TakbB ypead; OCBEH ako TOBa CcTaBa noa
Ha430p UK CbIMacHO C UHCTPYKUMATA 3a ynotpeba Ha
ypeaa, npegageHa ot nuua oTroBapsilin 3a TaxaTta bes-
OMacHOCT.

OcobeHo BHUMaHudViarlemga [al ce o6bpHe Ha ToBa,
ypeabT Aa He ce ynoTtpebssa ot geua 6e3 Hag3op. He
6uBa na no3BonsaBaMe Te Aa CU UrPasiT CbC CbOpbXKe-
Hneto. He buBa Te ga cagaTt BbpXy NOABUMXKHUTE ene-
MEHTU UM a ce OKayBaT BbpXy BpaTuTe.

3a npasunHata pabora Ha xnagunHuka Temneparty-

paTa Ha oKonHaTa cpega TpsibBa Aa € B CbOTBETCTBUE
CbC CTOMHOCTUTE, NogadeHn B Tabenkara C¢ TexHu4e-
ckaTta xapaktepuctuka. He busa Ton ga ce ynotpebsisa
B Mase, npeaasepue, B HEOTOMNSEMU NETHN pe3naeH-
LMN €CEHHO 1 3UMHO BPEME.

[To Bpeme Ha nocTaBsAHETO, NpeMecTBaHe, UNN MoB-
ovraHe He 6uBa fa ce XBallaT APbXKUTE Ha BpaTuTte,
Oa ce Abpna KOHEH3aTopbT 0T334 UM Oa ce AOKOCBa
KOMMNPECOPHUAT BIOK.

https chrp.ru/
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YKA3SAHUA OTHOCHO"BE3OMTATHOCTTA HA YINOTPEBATA

XnagunHukbT-hpusep He buea ga ce NnocTaBs Nnoj Ha-
KNoH no-ronsm ot 40° oT BEpTUKaNHO MOroXeHue no
BpEME Ha TpacrnopTupaHe, npeHacsHe Unn NnocTaBsiHe.
AKO ce e cryyurno Taka, BKIHYBaHETO Ha ypeaa MoXe
Oa HacTbnu cneg n3tyaHe MUH. 2 Yaca OT TO3U MO-
MeHT (dour. 2).

[Tpean n3BbpLIBaHe Ha BCEKO AEUCTBUE MO NoApbXKKa
TpsAbBa Aa ce uaBagu LWencen oT 3axpaHBalliaTta mpe-
Xa. He buBa ga ce abpna kabena, BMecTo ToBa Aa
Obpname wiencena.

3ByuUn NogobHM Ha TPACHK UMK CnyKBaHe ca npeaus-
BUKaHM OT paswmpsiBallm U CBMBALLM Ce YaCcTu BCnea-
CTBUE NMPOMSAHA Ha Temneparypara.

3apaan 6e3onacHocTTa ypeabT He buBa Aa ce peMoH-
TUpa caMoCTOATENHO. [lonpaskn, KOUTO Ce N3BbPLUBAT
OT HekBanuduumpaHu nuua Mmorart ga craBart npuynHa
3a Cepuo3Ha yrposa 3a NoTpebuTensa Ha CbOopbXEHMe-
TO.

B cny4yan Ha noBpega Ha xnagunHaTta cuctema, nome-
LeHneTo kbaeto céfialupa. ybensT Tpabea aa ce npo-
BeTpu (To TpsibBa Aa nma nnouy noHe 4m3 3a usgenue
cbabpxawlo n3odbytaH/ R600a).

[MpoayKkTn paampaseHun — opu camo OT YacTu — He buBa
Oa ce 3ampassiBaT OTHOBO.

Hanutku B WwuweTta u MeTanHu KyTum, a ocobeHo Ha-
MUTKW ras3mpaHn c BbIMepoaeH ABYyoKuC, He buea aa ce
CbXpaHsaBaT B Kamepa Ha dopusepa. Kytunte n wuwe-

TaTta moraT [a ce npbcHar.
He 6uBa ga gokocBame € ycTta NpoAyKTU 3aMpaseHwu,

TOKY-LLO M3BageHu oT pusepa (cnagonen, Kybuerta
neq, v gp.), TAXHata HUCKa Temnepartypa bu morna aa

nosene 00 6one3HeHn NpemMmpb3BaHUS.
TpsibBa Oa ce BHMMaBa, a He ce noBpeau XnaauneH

Kpbl, Np. 4pe3 npobuBaHe Ha KaHanuTe C XnagunHa
TEYHOCT B U3NapuTens, npedynsaHe Ha Tboute. N30u-
BallaTa xnagunHa TEYHOCT € necHo ropuma. B cnyyan
nonagaHe B ounte, TpssbBa Te Aa ce NPOMUAT CbC YUC-
Ta BoAa U He3abaBHO fa ce NoBuKa NeKapsT.

https://r&ﬂrp.ru/



YKA3AHUA OTHOCHO BESOMACHOCTTA HA YINIOTPEBATA

B cnyyan Ha yBpexxaaHe Ha 3axpaHBalLus kaben, Tpsio-
Ba Aa ro NoAMEHUTE B crieynann3vpaH cepBus.
YpeabT e npeaHasHavyeH 3a CbXpaHsiBaHe Ha XpaHu-

TENHW NpoayKTU. He ro nanonasawvite 3a Apyry Lenu.
[lo Bpeme Ha u3BbplIBaHe Ha AEWHOCTU KaTo MoYuCT-

BaHe, nNoaapbXKa UM CMAHaA Ha MECTOMOSTOXEHUETO
TpsAbBa HaNbMHO Aa U3KIIYUTE ypeaa OT 3axXxpaHBaHe-
TO )(qpea N3TErNsHEe Ha Wencena oT MPEeXoBOTO FHE3-
no).

ToBa ycTpoMCTBO MOXE Aa ce M3non3ea OT Aeua Ha
Bb3pacT OT 8 rogMHn 1 No-ronemMun, ot nuua ¢ orpaHu-
YeHu bn3nyeckn, CeTMBHN UNN YMCTBEHU CNOCOBHOCTY
U1 ¢ NUNca Ha onNuT KU NO3HaHWUSA, ako Te ca Noa HaaA30p
Unn ca dunmn NHCTPYKTMPaHW, Kak Aa u3nonssart ypeaa
no 6esonaceH Ha4YnH U NO3HaBAaT OMACHOCTUTE, CBbP-
3aHM C M3non3BaHeTo Ha ypeda. [deuarta He buBa aa
cu urpaaTt ¢ ypeaa. NMouncrteaHeTo U nogapbXKkaTa Ha
ypena He buBa aa ce n3sbplLuBa OT Aela OCBEH, ako ca
HaBbPLIUIN 8 roAUHM U ca NoA HaA30p Ha CbOTBETHO
nuiue. McGrp.Ru

Anti-bacteria System (Hanu4ne B 3aBUCUMOCT OT MoAe-
na. Hannymneto e curHanmampaHo CbC CbOTBETEH CTU-
Kep BbTpe B Kamepara Ha ypeaa) - CneynanHoTo aHTK-
bakTepunanHo cpeacTeo, 4obaBAHO KbM MaTepuana, ot
KOMUTO € narpageHa BbTpellHaTa 4acT Ha XnagurnHuka,
npeanassa CbXpaHABaHUTE XPaHUTENHWU NPOAYKTU OT
nneceHun, 6akTepmum N MMUKpPOOPraHM3amMn, a CbLUO Taka
npenoTBpaTsBa nosisata Ha HENPUATHU MUpU3MKU. bna-
rogapeHne Ha Hero npoAyKTUTE 3anasBaT CBOsiTa CBe-
XEeCT 3a no-Absro.

AKO uckate ga pasnonarate ¢ nose4ye MACTO BbB (ppu-
3epa, MOXeTe a u3Bagute KOHTeMHepuTe 1 ga nocra-
BUTE NPOAYKTUTE OAUPEKTHO BbPXY padToBeTe. ToBa He
OKasBa BNMUAHWE BbPXYy TEPMUYHATa U MEXaHUYHaTa xa-
pakTepuctuka Ha ypeaa. [leknapupaHata BMECTUMOCT
Ha opusepa e nsyncneHa npu n3BageHn KOHTENHEPW.

httpsﬁrgsgrp.ru/
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WHCTAJTUPAHE WU YCITOBWA'SAPABUOTA'HA CbOPBXEHUETO

MHcTanupaHe npeAn NLPBOTO BKMHOY-

BaHe

® |spnenueto Tpobea ga ce pasonakosa,
Aa ce OTCTpPaHAT neneHk1Te 3akpensa-
LW BpaTuUTe U AoNbNHUTENHOTO 0bopya-
BaHe. EBeHTyanHWTe octaTbuM NenexHka
Morat o ce OTCTPaHAT C AenukaTed
OeTepreHT.

® EnemMeHuTe Ha onakoBKa OT CTUpPONOP
He BuBa Ooa ce uaxebpnaTt. B cnyyan
Ha HeobxogumocT OT npuaBMXBaHe,
XnagunHukeT-thpusep Tpsbea aa 6vae
onakoBaH obpaTHO ¢ Te3W CTUPONOPEHMN
enemeHTU, noce ¢ nonuetTuneHoso go-
NbO U Aa ce 3aKpenu ¢ neneHka.

® BbTpelwHocTTa Ha XxangunHuka W Ha
thpusepa kakTo u enemeHTUTE Ha obo-
pyogaHe TpﬂﬁBa Oa ce U3AMUAT C Xnagka
BoAa c npubaeka Ha AeTepreHT 3a MUeHe
Ha YMHUWK, cnea Toea Aa ce u3bbpLuat n
n3cyLuar.

® XnagunHukbT-(bpusep Tpsibea ga 6bae
NoCTaBeH BbpXy paBeH, XOpW3oHTaneH
1 ctabunex nog, B cyxo, NPOBETPUBO M
He-CNMbLHYEeBO NoMelleHne — ganey or
M3TOYHULM TONMKHA, KaTo Np. KyXHS,
paguatop wnu Tpbba oT ueHTpanHo
oTonneHwe, UHCcTanauua cHabgseaws
c Tonna BoAa v Aap.

® BbHWHWUTE NOBLPXHOCTU Ha ypeda morat
aa 6vpar npeanaseHn CbC 3alWlUTHO
donwuo, koeto Tpsabea Oa ce maxHe.

® Tpsabea ga ce ocurypu Xopu3oHTanHoTo

nocTaen a uapgenuve, Ceot
worracna s porytmpers ool ool P- R U

Ta (dwr. 3).

® 3a ocurypsisaHe Ha Be3npenaTcTBEHO
OoTBapsiHe Ha Bpararta, pa3CTOSHWMETO
MeX[y CTpaHu4HaTa cTeHa Ha ypega (oT
cTpaHa Ha NaHTWTe Ha BpaTaTta) u cTe-
HaTa Ha NomeLleHueTo e NpeacTaBeHo
BbpXy thurypa 5.*

® Tpsbsa na ocurypute CbOTBETHA BEH-
TUnaymsa B nomelleHmeTo u ceobogHa
UMpKyNnauusa Ha Bb3dyxa okono ypeaa
(Pwr. 6).*

MuHMMaNHUTE OTCTOAHUA OT U3TOYHMLM

TOonnuHa:

- OT KYXHEHCKW ypean eneKkTpUu4eckM,
razosu u gap. - 30 mm,

- OT Ne4yKkn oTonNssemMn ¢ Macno UnNn Bb-
rmuwa — 300 mm,

- ot BrpageHn pypHu — 50 mm

AKO cnasBaHeTo Ha Te3wn onpegeneHu
oTcTOAHUA — TpAbBa na ce npunara
NnoaxoAasLl naonaunoHeH crown.

® 3aaHaTta cTeHa Ha xnagwunduka, a oco-
BeHo KOHAEH3aToOPBLT U APYIv ENeMEHTK
Ha oxnagwTenHara cuctema, He buea
Ja ce JQOKocBaT C OPYrn enemeHTH,
KOUTO MoraT fa npegvssukaT nospega
(npeaumHo c Tpwba Ha TEL, v Bogonpo-
BoaHaTa).

https://lﬁﬁrp.ru/

Heponyctumo e kaksoto U ga 6uno
MaHunynupaHe Ha 4YacTW OT arperara.
Tpsbea na ce obbpHe ocobeHo BHMK-
MaHue, fa He ce nospean KanunsapbT,
BMOMM B HULLATa Ha Komnpecopa. Tpb-
buykata He bmBa Oa ce orbBa, M3NpaBs
HUTO NBbK OCYKBA.

MNoBpexaaHe Ha KanunapHaTa Tpbbuyka
OT cTpaHa Ha noTpebuTtena soau aa oT-
HEMaHe Ha HeroBuTe Npaea Bb3HWKBALLN
OT rapaHUMoHHUTe ycnoeus (dwr. 8).

B HAkon mogenu gpbXkkarta Ha Bparta-
Ta ce HaMmupa BbB BbTpelwHaTa 4acT
Ha ypeaa un Tpsbea aa ce MOHTUpa Cbe
cobcTeeHn BonTose.

MpucbeguHAaBaHe Ha 3axpaHBalla mpexa

Mpean npucbeauHABaHETO Npenopby-
BaMe NOTEHUMOMETbPBLT 3a perynupaHe
Ha TemnepaTypa Aa ce nocTasu B Nono-
xeHue “0" / OFF".

YpeowT TpobBa Aa ce npucbeguHK KbM
3axpaHBalla Mpexa Ha NPOMEHNMB TOK
230V, 50Hz, 4ype3 npaBWNHO UHCTaNM-
paHO enekTpPUYecKo rHesno, 3aseMeHo
1 npegnasexo ¢ BywoH 10 A,
3azemsaBaHe Ha ypeda ce M3ucKBa Mo
3akoH. Mpon3BoanTensaT He Noema Hu-
KakeBa OTFOBOPHOCT Nopaau eBeHTyanHm
yBpexaaHua, KakBuTo morat aa 6bvaar
NPUYUMHEHW Ha Nuua uUnNu npegmeTn
BCeACTBME HecnasBaHe Ha npeanuca-
HWATA Bb3HWKBALLM OT TO3M 3aKOH.

He BuBa ga ce nanonaysaT aganToOpHK
CBPB3KW, pasKnoHWTeNnu (pasnpegenn-
Tenun), ABYXUYHW yObmxKuTenu. Ako uma
Hy>K[a 00 ce NPUNoXK YObIMKUTEN, ToBa
MoXe Aa 6bae camo yabmk1uTen ¢ npea-
naseH NPbLCTEH, €AHOrHe3aeH — npuTe-
KaBal, cepTucukar 3a BesonacHocT
VDE/GS.

LLlom ce npunoxu yasmxkuTen ( ¢ npea-
naseH NPbCTEH, eAHOrHe3aeH — npute-
asaw, ceptucukat Ha BazonacHocT),
Torasa HeroBoTO rHe3fo Tpabea aa nexm
Ha Be3onacHOTO pa3cTosHME OT MUBKW
M HE MOXe [a ce Wuanara Ha 3anvBaHe C
BOA4a WNW ApYrM TOYHOCTMN.

[aHHuTe ce HamupaT Bbpxy Tabenka c
cpabpuyHn gaHHKM, NOMECTeHa B AonHara
4YacT Ha cTeHaTa BbB BbTPELHOCTTa Ha
Kamepa™*.

Makno4yBaHe oT 3axpaHBaHe

Tps6Ba Ooa ocurypvm Bb3MOXKHOCTTA,
ypeabLT Aa ce M3KINK4YKM OT eneKTpuyecka
Mpexa 4pe3 u3gpbnBaHe Ha wencena
MWW NPeBKNYBaHe Ha OBYNONHKCEH
wanTtep (cwur. 9).

* He ce oTHacs 3a ypeaw, npegHa3HavyeHun
3a Brpaxgave
** Hanu4Ha B 3aBUCUMOCT OT Moaena



OBCNYXBAHEW®YHKEMOHANHOCT

Manen Ha ynpasneHue (puc. 10).

1. Kanak Ha namnara
2. ByToH 3a perynupaHe Ha Temneparypa

TemnepaTypHo perynupaHe
MpomaHaTa Ha HacTpoukuTe Ha ByToHa BOAAT A0 NPOMSAHa Ha TemnepaTypaTta B xnagunHuka- opuaep.

BbamoxHKM ca cnegHUTe HACTPOMKMK:

ypeaa e W3KnyeH - noanuymsa 0/OFF
Han-BMCOKa TeMneparypa - noaumuma 1
onTMumanHa Temneparypa - no3vuwna 2-6
HaW-HWUCKa Temneparypa - noauuyms 7

TAXHOTO oxnaxgaHe (min. cneg 4 yacoea paboTa

LkadpoBeTe He BuBa ga ce 3anbneaT npeau
{ i ) Ha CbOPBXEHUETO).

TemnepaTypa BbB BbTPeLWHOCTTa Ha xnagunHuka-ppusep

3agapeHata CTOMHOCT Ha TemnepaTypata He TpsAbBa Aa ce NMpPoMeHs nopaau NPOMEHU BbB Bpeme
Ha roguHaTa. TeMnepaTypHOTO HapacTBaHe Ha OKonHaTa cpefa e Obae OeTeKTUpaHO OT ceH3opa W
KOMNpecopbT aBTOMaTMYHO LUEe Ce BKMOYBaA 3a No-4bNro Bpeme CbC Len noapbXka Ha 3ajageHaTta
CTOMHOCT Ha TemnepaTtypaTta BbB BbTPELLIHOCTTA.

He3HauyuTenHu TemnepaTypHU U3MEHEHUA

HeaHauyntenHu TemnepatypHu HEMEHEHMHM@J@JF BJ'RII!gH moraT fia ce 3abenasBar — NpUMEpPHO
— N0 BpeMe Ha CbXpaHABaHe B XnNagwnHWuKa Ha rone KonW4ecTBa NpecHW NpoayKTWu, WK cnen KkaTto
BpaTaTa e Ouna oTBopeHa 3a No-NPoAbLMKUTENHO Bpeme. ToBa HAMa Aa MMa 3HaYeHue 3a XPaHUTeNHUTe
NPoAYKTWU, MBK Temneparyparta 6bpa3o Lwe ce BbpHe KbM 3agageHaTta CTOMHOCT.

CMsiHa Ha ocBeTUTenHoTo TAno*

® [locTtasete perynatopa B no3uumns ,OFF", cneq koeto uskn4yeTe Wwencena oT MpPeXoBoTo rHe3ao.

® [leMOHTUpaWUTe U CHEMETE 3alMTara Ha OCBETUTENHOTO TANo (Pur. 18).

® CwmeHeTe namnaTta ¢ HoBa, U3nNpaBHa CbC CbLUWTE NapaMmeTpK, kakto habpuyHO MOHTUpaHaTa
namna (220-240V, max 10W, E14, makcumaneH paamep Ha BanoHa: guameTsp - 26 MM, AbMkMHa 55
MM).

® MoHTupanTe 3awmTaTa Ha OCBETUTENHOTO TAMO.

He 6buBa ga nanonssaTte Nnamnu ¢ NO-HUCKa UNKU NO-BMCOKA MOLWHOCT. M3non3asanTte camo namnu
C rope NOCOYeHUTe NapameTpum.

M3non3saHarTa namna He Moxe aa 5'b.D,E nianonzeaHa 3a oceeTneHne Ha JoOMalWwHW NOMELLIEHWA.

*  OrtHacs ce 3a ypeau, kouto ca chabpuyHo obopyaeaHu ¢ Nnamna ¢ Haxexaema Xu4ka 1 3a n3bpanu
ypeaw, obopyaeanmn ¢ LED oceetneHne — namna ¢ yoken E14.

https ﬁrﬂcgrp.ru/
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OBCINYXBAME MBYHKHUOHANHOCT

ChuxpaHaBaHe Ha NPOAYKTM B XNaguNHUKa m @
BbB ppuiepa

[MpecHn n ToNNKU XpaHUTENHKM CTOKKU (CBC CTanHa
Temnepatypa), CNnoXeHu ga ce 3ampassiBaT, He
Buea ga ce AOKOCBAT C Be4e 3ampaseHara xpaHa.

Kato cbxpaHsBaTe XxpaHuTenHu npoayktM @ [Ipenopb4yBa ce BbB (hpu3epa eqHOKPATHO B
B ToBa CcbOopbXeHuMe TpaAbBa paa cnensate nepuog 3a egHo AeHoHowue fa He ce cnarart
NpenopbLKM yKasaHu no-gony: noBeYye CBEXW NPOOYKTU OT KONWYECTBOTO,
nogageHo B TabenkaTta ¢ TexHu4yeckaTa
® [poaoyktvte TpsAbGea Oa ce MNOCTaBAT BbpXy XapakTepucTuka Ha ypena.
YMHWUWKW, B KYTUIAKW MW OnakoBaHu BbB (honbo. ® Cbe uen 3anassaHe AoOpo kavyecTBO Ha
a ce pasnpefenaT paBHOMepHO No padTose. 3ampassiBaHUTe NpoAyKTW, npenopbyBa ce
® Tpabea pa BHUMMaBame p[anuv xpaHata He nperpynupaHe Ha HamupalwuTte ce no cpenarta
OOKOCBa 3agHaTa CcTeHa; aKko e Taka, Toea Ha bpu3epa 3ampaseHun XpaHwn Taka, Aa He ce
bu mormo pa nosene OO 3anensBaHe WNW [OKOCBAT C OlLe NPecHU XpaHu.
}Y‘BHE}KHHBEHE Ha xpaHara. ® [IpenopbyBa ce, 3ampaseHuTe Nopuuu aa
® He G1Ba ga ce NocTasAT B XxNagunHuka cbaoee ce OTMecTAT Ha efHaTa cTpaHa Ha wkada,
C ropeLLo cbabpXKaHue. flokaTo NpecHWTe NopuuM 3a 3ampassBaHe [0
® [lpoaykTuUTe, KOUTO NecHo noemat Yyxau ce NnocTaBAT OT NPOTUBOMONOXHATa cTpaHa —
MUPU3MK, KaTo macno, Mnsko, 6ano cupexe MaKCUMarHo KbM 3aHarta u cTpaHu4yHara cTeHa.
W1 TaknBa, KOMTO OTAENAT UHTE3MBHU apomaTi 3a 3ampasfBaHe Ha NpoayKTUTEe U3nonssante
— np. pubu, konbacu, cupeHa — Tpabea pa ce O3HaveHuTe chepwm (*/***).
AbpxaT onakoBaHu BbB ponko UNu B NNbTHO @ [la He 3abpaBsAme, Ye Bly TemnepatypaTta BbB
3aTBOPEHN KyTUM. thbpusepa BnuaHMEe UmaTt Mexay ApyroTo:
® CbxpaHABaHe Ha 3eNeH4Yyun ChbabpXallin OKonHaTa TemnepaTtypa, cTeneHTa Ha
ronAMo KONMWYecTBO Boda LWe [Josede [0 3anbnBaHe CbC XPaHUTENHWU NPOAYKTH,
KOHAEH3WpaHe Ha BOAHW Napyv Hap TexHuTe 4yecToTa Ha OoTBapaHe Ha BpaTuTe, CTeneHTa
YeKkMeKeTa; ToBa He Npeyu Ha npaBuNHOTO Ha 3anegsBaHe Ha ¢)pu3epa, HarnaceHara
AencTBMe Ha XnaaunHuka. CTOMHOCT Ha TepMmocTara.
® [lpeau na 3apegum 3eneHdyyuuTe B xnagunHuka @ Ako cnep 3arBapsiHe wkadpa Ha ¢ppusepa
Te Tpsabea gobpe ga ce ocyLar. BpaTata My He MOXe BegHara nak ga ce
® [lpekaneHo ronsAMoO  KONMWMYECTBO  Bnara oTBOpM, Nno-aobpe e na noyakame 1 go 2
CbKpallasa BpPEeMEeTO Ha CbXpaHeHwe Ha MWHYTH, AOKATO Bb3HUKHANOTO Tam MOHWKEHO
3eneH4yum, ocobeHo Ha Ha nucTara. HansiraHe ce KOMMNeHcupa.
® Tpabea Oa cbxpaHsABame 3eNneH4Yyuu He MUTHK,

WEeHEeTO Npemaxsa ecTecTBeHaTa 3awura, 3a
ToBa no-gobpe e ga wMaMMBame 3eneHYyuuTe

BpeMe Ha cbxpaHsiBaHe Ha 3aMpaseHuTe NpoayKTy
3aBUCK OT TAXHOTO Ka4ecTBO B NPECHO CbCTOAHUE

pa3ABaHe, KakTo U OT TeMnepartypara Ha

HenocpencTeeHo npeau ynotpeba.
® [1penopbyuTenHo e, NpoayKkTuTe Aa Maﬁ-r ﬁx
pexaaHn B kowdertata 1, 2, 3* go HopmanHata -18

e. lNpu sanaseaHe Ha TemnepaTypaTa
Cwnn no-HUcka npenopbyBaT ce cnegHuTe

1. OnakoBaHW NPOOYKTU - M
2. Monuua Ha nanaputens / nonuua POAyKTH eceuu
3. Hc}gmanHa rpaHvua Ha 3antneaHe
4. (%) [oBexao meco 6-8
® [lonycTMo € rnonaraHeto Ha nNpoAyKTW Ha Tenewko meco 3-6
padToBeTe Ha usnapuTens Ha ¢gppuaepa.” Npe6onuu 1.2
® [onycTMO € W3NbKBAHEeTO Ha NpoayKTUTe
Ha eTtaxepkata ¢ 20-30 mMm oT HaTypanHaTa CBUHCKO Meco 3-6
rpaHuUa Ha 3apexgaHe.™”
® Bb3MOXHO e Aace npemaxHe fonHara KoLHUUa, MTuum 6-8
3a ga ce yBenuyuM TOBApHOTO NPOCTPaHCTBO, -
M nonaraHe Ha NPOAYKTUTE B KamepaTa Ha Anua 3-6
ABHOTO A0 MakcKumMmanHa BUCO4YMHA." PG 3.6
nbu -
3amMpa3ssiBaHe Ha NpPoAYKHU™* 3enendyum 10-12
® Moxem fa 3ampassiBame NpakTU4EecKW BCHUHYKW
XpaHUTenHu NPoaykKTU, C U3KN4YeHue Ha Mnopose 10-12

3eneHYyun, KUTO ce agaT CypoBu, NPUMepHOo
Mapynu.
® 3ampa3ssBame eqUHCTBEHO XPaHUTENHWU NPOAYKTK
OT Hal-BMCOKO Ka4ecTBO, pasgeneHu Ha nopuum
FFE,EI,HESHEHEHH 3a eqHOKpaTHO NonaysaHe.
poayKTuTe TpsabBea ga ce onakoear ¢ Matepuanu
6e3 Mupuama, HENPOHULAEMW OT Bb3AYX WU
Bnara, KakTto M ycToM4MBM KbM Macna. Hau- *
nobpwu matepuanwu ca: Topbuyku, nucTee
NONMETUNEHOBO UNK anyMUHUEBO dONbO. -
® OnakoekaTta Tpabea na 6bae xepmeTunyHa,
NNBbTHO NpUNArawla KbM 3aMpaseHus NPoAYKT.
He Buea aa ce npunaraT CTbK1E€HM ONakoBKW.

e e

cbxpaHsaBaT KybueTa neq.

Kamepa, o3Ha4deHa (*/***)

https://lﬁzrp.ru/

KEMEDEITE 3d 61:-[330 oxXnaxjaHe He e npegHasHa-
YyeHa 3a CbXpaHABaHe Ha 3ampaseHn XpaHUTENHK
NMPOOYKTW. B Ttaan Kamepa morart da ce HanpaBAaT u

OTHacs ce 3a ypeau, B KOUTO Kamepara Ha
bpusepa ce Hamupa B gonHara JacT
OTtHacs ce 3a ypeau, obopyasaHu ¢ ppusepHa

*** He ce oTHacs 3a ypeau, obopyasaHu ¢ opum-
3epHW Kamepw, o3HadeHu (*/***)




KAK OA U3MNON3BAMEXFTARNHAKA NKOHOMUYHO?

30HM B XNagunHUKa

MpakTn4HKM CbLBETH

He nocTtaeante xnagwunHuka HUTO dpusepa
Bnunako Ao paguartopu, Nevku, HarpesaTenn Unu
noAa HenocpeacTeeHa cNbHYeBa CBETNUHA.
MpoeepsaBaiTe Aanu BEHTUIAUWOHHUTE OTBOPK
He ca NPUKPUTW U BEOHBX UMW ABa NbTW B
roguHaTta rv M34ucTBauTe oT npax.
M3bepeTe noaxoaswa TemnepaTtypa:
Temnepartypa 6 no 8°C B xnagunHuka n -18°C
BbE (ppu3epa e goctaTbyHa.

Mo Bpeme Ha BakaHUWMOHHWU NBbTYBaHUA
yBenu4eTe TemnepartypaTa B XxnagunHuka.
OTBapanTe BpaTuUTe Ha XxNagunHuka n hpmsepa
camo KoraTo e HyxxHo. [lobpe e Aa 3HaeTe KakBa
XpaHa cbabpXaT M KbAe TOYHO ce Hamupa
TA. XpaHaTta, KOATO He W3noni3eaTe, BbpHeTe
obpaTHo B xnagunHuka unu prsepa Konkorto
€ Bb3MOXHO NO-CKOPO, 3a Ja He ce Harpsisa.
PenoBHO m3TpuMBaWTe BbTpPeLWHOCTTa Ha
XnagunHuKka ¢ Meka Kbpna ¢ genuvkarteH
netepreHT. Ypeante 6e3 cdyHkumaTa 3a
aBToOMaTU4YHO pasmpassBaHe, PedoBHO
pasmpasnasaunTe. He nossonasauTe ga ce
cdopmupa neg no geden ot 10 mm.
MopabpKante YyNNbTHUTENA Ha BpaTarta 4YuCT,
B NPOTUBEH CIy4Yaw BpaTuTe MOXe [a He ce
3aTBapAT NNbTHO. AKO YNTBbTHUTENSA Ce NoBpean
— CMeHeTe ro.

KakeBo ozHa4yaBaT 3Be3guTte?

*

*&

dr e

el e i

Temneparypa noxe -6°C cTura 3a cexpaHaBaHe

Mopagn HaTypanHoOTO UMPKynNupaHe Ha
Bb3ayxa, B xnagunHuka ce hopmMupaT pasnuyHin
TeMnepaTypHU 30HW.

Hawn-ctTyneHata 30Ha ce Hamupa Hafg
YyekMegketarta 3a 3eneH4yuu. B Tasm 3oHa
CbXpaHsaBanTe AenukaTtHn u Bbp3o passansawm
Ce XpaHu KaTo:
- pubuK, meco, NTUUwK,

- canamu, roToBu ACTUA,

- AcTva Mnn cnagkuum cbabpXKallim siuua unu
cMeTaHa,

- CBexu cnagkuwun, TopTu,

- OnakoBaHn 3eneHYyun U Apyru CBEXuW XpaHu
c otbens3aHo Ha eTUKeTa M3WCKBaHe 3a
CbXxpaHeHune npu Temnepartypa okono 4°C.
Haw-tonnata 3oHa e B ropHarta 4acT Ha
BpaTaTa. Tyk Han-gobpe ce cbxpaHasaT macno
W Kalwkaean (cupeHe).

MpoaykThn, Konto He Om Tpabeano aa ce
CbXpaHABaT B XNaAuNHuKa

He BCcu4YKkM NpoaykKTM ca noaxoAasiwu
3a CbxpaHaBaHe B xnNaguvnHuka. Kem TaX
npuvHagnexar:

- [NnogoBe u 3eneH4Yyumn YyBCTBUTENHN KbM
HUCKW TemnepaTypu, KaTo Hanpumep GaHaHu,
asokafo, nanasi, Mapakys, natnagkaHn, YyLKu,
AomaTh U KpacTaBuuM,

- He y3penun nnoaoee,

- Kaptodwu
Ha 3ampaseHun NpPoAyKTU Npe3 OKo
ceamuua. Yekmemxera unu kamepu mm rl'ﬁméﬂpaanpe,qeneuue Ha CbXpaHsiBaHWUTE B
xnagunHuka-gppusep npoayktm (Puc. 12).

C eQHa 3Be3fa ce cpelwar Han-4yecTo B no-
eBTUHUTE XNagunHUUW.

Temnepatypa -12°C wn no-Hucka cTura 3a
CbXpaHABaHe Ha 3aMpaseHn NpoayKTK npes 1-2
ceamuumn, 6e3 na uarybaT ekyca cn. Ho He e T8
AoctaTb4yHa 3a 3ampasfBaHe Ha XpaHUTeNHW
NPOAYKTHN.

3ampaseHuTe NpoayKTK ce CbXpaHaBaT npeau
BCUYKO B TemnepaTtypa -18°C wn no-Hucka.
Moxe cbLo Aa ce M3nonaea 3a 3ampasfaBaHe
Ha CBEeXW XpaHWUTeNHW Npogayktu Ao 1 k.
Taka o3HayeH ypeq No3BonsBea Ha CbXpaHaBaHe
Ha XpaHWTeNnHW NpoaykTW B Temneparypa no-
Hucka ot -18°C n 3ampa3ssBaHe Ha No-ronemm
KONMUYecTBa XpaHu.

https ﬁlﬁ:grp.ru/
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OTCTPAHABAHE"MRITER,"MAEHE U NOAOPBXKA

3a nouncTeaHe Ha Kopnyca u nnacTmacosuTe Yac-
TW Ha ypeda HWKOra He M3nonssaWTe pasTBOpK-
Tenu n octpu abpasveBHO nodMcTBalLM cpeacTea
(Hanpumep nNpaxoBe WMNW NoYUcTBallo mnako)! Oa
Ce W3Mnon3eaTt caMo AeNnuKaTHW TeYHW NoYUCTBaLLN
cpefcTea U Meku Kepnu. He nanonaeante rubu.

NMpemaxeaHe Ha 3anegsBaHe Ha XnagunHuka ***

® Ha 3agHaTta cTeHa Ha xJlagunHuka ce otnara
nen, KOWTo ce oTcTpaHABa aBTomaTW4Ho. 1o
BpemMe Ha npeMmaxBaHe 3aneqdBaHeTo, 3aefHo
CbC KOHAeH3upana Te4yHOCT, B OTBOpa Ha
BogocTo4HaTa Tpbbuyka morat ga nonagHart
3ambpcasaHua. ToBa MOXe Ja npeauvssuka
EEI'I%LLIBEHETD My. B TakbB cnyyan oTBOpLT TpsbBea
.uq% E,; BHUMATENHO NPOYUCTEH CcbC ByTanoTto

ur. 13).

® CbopbxeHneTo paboTu UMKNUYHO: oxnaxga
(ToraBa Ha 3agHaTa cTeHa ce oTnara neg) nocne
Nnpemaxsa 3aneasBaHeTo (KankuTe ce cThyat no
3afHarta cTeHa).

besycnoBHo TpAbBa Aa u3knNYMm ypeaa
OT 3axpaHBaHe, KaTo u3Bagum Lencena
OT rHe34oTO Ha 3axpaHBalwa mpexa,
M3KNK4Y1UM Unu oTeuem bBywoHa. He busa
Aa ce Aonycka NPOHMKBAHETO Ha Boda Ao
naHena Ha ynpaBneHue Unu ocBeTIeHue.

® He ce npenopt4ysa ynotpebarta Ha aepo30nHK
cpeacTBa 3a pasMmpa3ssBaHe. Te morat ga
NPUYHUHAT Bb3HWMKBAaHE Ha eKCNNo3nEHW CMECH,
[a cbabpxaT pasTBOPUTENM KOWTO moraTt ga
Hapywart nnacTMacoBuTe 4acTu Ha ypena, W
. %apm fOa 6baat BpeaHu 3a 30paseTo.

& an,EIH Aa 3anoYyHem C NOYUCTEBaAHETO

pabea ga 00bpHEM BHUMaHWE, Mo B
BOAAaTa M3nonsysaHa 3a MueHe Aa nglﬁr

npe3 oTBeXAaLl OTBOP KbM CbAa Ha u3napuTens.

® ANOTO ChOpbXEHWE C W3IKNKOYEHWE Ha
yNITbTHUTENS Ha BpaTaTa Tpﬂﬁﬁaéa ce u3mue c
pa3TBOp Ha AenuKaTeH AeTepreHT. YNTbTHUTENAT
Ha BpaTtarTta TpﬂﬁEa Oa ce NoYrucT C NnoMmowTa
Ha yucTa BoAa 1 Aa ce u3bbplue 4o cyxo.

® Tpabea goa ce U3MUAT MHOroO cTapaTenHo
BCUYKNTE enemeHTu Ha obopyaBaHeTo (KyTuw
3a 3enexyyu, bankoHyeTta, CTbKNEHN padToBe

nap.).
NMpemaxeaHe Ha 3anepnaBaHe Ha dpusepa™

® [lpenopb4Ba ce ga obeanHUM NpemaxBaHeTo
Ha 3anedABaHe Ha d)pnaepa CbkC M3AMMWMBAHE Ha
n3nenueTo.

® [lo-ronAmMoOTO HaTpynsaHe Ha neana Bly
3amMpa3dealinTe NOBBPXHOCTKWM Npe4yn Ha
edoMKacHocTTa Ha AencTBMe Ha ypeda v Bogu
A0 yBENUYEeHO KOHCYMUpaHe Ha enekTpuyecka
EHEPINA.

® [IpenopbYynTenHo e CLOopbXeHneTo Aa ce
pasMmpasfiBa HaW-manko eauH UNu aga NbTU
roQWLLHO.

® AKO BbTpe Mma NpoaykTW, Torasa KON4eTo
TprobBa ga ce nocTaBu B NOMNOXENWETO Max. 3a
oK 4 Yaca npeau NNaHMPaHOTO pa3mpasaBaHe.
ToBa e Hanpaen BEb3MOXKHO CbXpaHABaHETO MM
BTe MI'IEDETYDE Ha OKOoNnHaTa cpefa 3a no-awnro
BpemMe.

® neq w3BaxnaHeTo Ha xpaHaTa oT (hpusepa
TpsibBa fa A cnoXum B efHa Kyna, Aa ce oBue
C HAKONKO NnacTa BECTHUKOBA XapTus, nocne ¢
00eAno U Aa ce NoCcTaBn Ha NpoxnagHo MACTO.

® Paampa3sdBaHeTo Ha cdpwusepa T%ﬂﬁaa aa
ce npoBexaa Bb3MOXHO 6bp3o. MNo-Aabnro
CbXpaHABaHe Ha XpaHWTENHW NPOAYKTU MNpu

cTanHarta Tem nepartypa cbKpaulaBa Bpeme Ha
TAXHATa rogHocCT 3a ynotpeoa.

3a pa oTcTpaHuTe cKkpexa oT chpusepHarta
Kamepa, TpadbBa ga**:

® |3kntoyeTe ypeaa oT nynrta 3a ynpasneHue,
cneq KoeTo UaTerneTe Lencena oT KOHTaKTa.

® OrTBOpeTe BpaTaTa, M3BageTe NpoayKTUTE.

® B zaBucumocT oT Mogena Ha ypega uaternete
W3nyckaTenHnsa KaHan, Hamupall ce B fonHarta
4YacT Ha (ppusepHaTa Kamepa W nocTaseTe cba
3a cbbOMpaHe Ha Boaara.

® QOcraeeTe BpaTaTa OTBOpeHa — TOBA e YCKOpHU
paiampa3dBaHeTo. ,D,DﬂbﬂHHTEﬂ HO MOXeTe O4a
noctasuTe BLB (ppu3epHaTa Kamepa cbf C
ropewa (Ho He Bpana) Boaa.

® 3MuinTe U U3cyLlleTe BbTPELUHOCTTa Ha dpu-
aepa.

® BknwuyeTe ypeaa cbrnacHo CbOTBETHUTE YKa-
3aHUA OT UHCTPYKUWATA.

ABTnmaﬂml:o npemaxsaHe Ha 3anegsBaHe Ha

pu3sepa

ameparta Ha xnagwnHuka e cHaboeHa ¢ PyHKUK-
ATa Ha aBTOMaTU4YHO NpemaxeaHe Ha 3anefsBaHe-
To. Bce nak, Bbpxy 3agHaTta cTeHa Ha XnagunHus
wkad moxe aa ce cb3gaea 3aneasisaHe. OBUKHO-
BEHO CTaBa Taka, Korato B XfnaguiHuka ce cbxpa-
HABAT MHOMO NPECHW XpaHUTENHWU NPOAYKTH.
ABTOMaTU4YHO NpemMaxBaHe Ha 3aneasBaHe Ha

p“3epa****

amepaTta Ha dpusepa e cHaboeHa ¢ yHKUUS-
Ta Ha aBTOMaTW4HO NpemaxBaHe Ha 3aneasBaHe
(no-frost). XpaHata e 3ampassBaHa ¢ nomoluta
Ha oxnaxgaH Bb3ayxX B ABMXEeHWe, BnaxHocTTa
OT (bpu3epa e u3BexaaHa HaebH. B pe3ynraT BbB
He ce HaTpynea W3NWWHO 3aneasiBaHe,
KTUTE HEe NPUMPB3BAT eAnH KbM APYT.
MMBaHe BLTPELHOCTTa Ha XNagunHu-
Ka v ppusepa.****
lNMpenopbysa ce, NoHe eauH NbT rOAUWIHO WKapBT
Ha xnagunHuka v pusepa ga ce uamuAat. Toea
npeanasea oT pa3BbXaaHe Ha BakTepuu U Henpu-
ATHW MUpuamK. Tpabea Aa W3KNKYUM LANOTO M3-
aenwve c ByToH (1), Aa n3Bagum BCUYKATE NPOOYKTH
W aa UMWEM M3Nona3ysBann BoAeH pa3TBoOp Ha Aenu-
kaTeH getepreHT. Ha kpas n3bbpceame kamepute
CbC CyX0 napuandye.

W3BaxpaHe v cnaraHe Ha padToBe

W3sapnete padta, a cneg TOBa [0 CroXeTe
NOKpaW Taka, 4e pe3eTo Ha padTa Aa nacHe KbM
BOonbOHaTaTa YacT Ha pencarta (Pwuc. 15).

W3saxpaHe v nocTtaBaHe oBpaTHO Ha
PankoH4yeTo

Moeaurame BankoHYeTO, M3Baxaame a cnep
ToBa nocraBaAme oTrope obpaTHO B XenaHoTo
nonoxeHwue (cwur. 16).

B HMKaKbB cny4yan Ha BbTpe BbB
¢hpusepa He OGuBa aa ce cnara
eneKTpPU4YecKn HarpesaTen c
BEHTUNATOP, HUTO NLK celloap 3a Koca.

* &

OTHacs ce 3a ypeaw, obopyasaHun ¢ ppusepa
Kamepa, o3Ha4veHa (*/***). He ce oTHacs 3a
ypeau cbc cuctema npotue obpasyBaHe Ha
CKpex

OTtHacs ce 3a ypeau, obopyaeaHu ¢ hpusepa
kamepa. He ce oTHacq 3a ypegu cbC cuctema
npoTve obpasyBaHe Ha CKpex

**** OTHacsa ce 3a ypean, obopyaBaHu cbe cUcTe-
Ma nNpoTue obpasyBaHe Ha CKpex

e e
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HAMWPAHE A TE®ERTU

MpoaBsun

Bb3MoXHU NPUYUHK

Ha4yuH Ha oTcTpaHABaHe

CHOpBLXEHWETO He
pabotu

MpekbcBaHe B enekTpudyeckara

- NpoBepABame, Aanu LWencensT e CnoXeH
NnpaBuHO B rTHE3A0TO Ha 3axpaHBalla Mpexa

- NpoBepsBame, fany 3axpaH-saly kaben Ha
CbOPbLXEHWETO HE & NOBpeaeH

- NpoBepABaMe, fanyv MMa en. HanpexeHuwe B
rHe3aoTo, KaTto NpuckeauHABaMe Tam apyru
CHOPBLXEHWA, NP. HOLHA Namnu4ka

- NpoeepABame, fany ypeawsT € BKMYeH Ypes
HarnacsBaHe Ha TepMOocTaTa B NO3UUWA No-ronamMa
ot 0"/ ,OFF".

oxnaxaa nwwunu
3ampa3ssisa TBbpae
cna

BbTPELUHOCTTa Ha ypeaa

OcseTneHneTo - NpoBepK NpeauLlHaTa Touka “ChopBKEHUETO He
sbTpe b Kamepara | KBYLKATa He © saTeruaTa ui © 3(ODANA | pa6om , - 3arrame Wik NOMEHAME KarOpsITaTa
He paboTu Y y : KpyLwika ([pw ypeou ¢ OCBETUTENHU KPYLLKW).
lpewHa HacTpoKa Ha perynartopa MNpemecTeTe KONYETO 3a NO-BUCOKa NO3ULMA
T e o erecbeie 27" | - ypeu ce anammupa sa patora s Tewnepaypa,
Patypata. |y oato e nonaneHa B Tabenkara ¢ TexHU4eckaTa
nofajenHa B TexHuteckara XapaKTepuCTUKa Ha XnaaunHuka-bpuaep
XapaKkTepucTHKa Ha ypeaa. .
YpeawbT cToM Ha TBbpAe CNbHYEBO MACTO | - CMEHAME MACTO Ha NocTaBsHe Ha ypeaa cnopep
unn 8 BNM30CT A0 M3TOYHWK Ha TONNKUHA WHCTPYKUWA Ha ynoTpeba
- n34akeame Oo 72 Yaca [okKaTo ce oxnagar
E&H:J{gg:;g TSSHDI_?;K;FIIEHE iTTﬂMU (sampasaT) NpoAyKTUTE 1 A0 NOCTUraHe XenaHarta
poay BbTpelHa TemnepaTtypa
- XpaHutenwute n KTW U KYTWW nocTasaAme
CBHOPBKEHNETO 3aTpyaHeHo ABVKEHUE Ha Bb3dyXa BbB P PoRy KyT

Taka, Te Aa He ce [oNWpaT Ao 3afHaTta CTeHa Ha
XnagunHuka

3aTpyaHeHo OBWKEHWe Ha Bbadyxa 3ag
ypeaa

- oTMecTBame ypeaa OTKbM cTeHaTa 4o MuH. 30
mim

Bpatute Ha xnagunHuk/dpusep ce
OTBApAT TEbPAE YeCcTo WWNKu cToAT
OTBOPEHW NpekaneHo ALnro

- OTBapsiMe BpaTUTe No-PAAKO Wunu
ChKpaljaBame BPeMeTo, KoraTo BpaTuTe CTOAT
OTBOPEHM

BpatuTe He ce 3aTeapsaT

- OTBapsIMe BpaTuTe n&pﬁm
cbKpallasame BpeMeTo, Korato Bp

CTOAT OTBOPEHM

- NPOAYKTU U KYTUK NOCTaBsIME Taka, Te Aa He
3aTpyAHABAT 3aTBapsiHe Ha BpaTute

- peTe Aanu Temneparyparta Ha ocKkonHarta
c e e No-HWucka oT obxeaTa Ha KnUMaTU4HUA
Knac

- NPOAYKTK W KYTUK NocTaBame Taka, Te
Na He 3aTpyaHABaT 3aTBapsHe Ha BpaTuTe

= HAaTUCKame YyNNMeTHEHWETO

CropteHMneTo
pabotm
HenpeKLCHaTo

HenpasunHo nonoxeHwe Ha perynatopeH
NOTEHUMOMETBP

- NpeMecTBaMe NoNoxeHWeTo Ha No-HWUCKa
no3nunaA

OcTtaHanuTe NPUYUHKU KaKTO B NKT.
-CHOpBHKEHWETO OXNnaxaa wwunu
3ampa3ssiBa TBbpae cnabo”

- NpoBepsiBame cnopeq NpeauHWA NKT.
.ChOopbXeHWeTo oxnaxaa wunu aampa3sssa
TBbpae cnabo”

B nponHata 4acT
Ha XNagunHuka ce
cebupa Bona

OTeexpaall oTBOp 3a BoAa e 3apbCTeH
(oTHacs ce 3a ypegu c OTBOp 3a U3Tu4aHe
Ha BOAHW Kanku)

- NpOYMCTBaMe OTBEXOALL OTBOP Ha Boaa (BWX
WHCTPYKUWS 3a ynoTpeba pasgen - [pemaxsaHe
Ha 3aneffBaHe OT XNagunHuka”)

SHTP?,EI,HEHG AdBWU¥EeHWe Ha Bk30YXa BB
EbLTPEWHOCTTa Ha Ypeda

- XpaHWTenHuTe NPoayKTH U KyTUK NOCTaBaMe
Taka, Te Aa He ce fonupar Ao 3afHara CTeHa Ha

ypeaa

3syuu
paanuyasalm ce
OT HOpManHara
paboTa Ha
ChOPBXEHUETO

YpeauT He CTOW XOpU3aHTanHo

- ia ce perynupa nonoxeHneTo

YpeowT ce gonupa oo mebenu unnum
APy NpeamMeTu

- ypeawbT Aa ce noctasu cBoboaHo Taka, ye Aa He
OOKOCBa apyrv npeameTu

MNo Bpeme HA HOPMANHOTO eKCNNoaTUpPaHe Ha XNagunHKuKa Morar aa ce NoABAT pasnvyHu BUOoBe 3BYUW, KOWTO HAMAT

HWKaKBO BNWAHWE BbpXY NpaBunHarta pabotarta Ha XxnagunHuka.

Ssyuﬂl, KOWTO Morat Aa bbaaTt necHo NUKBUONPaHW: )

® ¥M, NOABABALY Ce Korato xnagunHuka He e ncﬁpe HUBENWPaH - HUBENWPpaWTE C NOMOLLTa Ha perynupyemure
npefHy KpayeTta Ha XnagunHuka. EBeHTyanHo nognoxete Mek matepuan nofd 3agHuTe KpadeTta, ocobeHo ako
nofoeaTta HacTWUIKa e OT KepaMWU4HWU NNOYKK.

® T‘bpl{aHE B mebenuTe Kpau xnagunHka — otapbenHeTe XnagunHuka.

® CkbpuaHe Ha padToBETE UNU HEKMEKETaTa B XNaaunH1UKa — W3BafeTe U OTHOBO cnoxeTe padta unu

YeKMeKeTOo.

® SB}’LI,H OT AOKOCBalWlK Ce ﬁymnm B XnagunHuka — otgane4date ﬁy’THﬂHHTE,

BBy’U,Ir‘ITE, KOWTO MOraT aa ce NosABAT No Bpeme Ha npaBunHaTta paboTta Ha xnagunHuka moraT ga ObaaTt npeau3aBukaHn

ot paborata Ha TepmocTarta, arperaTa (BKNiOYBaHe ), cuctemara 3a oxnaxaaHe (CBMBaHe W paswuvpsaBaHe Ha
MaTtepuana nof BNUAHWETO Ha pa3anukaTa B Temnepartypara M AeWCTBMETO Ha OXnaxgaHeTo).

https ﬁrﬁ:grp. ru/
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OMNA3BARHEHA"OROMHMATA CPEOA

3awmMTa Ha O30HHKWA CNOK

3a napaboTtka Ha HawwuTe
U3OEenUa NPUNOXEHW

ca XnagunHW areHTn n
petepreHTn Ha 100% Ges
cbabpaHue Ha FCKW

W FKW, koeto Bnuse
NonNoXWTenHo Bly onassaHe
Ha O30HHWA CNOW W
oTcnabsaHe Ha NapHWMKOBUA
edhexT. NpunoxeHata MmoaepHa TEXHONOIMMA U
GnaronpusiTHa 3a oKonHata cpeaa u3onauus
BOASAT A0 HACKA KOHCYNMUpaHa MOLLHOCT.

PeuuknuHr Ha onakoBkaTta

ass

® BuHWwHa onakosKa OT KapToH / honbo

® ®&opma oT NULLEH OT cbabpkaHueto FCKW
cTUponop -nonuctupeH (PS)

® ®donbo 1 4yyeanu ot nonuetuned (PE)

HawwTe onakoBkW ca
nspaboTteHn oT MaTepuanu
BnaronpuATHW 3a oKonHaTa
cpena, NnoaxoasiliK 3a
noeTopHa ynotpeba:

McGrp.R

YHULOXABAHE /MOBTOPHAYIMNOTPE-
BA HA YPEOW

AKko HAMa noee4e Oa yno-

TpEﬁFI Bame HM3genuneTo,
npeau Aa  WU3XBbpIUM
M3HOCEeHOTO YCTpPO WCTBO

TpabBa fOa oTpexem 3a-

XpaHBaLima kaben.
B ToBa chopbXeHue e 03-

Ha4yeHo B cbrnacue c EB-
poneiicka Qupektusa 2002/96/ES. Takosa
obo3HauyeHne uHopmupa, Ye U3HOCEHOTO
CbOpbXKeHne He Moxe Oa 6bae M3xXBbLp-
NAHO 3aeAHo ¢ BuToBWM OTNagbuUM Ha A0-
mMakuHcTBa. MoTpebutenaT e AnbXeH Aa
ro npenage Ha cepsu3 Boaell cbbupaHe
Ha W3HOCEHW ENEeKTPUYECKN W EeneKTPOoH-
HW ypean. CepBuan 3aHMMaBallM ce CbC
cbbupaHe, B ToBa nokanHute cbbupalm
NYHKTOBE, MarasmHu U OKPBLXHU eduHUUM,
cbcAaBaT CbOTBeTHaTa cucTema Aasalla
Bb3MOXHOCT Ha npeaaBaHe/obcnyxBaHe
Ha TakuBa W3HOCEHW ypeau.

MNpaBuUNHOTO NMoBegeHWe OTHOCHO WM3HOCe-
HW eNEeKTPUYECKN N eneKTPOHHU CbopbKe-
HWS no3sonsBa Aa ce u3berHat BpeaHuTe
BMUAHWA U Nocneguun 3a 3apase Ha xopa-
Ta W 3a OKonHaTa cpefa, KoUTo ce AbrkaT
Ha OnacHWTE CbCTaBKM WU HEenpaBUNHOTO
cknagvpaHe v npepaboTka Ha TakveBa Cb-
OpPBXKEHWUS.

u

KNAC KITMMATUYEH

Wudopmaunsa sa Knac knumaTtuyeH ce Hamupa Bbpxy nacnoptHata tabnuua. Ta nokassea, npu
KakeBa TeMnepaTypa Ha okonHaTa cpefga (T.e. nomeLweHueTo, B koeTo paboTu) nsgenueto AencTeysa
ONTUManHo (NpaBunHoO).

Knac knumaruyeH OonycTumarta TemnepaTtypa Ha oK. cpega
SN ot +10°C go +32°C
N oT +16°C po +32°C
ST ot +16°C po +38°C
T oT +16°C go +43°C

Heknapauuna Ha npou3BoauTens

[pou3BoguUTENAT Aeknapupa, Ye NpoayKTbT OTroBaps Ha CbLECTBeHUTe U3MCKBAHUSA Ha eBPONencKkuTe
AvpekTuen, nabpoeHun no-gony:
Awupektuea 2014/35/EO 3a HUCKO HanpexeHwue,
OupekTtuea 2014/30/EO 3a enekTpoMarHeTU4YHa komnatnbunHocT

M nopaau Tosa NpoAyKTbT e mapkupaH ¢ ( €

Owpektuea 2009/125/E0
Owpektuea RoHS 2011/65/EO

pasnonoxexHwe Ha Ha30pHWUTEe OpraH Ha Nnasapa.

https://l%rp.ru/

U MYy € n3faaeHa Aeknapauua 3a CbOTBETCTBUE Ha



https://nmp/AﬂﬂMsﬂ)kﬂG?Bfa
MapaHuuna

[apaHUMOHHUTE yCcnyrM — cnopen rapaHuMoHHaTa kapra.
Mpon3BoagnTENAT He HOCK OTFTOBOPHOCT 3a Bpeau, NPUYMHEHM OT HenpaBunHo BopaeeHe ¢ NpoayKTa.

CMSIHA HA TOCOKATA HA OTBAPSIHE HA BPATATA (®ur. 20)

1. 3a ga npoMeHUTE NocoKaTa Ha OTBapsAHe Ha BpaTaTa U3K/4eTe YCTPOUCTBOTO OT
enekTpo3axpaHBaHeTo U u3BageTe XpaHUTenHuTe NPoaYKTMH.

2. C nomoLuTa Ha nnocka OTBepTKa, U3BageTe KanavykuTe Ha naHTuTe.

3. C nomMoLiTa Ha OTBEPTKa KpbCTayka cBanete ropHaTa naHra, Kkato Abpxute BpataTta (dwur. 1).

4. C nomoLLTa Ha OTBEPTKa KpbCTayKa ceBanerte cpegHara naHta, Kato AbpXuTe ropHara spara*

5. MNocTtaseTe BpaTaTta B CUrypHO MSACTO

6. Haknoxete ycTpowcTteoTo (go 40 rpa,qu QIGI[ ,ﬁ MBMCTML%H OOCTBMN A0 AonHaTa naHTa
(cour. 2).

7. C nomoluTa Ha OTBEPTKAa KpbCTa4yka cBaneTe AonHarta naHTa Ha BpartaTa

8. MoHTMpaWTe gonHaTta naHTa oT gpyrarta cTpaHa Ha kopnyca (dwur. 3).

9. NMocTaseTe BpaTaTa No TakbB HAa4YMH, Ye WKTa Ha AonNHaTa NnaHTa ga ce Hamupa B CbOTBETHUA
OTBOp Ha Bpararta

10. MoHTupanTe cpefHarta nadTa oT gpyrara cTpaHa Ha Kopnyca no TakbB Ha4yuH, Ye OONHUA WudT Ha
cpefiHaTa naHTa ga ce Hamupa B CbOTBETHWUSA OTBOP Ha BpaTara, NocraBeTe gpyrite BpaTtu No Takbe
Ha4Y1H, Ye ropHus WKgT Ha cpeQHara nNaHTa Ja ce Hamupa B CbOTBETHUS OTBOP Ha BpaTtara®

11. MoHTMpawuTe ropHaTa naHTa Nno TakbB Ha4YuH, Ye WK1dTa Ha ropHaTa naHTa Ja ce HamMmupa B
CbOTBETHMA 0TBOP W odpowiednim Ha BpaTtaTta (dwur. 4).

12. lNpoBepeTe Aanu BpataTta e Aobpe 3akpeneHa B CbOTBETCTBME A0 KOpnyca Ha ypeaa.

13. MoHTUpanTe KanadykuTe Ha NaHTUTe.

14. CtapTupanTe ypefa B CbOTBETCTBME C MHCTPYKUMATA 3a ynoTpeba.

* Tasun cTbNKa Kacae ypeauTte B KOUTO MMa ABe Kamepu, XagunHuk u pusep.

https ﬁlchrp.ru/
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CESTITAMO VANFIZBORUREDAJIA MARKE HANSA

POSTOVANI!
Ovaj uredaj je spoj izuzetno jednostavne upotrebe i savrSene efektivnosti. Svaki proizvod je pre
napustanja fabrike precizno pregledan sa tacke glediSta bezbednosti i funkcionalnosti.

Molimo Vas da pre pokretanja uredaja pazljivo procitate instrukciju za upotrebu.

McGrp.Ru

imaju preglednu ulogu. Puna oprema
uredaja opisana je u odgovarajucem
poglavlju.

. llustracije u ovom uputstvu za upotrebu

Uredaj je namenjen iskljuéivo za kuénu
I upotrebu.

Proizvodaé pridrzava pravo na promene
koje ne utiCu na rad uredaja.

https://ﬁﬂrp.ru/
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NAPOMENE O°'BEZBEDNOJS UPOTREBI

Neke informacije u ovom uputstvu su standardne za
razne tipove uredaja (frizidere, frizidere-zamrzivace ili
zamrzivace). Informacija o vrsti Tvog uredaja nalazi se
u Katri Proizvoda koja(je ISporucena sa uredajem.
Proizvodac ne snosi odgovornost za stetu prouzrokova-
nu nepridrzavanjem pravila navedenih uovoj instrukciji.
Molimo da sacCuvate ovu instrukciju u cilju koristenja u
buducnosti ili davanja eventualnom slede¢em korisniku.
Ovaj uredaj nije namenjen za upotrebu od strane lica
(uklju€ujuci i decu) sa smanjenim fizickim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima ili onih koji nemaju dovoljno
znanja I iskustva. U slucaju da dode do upotrebe ovog
uredaja odstrane navedenih lica neophodan je nadzor |
davanje instrukcija osobe koja je odgovorna za njihovu
bezbednost.
Obratitiposebnu paznju da uredaj ne koriste deca ostav-
ljlena bez nadzora. Ne dozvoljavati da se deca igraju sa
uredajem. Zabranjeno je sedanje na pomicnhim elemen-
tima i veSanje na vratima.
Frizider-zamrziva¢ Jehrdynp rBdi u temperaturi okoline
koja je navedena u tablici sa tehnickom specifikacijom.
Ne koristiti ga u podrumu, na ulazu, u vikendicama bez
grgajanja u jesen i zimi. S |
rillkom postavljanja, pomeranja, dizanja, ne hvatati za
drsku vrata, ne povlaciti za parni kondenzator i ne dirati
sistem kompresora .
Frizider-zamrzivaC prilikom transporta ne naginjati vise
od 40° od vertikale. Ako je doSlo do takve situacije,
ukljuCivanje uredaja moze da nastupi min. 2 sata posle
njegovog postavljanja (crt. 2).
Pre svake operacije vezane uz odrzavanje izvuci utikac
iz mrezne uticnice. Ne povlaciti za kabel, nego uhvatiti
korpus utikaca.
Zvukovi slicni lupanju ili pucanju su prouzrokovani Sire-
njem i skupljanjem delova zbog promene temperature.
|z bezbednosnih razloga samostalno ne popravljati ure-
daj. Popravke koje obavljaju osobe bez odgovarajucih
kvalifikacija mogu da uzrokuju ozbiljnu opasnost po ko-

risnika uredaja.

https ﬁrgsgrp.ru/
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NAPOMENE"O'BEZBEDNC I UPOTREBI

Prozraciti na nekoliko minuta prostoriju u kojoj se nalazi
uredaj (prostorija mora da ima najmanje 4 m visine3;
za proizvod sa izobutanom/R600a) u sluCaju oStecenja
sistema za hladenje
Ne zamrzavati namirnice koje su u hajmanjem stepenu
ve¢ zamrznute.
U odeljku zamrzivaca ne Cuvati pica u bocama i kon-
zervama, posebno gazirana pica sa ugljen dioksidom.
Boce | konzerve mogu da popucaju.
Ne jesti zamrznute proizvode direktno izvadene iz za-
mrzivacCa (sladoled, kocke leda, itd.), njihova niska tem-
Beratura moze da prouzrokuje ozbiljne promrzline.

aziti da se ne osteti protok rashladnog kruga, np pro-
buSeni kanali rashladnog sredstva u parnom kompre-
soru, lomljenje cevi. Ispusteni rashladni medij je zapa-
ljiv. U sluCaju kontakta sa oCima oprati ih Cistom vodom
| odmah se obratiti lekaru.
Ako se kabel za napajanje osteti, trebali bi da ga pro-
menimo u ovlastenoj servisnoj tacki.
Uredaj sluzi za éumﬂrpnﬂ,me koristiti ga za druge
ciljeve.
UlJedaj potpuno iskljuciti iz mreze (izvucéi utikac iz mrez-
ne uticnice) tokom obavljanja takvih aktivhosti kao Ci-
ééerg'ej, odrzavanje ili promena pqloieclja. -
Uredaj] mogu da koriste deca starija od 8 godina i osobe
sa umanjenim fi zickim, senzornim ili psihi¢kim sposob-
nostima | osobe koje ne poseduju odgovarajuce Isku-
stvo i znanje ako su pod nadzorom ili su dobile uputstva
za bezbedno koriséenje uredaja i ako razumeju opa-
snosti koje korisCenje uredaja sa sobom nosi. Deca ne
smeju da se igraju sa uredajem. CiSCenje | odrzavanje
uredaja ne smeju da obavljaju deca bez nadzora.

https://l?(@rp.ru/



NAPOMENE O°'BEZBEDNOJS UPOTREBI

Anti-bacteria System (zavisi od modela. Njegovu prisut-
nost signalizuje odgovarajuca nelepnica u unutrasnjosti
komore uredaja) - Specijalno sredstvo protiv bakterija
koje Je dodano u materijal od kojeg je izradena unutra-
Snjost frizidera, stiti namirnice koje su njemu pohranje-
ne od plesni, bakterua mikroorganizama i ujedno Sti-
tt od neugodnog mirisa. Zahvaljujuci tome namirnice
duze odrZzavaju svezinu.

U cilju dobijanja Sto viSe mesta u zamrzivacu moguce je
vadenje ladice i stavljanje namirnica direktno na police.
To nema uticaj na termiCke ni mehaniCke osobine ure-
daja. Zapremina zamrzivaca je izraCunata sa izvadenim
ladicama.

McGrp.Ru
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INSTALACIITATUSEOVI'RADA UREDAJA

Instalacija pre prvog pokretanja

Ukloniti ambalazu sa proizvoda, ukloniti
trake za lepljenje koje Stite vrata i opre-
mu. Eventualne ostatke lepka mozemo
da uklonimo delikatnim sredstvom za
pranje.

Ne bacati delove ambalaze od stiropora.
U sluéaju neophodnosti ponovnog pre-
vozenja frizider-zamrzivaé zapakovati
u elemente od stiropora i foliju i zastititi
trakom za lepljenje.

Unutrasnjost frizidera i zamrzivaca i
elemente opreme oprati mlakom vodom
sa dodatkom sredstva za pranje suda,
posle toga prebrisati i osusiti.
Frizider-zamrzivaC postaviti na ravnoj,
horizontalnoj i stabilnoj povrsini, u suvoj,
provetrenoj, neosuncanoj prostoriji,
Sto dalje od izvora topline, kao sto su
kuhinja, radijator centralnog grejanja,
cevi centralnog grejanja, instalacija tople
vode, itd.

Na vanjskim povrSinama proizvoda moze
da se pojavi zastitna folija koju treba
ukloniti.

PodeSavamo odgovarajuci horizontalni
pr}:)loiaj, uvréuci 2 regulisane nozice (Crt.
3).

Za slobodno otvaranje vrata udaljenost
izmedu bo€nog zida proizvoda (od
strane Sarke vrata) i zida prostorije
predstavljena je na crtezu 5."

Ukljucivanje napona

® Pre priklju€ivanja preporucuje se pode-

Savanje dugmeta regulatora temperature
u polozaj ,OFF" ili drugi koji uzrokuje iskl-
ju€ivanje uredaja iz mreze (Vidi stranicu
sa opisom upravljanja).

Uredaj ukljuciti u mrezu naizmenicne
struje 230V, 50Hz, pomocu ispravno
instalirane elektri¢ne utiénice, sa uzeml-
jenjem i osiguracem 10A.

Uzemljenje uredaja odreduju zakonski
propisi. Proizvodaé ne snosi odgovor-
nost u vezi sa potencijalnim stetama na
osobama ili predmetima prouzrokovane
nepridrzavanjem zakonskih propisa.
Ne upotrebljavati adaptere, visSestruke
uticnice, dvozilne produzetke. Ako je
neophodna upotreba produzetka, to
mozZe da bude produzetak sa zastitnim
poklopcem i jednom utiénicom Kkoji po-
seduje atest sigumosti VDE/GS.

Ako je primenjen produZetak (sa zastit-
nim poklopcem i atestom sigurnosti),
njegova uti€nica mora da se nalazi u
sigurnoj udaljenosti od sudopera i ne
moZe da bude izloZzena na delovanje
vode ili otpadnih voda.

Podaci se nalazena nazivnoj plogici,
smestenoj na dnu stenke unutar komore
frizidera™.

Iskljucivanje iz struje

Pobrinuti se za odgovarajuc
prostorije i slobodnu clrkulaclmmrp Ru Obezbediti mogucnost iskljucivanja

sa svih strana uredaja (Crt. 6)."

Minimalne udaljenosti od izvora topline:

od elektricne pecnice, pecnice na gas i
ostalih - 30 mm,

od peci na ulje ili ugalj - 300 mm,

od ugradbenih rerni - 50 mm

Ako nije moguce odrzavanje vise nave-
denih udaljenosti upotrebiti odgovaraju-
Cu izolacionu plocu.

Zadnja stenka frizidera, a posebno
kondenzator i ostali elementi sistema
za hladenje ne mogu da budu u dodiru
sa ostalim elementima koji mogu da
prouzrokuju ostecenja, posebno sa CO
cevi i cevi za dovod vode).
Nedopustena je bilo kakva manipulacija
delovima agregata. Posebnu paznju
obratiti da se ne bi ostetila kapilarna
cevcCice koja je vidljiva u udubini za
kompresor. Ta cevcica ne moze da bude
savijana, izravnavana ili omotavana.
Ostecenje kapilarne cevcice od strane
korisnika ponistava prava koje daje
garanacija (crt. 8).

U izabranim modelima drSka za vrata
nalazi se unutar proizvoda i treba je
pri€vrstiti svojim odvijacem.

https://lqczrp.ru/

uredaja iz elektricne mreze, izvlacen-
jem utikaca ili iskljucivanjem dvopnlnog
prekidaca. (crt. 9).

* Ne tiCe se uredaja za ugradivanje
** Zavisi od modela



UPOTREBATFUNKCIIE

Komandna ploca (Crt. 10).

1. Poklopac sijalice
2. Dugme za regulaciju temperature

Regulacija temperature
Promena poloZaja regulatora uzrokuje promenu temperature u frizideru+zamrzivacu.

Mogu¢i polozaji regulatora:

Uredaj iskljuc¢en - pozicija OFF/0
Najvisa temperatura - pozicija 1
Optimalna temperatura - pozicija 2-6
Najniza temperatura - pozicija 7
Ne puniti odeljke pre
& hladenja (min. Po 4 sata) rada
uredaja.

Temperatura unutar odeljka frizidera/zamrzivaca

Ne menjati parametre temperature zbog promene godiSnjih doba. Porast temeperature okoline otkriva
senzor i kompresor se automatski ukljuéuje na duze vreme da bi se odrzala temperatura koja je podeSena
unutar odeljaka.

Male promene temperature

Male promene temperature su normalna ppjava i mpgu da sg_pojave na primer tokom ¢uvanja u frizideru
velike koli¢ine sveZih namirnica ili kad sufwWpi@ Qugg Jpm ila otvorena. To nece da ima uticaj na
prehrambene proizvode, a temperatura se brzo vraca da prethodno podeseni nivo.

Promena osvetljenja *

® Podesiti regulator u polozaj ,OFF”, posle toga izvuci utika¢ iz mrezne uticnice.

® Demontirati poklopac sijalice i skinuti sijalicu (Crt. 18).

® Promeniti sijalicu na ispravnu sa identicnim parametrima kao fabricki montirana u uredaju (220-240V,
max 10W, E14, maksimalne dimenzije: prec¢nik - 26 mm, duZina 55 mm).

® Pricvrstiti poklopac sijalice.

Ne koristiti sijalice manje ili veée snage, koristiti samo sijalice koje imaju vise navedene
parametre.

Rasveta ne moze da bude koristena za osvetljavanje stambenih prostorija.

* TiCe se uredaja fabricki opremljenih sa Zarnom niti ili izabranih uredaja sa LED rasvetom u vidu
sijalice sa navojem E14.

https ;ﬁlacgrp.ru/
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UPOTREBATFUNKCIE

Pohranjivanje namirnica u frizideru i zamrzi-
vacu

Prilikom pohranjivanja namirnica u ovom ure-
daju pridrzavati se instrukcije za upotrebu.

. Polica isparivaca / polica

Proizvode stavljati na tanjiirice, u spremnike ili
pakovati u foliju za hranu. Ravnormerno raspo-
rediti po povrsini polica.

Obratiti paznju da hrana ne dodiruje zadnju
stenku, ako dodiruje moze da uzrokuje inje ili
vlazenje namirnica.

U frizider ne stavljati vruce posude.

Proizvode koji lako primaju strane mirise, kao
maslac, mleko, beli sir i takve koji imaju intenzi-
vni miris, np. ribe, suvomesnati proizvodi, sirevi
— Cuvati na policama umotane u foliju ili u nepro-
pusnim spremnicima.

Pohranjivanje povrca koje sadrzava veliku koli-
cinu vode uzrokuje kondenzaciju vodene pare
iznad spremnika za povrée; to ne smeta tokom
pravilnog rada frizidera.

Povrce dobro osusiti pre ostavljanja u frizideru.
Prevelika koncentracija vlage skracuje vreme
pohranjivanja povréa, posebno lisnatog.

Cuvati neoprano povrée. Pranje uklanja prirod-
nu zastitu, zato je bolje oprati povrce pre upotre-
be.

Preporucujemo slaganje proizvoda u koSarica-
ma 1, 2, 3" do prirodne granice popunjenosti
(Crt. 11a/11b).**

Pakovani proizvodi

Prirodna granica popunjenosti
(*/**)

Dopusteno je slaganje namirnica na zi¢anim po-
licama isparivaca zamrzivaca.”

Dopusteno je slaganje proizvoda na polici 20-30
mm viSe od prirodne granice popunjenosti.™
Moguce je uklanjanje donje ladice zbog pove-
cavanja zapremine i puhranjwanje namirnica u
komori na dnu do max. visine.”*

Zamrzavanje namirnica **

MozZemo da zamrzavamo prakticki sve prehram-
bene proizvode, osim salata, np. zelene salate.
Za zamrzavanje koristimo iskljuc¢ivo povrée najvi-
Seg kvaliteta, podeljeno na porcije namenjene za
jednokratnu konzumaciju.

Namirnice pakovati u materijale bez mirisa,
otporne na prolaz vazduha i vlage i otporne na
masnoce. Najbolji materijali su: vreéice, ambala-
Za od polietilenske i aluminijumske folije.
Pakovanje bi trebalo da bude nepropusno i dobro
prilegati uz zamrznute proizvode. Ne koristiti
staklenu ambalazu.

Sveze i tople namirnice (u temperaturi okoline)
koje su stavljene na zamrzavanje ne bi trebale
da budu u dodiru sa ve¢ zamrznutom hranom.
Preporu€uje se da se dnevno u zamrzivac ne
stavlja jednokratno vise svezih namirnica od ko-
li¢ine navedene u nazivnoj plocici sa tehnickom
specifikacijom uredaja

McGr

Zbog odrzavanja dobrog kvaliteta zamrznutih
namirnica preporu¢eno je grupisanje namirnica
iz srednje ladice zamrzivaca tako da ne dolaze
u dodir sa hranom koja jos nije zamrznuta.
Preporuéujemo da zamrznute porcije prebacite
na jednu stranu ladice , a sveze porcije za
zamrzavanje ostaviti sa suprotne strane maksi-
malno priblizne zadnjoj | boénoj stenki ladice.
Za zamrzavanje namirnica koristiti prostor ozna-
cen (*/**).

Pamtiti da na temperaturu u komori zamrziva-
¢a imaju uticaj izmedu ostalog: temperatura
okoline, stepen popunjenosti namirnicama,
ucestalost otvaranja vrata, parametri termo-
stata.

Ako se posle zatvaranja komore zamrzivaca
vrata ne mogu odmah da otvore, pricekajte 1
do 2 minuta, pod se ne izravna podpritisak.

Vreme pohranjivanja zamrznutih proizvoda zavisi

od

njihovog kvaliteta u svezem stanju pre zamrza-

vanja i od temperature Cuvanja.
Pri temperaturi -18°C ili nizoj preporu¢ujemo sle-
dece periode Cuvanja:

Namirnice Meseci

Govedina 6-8
Teletina 3-6
|znutrice 1-2
Svinjetina 3-6
D . R Filetina 6-8
Jaja 3-6
Ribe 3-6

Povrce 10-12

Voce 10-12

Komora za brzo hladenje ne sluzi za ¢uvanje
zamrznute hrane. U toj komori moZzemo da

pravimo | cuvamo kocke leda.

ik

*kk

* ki

Tice se uredaja sa komorom zamrzivaca u
donjem delu uredaja

Tice se uredaja koji poseduju komoru
zamrzivaca (*/***)

Ne tice se uredaja opremljenih sa komorama
zamrzavanja oznacenih (*/***)

https://lqégrp.ru/



KAKO EKONOWMICNO'KORISTITI FRIZIDER

Prakti¢éni saveti

Sta

*

*&

s o

Hrk e

Ne postavljati frizider niti zamrzivac¢ u blizini
radijatora, pecnica ili stavljati na mestu na koje
direktno padaju sunane zrake.

Proveriti da otvori za ventilaciju nisu pokriveni.
Jedanput, dvaput godisSnje Cistiti i ukloniti prlja-
vstinu.

|zabrati odgovarajuc¢u temperaturu: temperatura
6 do 8°C u frizideru ili-18°C u zamrzivacu je
dovoljna.

U slucaju odlaska na godisnji odmor, povisiti
temperaturu u frizideru.

Vrata frizidera ili zamrzivaca otvarati samo kad
je to neophodno. Dobro je znati kakve namirni-
ce se nalaze u frizideru | gde se tacno nalaze.
Neiskoristene namirnice Sto pre ponovo staviti
u frizider ili zamrzivac dok se ne ugriju.
Redovno brisati unutrasnjost frizidera krpicom
namocenom u delikatnom deterdzentu. Uredaje
bez funkcije automatskog odmrzavanja, regular-
no odmrzavati. Ne dopustiti da nastene sloj inja
debljine vec¢e od 10 mm.

Brtvu pored vrata éistiti, u protivnom vrata mogu
da se ne zatvaraju do kraja. Uvek menjati oste-
cenu brtvu.

znace zvezdice?

Temperatura koja nije visa od -6°C dovoljna je
za Cuvanje zamrznutih namirnica oko 7 dana.
Ladice ili komore koje su oznacene jednom
zvezdicom (najtesce) susrecemo u jeftinijim
friziderima. M

Na temperaturi nizoj od -12°C moze
cuvamo namirnice 1-2 sedmice bez gubitka
njihovog ukusa. Nije dovoljna za zamrzavanje
namirnica.

Uglavnom se koristi za zamrzavanje namirnica
na temperaturi ispod -18°C. Omogucava za-
mrzavanje sveZe hrane tezine do 1 kg.

Tako oznaceni uredaj omogucava ¢uvanje
namirnica na temperaturi ispod -18°C i zamrza-
vanje vecih koliCina hrane.

Zone temperatura u frizideru

Sa obzirom na prirodnu cirkulaciju vazduha, u
komori frizidera pojavljuju se zone raznih tem-
peratura.

Najhladnija zona nalazi se direktno iznad ladica
za povrce. U toj zoni pohranjivati delikatne na-
mirnice koje se lako kvare kao:

- ribe, meso, piletina,

- suvo meso, gotova jela,

- jela ili kolace koji sadrzavaju jaja ili vrhnje,

- sveZe testo, razna testenina,

- pakovano povrce i ostale sveze namirnice
hranu sa etiketom koja nalaze cuvanje na tem-
peraturi oko 4°C.,

Najtoplije je u gornjem delu vrata. Tu je najbolje
ostaviti maslac i sireve.

Proizvodi koje ne bi trebalo drzati u frizideru

Postoje namirnice koje nisu prilagodene za
frizider. U toj grupi su:
- voce i povrée osetljivo na niske
temperature, kao sto su banane,
avokado, papaja, marakuja, patlidzani,
paprika, paradajz i krastavci,
- nezrelo voce,
- kropmir.

Primer rasporeda namirnica u uredaju (Crt. 12).

cGrp.Ru

https Zl&:grp.ru/

SR



dS

UKLANJANJEINZA "PRANIETODRZAVANJE

Za Ciscenje kucista i plasticnih delova uredaja nikad
ne koristiti razredivace ili oStra, sredstva za ribanje
(np. praskove ili mleko za CiS¢enje)! Koristiti samo
delikatna teCna sredstva za pranje i meke Krpice.
Ne koristiti sundere.

Uklanjanje inja iz frizidera™*

e Na zadnjoj stenci pretinca frizidera stvara se inje
koje se automatski uklanja. Za vreme uklanjanja
inja zajedno sa otoplienom vodom u odvodnu cev
moze da ude prljavstina. To moze da prouzrokuje
zastopavanje otvora. U tom sluc¢aju delikatno
procistiti otCepljivatem (Crt. 13).

e Uredaj radi u ciklusima: hladi (tada se na zadnjoj
stencitalozi inje), posle toga uklanja inje (kapi koje
cure po zadnjoj stenci).

Pre ciSéenja uvek iskljuciti uredaj iz
mreze, izvaditi utikac iz mreze uticnice,
iskljuciti ili odvrnuti osigurac. Ne moze-
mo dopustiti da voda dode do komandne
ploce ili rasvete.

e Ne preporuc¢ujemo sredstva za odmrzavanje
u aerosolu. Mogu da prouzrokuju nastajanje
eksplozivnih smesa, sadrzavaju razredivace koji
ostecuju plasti€ne delove uredaja, pa ¢ak i da
Stete zdravlju.

e Obratiti paznju da po moguénosti voda kojom
peremo ne uti¢e u otvor koji vodi u spremnik za
Isparavanje.

e Celiuredaj, osim brtve za vrata, prati delikatnim
deterdzentom. Brtvu za vrata Cistiti éisM
| osusiti krpom.

e Rucno temeljno oprati sve elemente opreme
(spremnike za povrce, police, satklene police,
itd.).

Uklanjanje inja iz zamrzivaca**

e Uklanjanje inja iz zamrzivaca je dobro povezati
sa Cis¢enjem uredaja.

e \/eca kolicina leda na povrSinama za zamrza-
vanje otezava efikasni rad uredaja i uzrokuje
povecanu potrosnju elektricne energije.

e Preporucujemo da odmrzavate uredaj jedanput,
dvaput godisnje.

e Ako se unutra nalaze namirnice, podesiti regu-
lator u poloZzaj max.a oko 4 sata pre planiranog
odmrzavanja. To ¢e da nam omoguci duZe
cuvanje namirnica u temperaturi okoline.

e Posle vadenja namirnica iz zamrziva¢a, omotati
ih sa nekoliko slojeva novina, omotati u deku i
cuvati na hladnom mestu.

e Odmrzavanje zamrzivaca trebali bi da obavimo
Sto brze. Duze ostavljanje namirnica na tempe-
raturi okoline skracuje njihov rok upotrebe.

@@rggp

U cilju uklanjanja inja:**

® |[skljuciti uredaj pomocu komandne table, posle
toga izvaditi ufikac iz uticnice.
@ Otvoriti vrata, izvaditi namirnice. o
® Ovisno od modela izvaditi odvodni kanali¢ koji
se nalazi u donjem delu komore zamrzivaca i
odmetnuti posudu.
® Ostaviti otvorena vrata, to ubrzava proces
odmrzavanja. Dodatno u komoru zamrzivaca
e moguce staviti posudu sa vrelom (ale ne
ipucom) vodom. . .
® Oprati i osusiti unutrasnjost zamrzivaca.
® Pokrenuti uredaj shodno sa odgovarajucom
tackom u uputstvima.

dededrdk

AyToMaTcko oTanawe cppmxuaepa
Komopa ppwxngepa je onpemrbeHa yHKUMjOM
ayTOMaTCKOr oTanawa, Mako Ha 3afH0j CTEHU
KOMOpe 3aMp3vBaya Moxe ce (hopMupaTu
mpa3. Paznor 3a 1o je Beha konu4mMHa CBeXux
HaMUpPHKULA YyBaHWX Y KOMOPU pwknagepa.

AyTOMaTCKO oTanaswe 3ampausavya™™ ™™

Komopa sampaurBaya je onpemrbeHa yHKUMjOM
ayTomaTtckor otanawa (no-frost). 3a sampsaBam-e
XpaHe KopucTu ce oxnaheH umpkynucad Basgyx, a
BNara U3HyTpa Komope 3amp3anBa4a je oasofheHa
Hanosree. 3axsarbyjyhu Tome y 3ampaunBavy ce He
thopmupa BULWAK Neda U mpas, a HaMUpHUUe ce
He cnajajy.

Pyu4Ho npawe komope chpuxugepa u
3amp3uBavya****
penopyyyjemo npare KoMmope puwkuaepa v
Mﬂga Bapem jeaHom roguiikee. MNpatse
DakTepuje n HenpujaTHe MUpUce.
MekrbyuunTi anapat tunkom (1), ucnpasHuti
KomMope 1 onpaTtu kopuctehun Boay WU HEXHK
netepyeHT. Ha kpajy ocylumnTin Komope Kpnuuom.

Vadenje i umetanje polica

lzvuci policu, a posle toga je ubaciti do kraja dok se
kvacica ne nade u vodilici (Crt. 15).

Vadenje i umetanje police

Dignuti policu, izvaditi i umetnuti odozgo u zeljeni
polozaj (Crt. 16).

Ni u kojem slu¢aju u zamrzivac stavljati
elektricnu grejalicu, ventilator, niti fem
za kosu.

** Tice se uredaja koji poseduju komoru zamrzi-
vaca (*/***). Ne tice se uredaja sa sistemom
bez vliage i leda

*** Tice se uredaja koji poseduju komoru za
hladenje. Ne tiCe se uredaja sa sistemom bez
vlage i leda

**** TiCe se uredaja sa sistemom bez vlage i leda

https://lqﬁrp.ru/



RESAVANJE PROBLEMA

Simptomi

Moguci uzrok

Resenje problema

Uredaj ne radi

Uredaj nema napajanja
Iz elektricne mreze

- proveriti da li je utikag pravilno utaknut u
uti¢nicu elektricne mreze

- proveriti da li je kabel za napajanje ostecen

- proveriti ima li napona u uti€nici ukljucujuci neki
drugi uredaj, np. nocnu lampu.

- proveriti da li je uredaj ukljuCen podesavajuci
termostat u poziciju vecu od od ,OFF" ili ,.0".

Ne radi
rasveta
unutar odeljka

Sijalica nije dobro zavrnuta ili se spalila (U
uredajima sa sijalicom) .

- proveriti prethodnu tacku ,Uredaj ne radi’- zavmuti ili
promeniti pregorelu sijalicu(U uredajima sa sijalicom).

Uredaj preslabo
hladi i/ili zamrzava

Reqgulator nije ispravno postavljen

- postaviti reqgulator u viSu poziciju

Temperatura okoline je veca ili manja od
temperature koja je navedena u tablici sa
tehnickom specifikacijom uredaja.

- uredaj je prilagoden za rad u temperaturi koja
je navedena u tablici sa tehnickom specifikacijom
uredaja

Uredaj se nalazi na osun¢anom mestu ili
blizu izvora topline

- promeniti poloZaj uredaja shodno instrukciji za
upotrebu

Jednokratno punjenje velikom koli¢inom
toplih namirnica

- pricekati do 72 sata na hladenje (zamrzavanje)
namirnica i ostvarivanje Zeljene temperature unutar
odeljka .

Otezani protok vazduha unutar uredaja

- poslagati namirnice i spremnike tako da ne dodiru-
ju zadnju stenku frizidera

Otezani protok vazduha sa zadnje strane
uredaja

- odmaknuti uredaj od zida min. 30 mm

Vratanca frizidera/zamrzivaCa su precesto
otvarana ifili su predugo otvorena

- smanjiti uestalost otvaranja vrata i/ili skratiti
vreme kad su vrata otvorena.

Vrata se ne zatvaraju

- poslagati namirnice i spremnike tako da ne oteza-
vaju zatvaranje vrata

Kompresor se retko ukljucuje

- proveriti da temperatura okoline nije manja od
raspona klimatske klase.

Lose umetnuta brtva vrata

- utisnuti brtvu

Neprestani rad
uredaja

Regulator nije ispravno postavljen

- postaviti regulator u niZu poziciju

Ostali i kao tac¢. ,U
o i s o PE€Fr P

- vﬁti shodno prethodnoj ta¢. ,Uredaj preslabo
hiadh MR zamrzava®

U donjem delu
frizdera se skuplja
voda

Otvor za odvod vode je zacepljen (tiCe se
uredaja sa otvorom za odvodenje otopljene
vode)

- ocistiti otvor za odvod vode (vidi instrukcija za
upotrebu glava - ,Uklanjanje inja iz frizidera”)

Otezani protok vazduha unutar odeljka

- poslagati namirnice i spremnike tako da ne dodiru-
ju zadnju stenku frizidera

Zvukovi koji se ne
pojavljuju tokom
normalnog rada
uredaja

Uredaj nie stoji dobro

Uredaj nie stoji dobro

Uredaj dodiruje namestaj ifili druge pred-
mete

Uredaj dodiruje namestaj i/ili druge predmete

Tokom normalnog rada uredaja za hladenje mogu da se pojave razni zvukovi koji nemaju nikakav uticaj
na pravilno delovanje frizidera.

Zvukovi koje je lako otkloniti:

® buka kad frizider nije dobro postavljen - podesiti pomocu nozica za regulaciju spreda. Eventualno
ispod rola pozadi podmetnuti meki materijal, posebno kad je podloga od plocica.

® dodirivanje obliznjeg namestaja — odmaknuti frizider.

® Skripe ladice ili police — izvaditi i ponovo umetnuti ladicu ili policu.

® zvukovi boca koje se dodiruju - odmaknuti boce od sebe.

Zvukovi koje ¢ujemo tokom pravilne eksploatacije uredaja proizlaze iz rada termostata, kompresora
(ukljuCivanje), sistema za hladenje (skupljanje i Sirenje materijala pod uticajem razlike temperatura |
protoka rashladnog medija).

https Zr?cgrp. ru/
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Zastita ozonskog sloja

U proizvodnji nasegu ureda-
ja koriste se rashladna sred-
stva | za penece supstance
koje 100% nemaju FCKW

i FKW, &to korisno utice na
zastitu ozonskog omotaca

i smanjivanje efekta sta-
klenika. Sa druge strane
savremena tehnologija i
izolacija prijazna Zivotnoj sredini uzrokuje nisku
potrodnju energije.

[

Reciklaza pakovanja

(3

Nasa pakovanja su izradena
od materijala prijaznih za
Zivotnu sredinu | moZemo da

LIKVIDACIJA/UTILIZACIJA OPREME

Ako uredaj viSe necemo

da koristimo, pre odla-

ganja na otpad odrezimo

kabel za napajanje.

Ovaj uredaj je oznacen

u skladu sa evropskom
B direktivom 2002/96/EU i

poljskim zakonom o potro-
Senom elektricnom i elektronskom otpadu.

Ujedno je ozna¢en simbolom precrtanog
kontejnera za otpatke.

Oznaka na proizvodu pokazuje da ovaj
proizvod posle njegovog zZivotnog veka ne
moze da bude biti tretiran kao ostali kucni
otpad.

Korisnik ima obavezu da ovaj proizvod
preda na odgovarajuce sabirno mesto za
reciklazu potrosene elektricne i elektronske
opreme. Institucije za prikupljanje ovakvog

dS

ih ponovo iskoristimo: otpada, uklju¢ujuci lokalne sabirne tacke,

kupovna mesta, opstinske jedinice, sacin-
javaju odgovarajuci sistem koji omogucava
Zbrinjavanje ove opreme.

Pravilno odlaganje potroSene elektricne i
elektronske opreme sprecava potencijalne
negativne posledice za okolinu i ljudsko
zdravlje koje ina¢e mogu da budu uzroko-
vane neodgovarajuc¢im odlaganjem ovog
proizvoda.

McGrp.Ru
KLIMATSKA KLASA

Informacija o klimatskoj klasi uredaja nalazi se na nazivnoj plo€ici. Ona pokazuje u kakvoj temperaturi
okoline (. prostorije u kojoj rad) uredaj deluje optimalno (pravilno).

Na

® \Vanjsko pakovanje papir/ folija

® U vidu polistirena peneceg (PS) bez FCKW
spienionego (PS)

® Folije i vrecice od polietilena (PE)

Klimatska klasa anuéte:: ;I?I:r;peratura
SN +10°C - +32°C
N +16°C - +32°C
ST +16°C - +38°C
T +16°C - +43°C

Izjava proizvodaca

Proizvodac nizim izjavljuje da ovaj proizvod ispunjava osnovne uslove nize navedenih evropskih direk-
tiva:

* niskonaponske direktive 2014/35/UE

+ direktive elektromagnetske kompatibilnosti 2014/30/UE
» direktive ekodizajna 2009/125/UE

* direktive RoHS 2011/65/UE

| zato je proizvod oznacen C € | poseduje deklaraciju uskladenosti koja je predoCavana organima za
nadzor trZista.

https://lqcﬂrp.ru/



GARANCIJK; USLUGE"POSTE'PRODAJE

Garancija

Garantne usluge u skladu sa garantnim listom.
Proizvodac ne snosi odgovornost za bilo kakvu stetu prouzrokovanu nepravilnom upotrebom proizvoda.

PROMENA SMERA OTVARANJA VRATA (Crt. 20)

Kod promena smera otvaranja vrata iskljuciti napajanje proizvoda i izvaditi prehrambene proizvode.
Pomocu vlastitog ravnog odvija¢a izvaditi cepove sarki.
Pomocu vlastitog krstastog odvijaca sME@w—'ﬁkﬂ remeno pridrZavajuci vrata (Crt. 1). Y
Pomocu vlastitog krstastog odvijaca sKi jusarkustbvremeno pridrzavajuci vrata® %)
Vrata postaviti na bezbedno mesto
Uredaj nagnuti (max 40 stepeni) na takav nacin da imamo pristup do donje Sarke (Crt. 2).
Pomocu vlastitog krstastog odvijaca skinuti donju Sarku vrata.
Priévrstiti Sarku sa druge strane korpusa (Crt. 3).
Pricvrstiti delove vrata na takav nacin da se umetak donje Sarke nade u odgovarajuc¢em otvoru
donjeg lezista vrata

. Priévrstiti srednju Sarku sa druge strane korpusa na takav nacin da se umetak srednje Sarke nade u
odgovaraju¢em otvoru gornjeg lezista, a drugi deo vrata na takav nacin da se gornji umetak srednje
Sarke nade u odgovarajuc¢em otvoru gornjeg lezista vrata*

11. Pricvrstiti gornju Sarku na takav nacin da se umetak gornje Sarke nade u odgovarajucem otvoru

gornjeg lezista vrata (Crt. 4).

12. Provjeriti da li su vrata pravilno postavljena u odnosu na korpus uredaja.

13. Pricvrstiti ¢epove Sarki.

14. Pokrenuti uredaj shodno sa odgovarajuc¢im tackama uputstva za upotrebu.

CONINRWN =

-
o

* Ovaj korak se tice proizvoda sa dve komore, frizder i zamrzivac.

https Z&grp.ru/
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SVEIKINAME PASIRINKUS “HANSA**ZENKLO |RANGA

GERBIAMIEJI!
Sj prietaisa labai lengva priZidréti ir jis puikiai veikia. Pries iSvezant i§ gamyklos kiekvieno
gaminio saugumo ir veikimo funkcijos buvo kruopsciai patikrintos.

Pries jungdami prietaisg prasome atidziai perskaityti naudojimo instrukcija.

McGrp.Ru

veiksleliai yra tik pazintiniai. Visa jrenginio

. Sioje naudojimo instrukcijoje pateikiami pa-
jranga aprasoma atitinkamame skyriuje.

Jrenginys skirtas naudoti tik buityje.
Gamintojas pasilieka teise daryti

pakeitimus, kurie nedaro jtakos jrenginio
veikimui.

https://laﬁrp.ru/



SAUGAUS"NAUDOJIMO"NURODYMAI

Kai kurios sios instrukcijos nuostatos yra suvienodintos
jvairiy tipy Saldymo jrangai (Saldytuvams, Saldytuvams-
Saldikliams arba S$aldikliams). Informacija apie Jusy
jrangos tipg pateikiama Produkto lape, kuris pateikia-
mas kartu su gaminiu.

Gamintojas neatsako uz zalg, padarytg nesilaikant tai-
sykliy, kurios pateikiamos Sioje instrukcijoje.

PraSome iSsaugoti Sig instrukcijg, kad buty galima ja
pasinaudoti ateit[)(/je ar perduoti kitam vartotojui.
Jrenginys nera skirtas naudoti asmenims, kuriy fiziniai,
jutiminiai ar protiniai gebéjimai yra riboti (taip pat ir vai-
Kams), ar neturintiems patirties arba neiSmanantiems

W e

Kingam uz Jy sauguma, Ir laikantis jrenginio naudojimo
Instrukcijos.
Butina ypac atkreipti démesj, kad jrenginiu nesinaudoty
vaikai, palikti be priezidros. Negalima jiems leisti zaisti
jrenginiu. Negalima jiems leisti séstis ant iStraukiamuy
elementy ir karstytis ant dureliu.
Saldytuvas su Saldifilciiakam&iveikia aplinkos tempe-
ratiroje, kuri nurodyta techninés specifikacijos lentelé-
je. Negalima naudoti rdsyje, prieangyje, nesildomame
vasarnamyje rudenj ir ziema.
Statant, perstumiant, pakeliant negalima griebti uz du-
reliy laikikliy, traukti uz saldytuvo uzpakalineje dalyje
esancio kondensatoriaus ir liesti kompresoriaus agre-

ata.

er%eiant, perkeliant ar statant Saldytuvo negalima pa-
lenkti daugiau nei 40° nuo vertikalios padéties. PrieSin-
gu atveju jrenginj galima jjungti tik praejus bent 2 valan-
doms, kai jis buvo pastata\/tas (2 pies.).
Kiekvieng kartg, kai atliekami saldytuvo priezitros dar-
bai, butina istraukti kistukg iS tinklo lizdo. Negalima
traukti uz laido. Batina suimti uz kiStuko korpuso.
Girdimi traskéjimo ar trtkinéjimo garsai atsiranda da-
lims plecCiantis ir susitraukiant del temperattros pokycCiy.

https Br;lcgrp.ru/
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SAUGAUSNAUDOIIMONURODYMAI

Saugos sumetimais negalima jrenginio remontuoti savo
nuozitra. Remonto darbai, atliekami reikiamos kvalifi-
kacijos neturinCiy asmeny, gali kelti rimtg pavojy jrengi-
nio vartotojo saugumui.

Bdtina kelias minutes védinti patalpg, kurioje stovi jren-
ginys (patalpa turéty bati bent4 m?; jrenginio su izobuta-
nu/R600a atveju), jeigu pazeidziama ausinimo sistema
Negalima pakartotinal uzsaldyti visiSkai ar dalinai atsil-
dyty ﬁroduktq.

Saldiklio kameroje negalima laikyti gérimy buteliuose ir
dézutése, ypac prisotinty anglies dvideginio,. Dézutés ir
buteliai gali susprogti.

Neimti | burng saldyty produkty, kg tik isimty i1s saldiklio
(ledy, leduky ir pan.), zema jy temperattra gali sukelti
skaudziy nusalimy.

Bdtina stengtis nepazeisti ausinimo sistemos, pvz., ne-
pradurti ausalo kanaly garintuve, nenulauzti vamzdeliu.
Trykstantis auSalas yra degus. Patekus | akis, praplauti
Svariu vandeniu ir nedelsiant kreiptis | gydytoja.

Jeigu paieidiiamamm daidas, batina j| pakeisti
specializuotoje taisykloje.

Jranga skirta maistui laikyti — nenaudoti jos kitiems tiks-
lams.

Jrangg reikia visiskai iSjungti is tinklo (iStraukti kistukg is
tinklo lizdo), kai atliekami Sie darbai: valymo, priezitros
ar keicCiant pastatymo viets.

S prietaisg gali naudoti valkai nuo 8 mety amziaus. As-
menys, turintys riboty fi ziniy, jutiminiy ar protiniy ge-
béjimy arba neturintys patirties ar ziniy, prietaisg gali
naudoti tik prizidrimi arba tik tuo atveju, jeigu jiems buvo
paaiskinta, kaip saugiai naudoti prietaisa, ir jie suprato
gresiancius pavojus. Vaikams negalima zaisti su prie-
taisu. Vaikal negali atlikti valymo ir priezitdros darby be
priezilros.

https://lagrp.ru/



SAUGAUSNAUDOJIMO"NURODYMAI

Anti-bacteria System (yra priklausomai nuo modelio.
Apie jo buvimg informuojama atitinkamu lipduku prie-
taiso kameros viduje) - Specialus antibakterinis prepa-
ratas, kurio dedama | medziaga, IS kurios gaminamas
Saldytuvo vidus, saugo jame laikomus produktus nuo
pelésiy, bakterijy ir mikroorganizmuy, taip pat neleidzia
susidaryti nemaloniam kvapui. Dél to produktai ilgiau is-
lieka Sviezi.

Norédami turéti daugiau vietos Saldiklyje, galima is jo
ISimti stalCius ir déti produktus tiesiai ant lentynéliy. Tal
neturi jtakos prietaiso Siluminems ir mechaninéms sa-
vybéms. Nurodyta Saldiklio talpa buvo apskaicCiuota isé-
mus stalCius IS prietaiso.

McGrp.Ru

https aracgrp.ru/
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Maziausi atstumai nuo éilumnthgiQ rp . R u

|IRENGINIO DIEGIMASIR'NAUDUOIIMO SALYGOS

Diegimas pries pirma karta paleidziant

Jrenginj iSpakuoti, nuimti dureliy apsau-
gines lipnigsias juostas ir iSimti jrangg.
Galimus klijy likuc€ius pasalinti Svelniu
plovikliu.
Pakuotes putplascio elementy neiSmesti.
Prireikus pervezti, Saldytuvg su sSaldikliu
supakuoti | putplas¢io elementus ir
lévele bei apklijuoti lipnigja juosta.
aldytuvo ir Saldiklio vidy ir jrangos
elementus nuplauti drungnu vandeniu
su indy plovikliu, paskiau nuvalyti ir
iIsdZiovinti.
Saldytuva su Saldikliu statyti ant lygaus,
horizontalaus ir stabilaus pagrindo,
sausoje, vedinamoje ir nesaulétoje pa-
talpoje, toliau nuo Silumos saltiniy, pvz.,
virykliy, sildymo radiatoriy, vamzdziy,
karsto vandens prietaisy ir pan.
Jrenginio iSorés pavirSiai gali bati pa-
dengti apsaugine plévele, kurig reikia
nuimti.
Jrenginj statyti horizontaliai — atitinkamai
pareguliuoti 2 reguliuojamasias kojeles
(3 pies.).
Kad dureles bity galima nekliudomai
atidaryti, atstumas nuo jrenginio Sonines
sienelés (iS dureliy vyriy pusés) ir
patalpos sienos nurodytas 5 piesinyje.*
Batina pasirdpinti tinkamu patalpos
védinimu ir laisva oro apytaka is visy
jrenginio pusiy (6 pies.).”

nuo elektriniy, dujiniy ir kity virykliy — 30
mm,

nuo mazutu ar anglimis kiirenamy
krosniy — 300 mm,

nuo jmontuojamy orkaiciy — 50 mm

Jeigu nejmanoma laikytis nurodyty
atstumy, batina naudoti tinkamas izo-
liacines plokstes.

Saldytuvo uZpakaliné sienelé, ypaé
kondensatorius ir kiti ausinimo sistemos
elementai, negali liestis su kitais elemen-
tais, galinciais pazeisti, ypac su centrinio
Sildymo ir vandentiekio vamzdziais.
Draudziama kaip nors manipuliuoti ausi-
nimo agregato elementais. Ypac bdtina
atkreipti démesj, kad kompresoriaus
nisoje matomas kapiliarinis vamzdelis
nebilty pazeistas. Vamzdelio negalima
lenkti, tiesinti ar vynioti.

Vartotojas, pazeides kapiliarinj vamzdel,,
praranda garantijos suteikiamas teises
(8 pies.).

Kai kuriy modeliy dureliy rankena yra
irenginio viduje ir jg reikia patiems
prisukti.

https://lBEGrp.ru/

Jungimas | tinklg

Pries jungiant j tinkla rekomenduojama
temperattros reguliavimo rankenele
nustatyti ,OFF" ar kitoje padétyje, ku-
rioje jrenginys iSjungiamas is tinklo (zr.
jrenginio valdyma).

Jrenginj jungti ] 230 V, 50 Hz kintamo-
sios sroveés tinklg per tinkamai jrengta,
jzemintg ir 10 A saugikliu apsaugotg
elektros lizda.

|renginj batina jZeminti pagal galiojancius
teisés aktus. Gamintojas atsisako bet
kokios atsakomybeés uz galima zalg
asmenims ar daiktams, padarytg nesi-
laikant Sio teisés akty reikalavimo.
Negalima naudoti adapteriy, Sakotuvy,
dviejy gysly ilgintuvy. Jeigu prireikia
naudoti ilgintuva, tinkamiausias yra ap-
sauginis, vieno lizdo, atitinkantis VDE/
GS saugos reikalavimus.

llgintuvo (apsauginio su saugos Zen-
klu) lizdg laikyti saugiu atstumu nuo
kriaukliy, kad vanduo ir kitokie skysciai
jo neuZliety.

Duomenys pateikiami vardinéje lenteléje,
kuri yra sienelés apacioje, Saldiklio kame-
ros viduje™.

ISjungimas is tinklo

L

Biatina uztikrinti galimybe iSjungti jrengin]
i5 elektros tinklo iStraukiant kiStukg ar
iISjungiant dvipolj jungiklj (9 pies.).

* Netaikoma montuojamajai jrangai
**Yra priklausomai nuo modelio



NAUDOJIVFAS IR FINKCIJOS
Valdymo skydelis (10 pies.).

1. Lemputés gaubtas
2. Temperaturos reguliavimo rankenélé

Temperaturos reguliavimas
Pakeitus rankenélés padét] pakeiCiama temperatira Saldytuve su saldikliu.

Galimos rankenélés padetys:

Irenginys i§jungtas — OFF/0 padétis
Auksciausia temperatira — 1-a padétis
Optimali temperatira — 2—6-a padétys
Zemiausia temperatara — 7-a padétis

Negalima uzpildyti kamery, kol jos
& neatSalo (ne anksciau nei po 4 val., kai jrenginys
pradéjo veikti).

Temperatira Saldytuvo/Saldiklio kameros viduje

Pasikeitus mety laikui, nereikia keisti nustatytos temperatiros. Pakilusig aplinkos temperatirg aptin-
ka jutiklis ir kompresorius automatiskai jjungiamas ilgesnj laikg, kad palaikyty kamery viduje nustatytg
temperatura.

Nedideli temperatiros pokyciai

Nedideli temperatlros pokyciai yra normal g‘él;i_n S ir ﬁi asitaikyti, pavyzdziui, laikant Saldytuve
daug Svieziy produkty ar ilgesnj laikg paM |[§piy i nedaro jtakos maisto produktams, o
temperatira greitai grazinama iki nustatyto lygio.

Apsvietimo keitimas*

® Reguliatoriaus rankenéle nustatyti ,OFF" padétyje, paskiau iStraukti kiStuka is tinklo lizdo.

® Atsukti lemputés gaubtg ir nuimti jj (18 pies.).

® Pakeisti lempute veikiancia, tokiy paciy parametry, kaip ir sumontuota gamykloje (220-240 V, iki 10
W, E14, didziausi lemputés burbulo matmenys: skersmuo 26 mm, ilgis 55 mm).

® Uzdeti lemputés gaubta.

Nenaudoti mazesnio ar didesnio galingumo lempuciy, naudoti tik nurodyty parametry lemputes.

Lempuciy nenaudoti patalpoms apsSviesti.

*

Taikoma jrenginiams, kuriuose gamykloje jrengtas kaitrinis ap3vietimas, ir kai kuriems jrenginiams
su LED apsvietimu — lemputémis su E14 sriegiu.

https Blﬁcgrp.ru/
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NAUDOJMAS IR FONKCIJOS

Produkty laikymas Saldytuve ir Saldiklyje

Laikant maista Siame jrenginyje butina elgtis
kaip nurodyta toliau.

® Produktus laikyti lekStelése, induose ar suvynio-
tus | maistine plévele. Tolygiai iSdélioti lentyno-

se.

® Bdtina atkreipti démesj, ar maistas nesiliecia
su uzpakaline sienele; jeigu taip, produktai gali

apserkSnyti ar sudrékti.
| Saldytuvg nedéti indy su karstu turiniu.

Produktus, kurie lengvai sugeria pasalinius kva-

o0

Saldomy produkty gerai kokybei i§saugoti re-
komenduojama viduriniame stalciuje esancius
Saldytus produktus sudeti taip, kad nesiliesty su
dar neuzsSaldytais produktais.
Rekomenduojama uzsaldytas porcijas perdéti |
vieng Saldymo stal€iaus puse, o SvieZias Sal-
domas porcijas sudéti priesingoje puseje — kuo
labiau pastumti prie stalCiaus uzZpakalinés ir
soninés sieneliy.

Produktams Saldyti skirta erdvé, pazyméta (*/***).
Atsiminti, kad temperatirg Saldiklio kameroje
lemia aplinkos temperatura, maisto produkty
kiekis, kaip daznai varstomos durelés, termostato

pus, pvz., sviesta, pieng, varskes surj, ir tokius,
kurie skleidzia stipry kvapa, pvz., Zuvis, rikytus
mésos gaminius, surius, batina laikyti supaku-
otus pléveléje ar sandariai uzdarytuose indu-
ose.

Laikant daug vandens turin€ias darzoves ant
darzoviy stal€iy sieneliy kaupiasi vandens garai;
tai netrukdo, kad Saldytuvas tinkamai veiktuy.
PrieS dedant darzoves j Saldytuva bidtina jas ge-
rai nusausinti.

parinktys.

® Jeigu uzdarius Saldiklio kameros dureles
nepavykty jy vél is karto atidaryti, rekomenduoja-
ma palaukti 1-2 minutes, kol kameroje susidares

vakuumas kompensuojamas.

Saldyty produkty laikymo trukmeé priklauso nuo
produkty kokybés iki uzsaldant ir jy laikymo
temperatidros. -18°C ar Zemesneéje temperatiroje

rekomenduojama laikyti produktus laikyti tiek laiko:

® Pernelyg didelis drégmés kiekis trumpina
darzoviy, ypac lapiniy, laikymo trukme. Produktai Ménesiy
® Laikyti neplautas darZzoves. Plaunant pasalina- ,
ma natdrali apsauga, todél darzoves geriausia Jautiena 6-8
lauti pries pat jas vartojant. . : ]
° Eekogeqdutojgjma .kprojdy_ktul.s krauti | 1-3 versiena 3-6
-3, 3-ig* stalCius iki natGralios krovimo ribos .
(17/116 pies.) Subproduktai 1-2
% _ %upa|;uﬂti rq[dukt?il y Kiauliena 3-6
. Garintuvo lentyna / lentyna Xt
3. Naturali krovimo fiba M CGrp_R pgukstiena 6-8
4. (") ’ iausiniai 3-6
® |eidziama produktus déti ant Saldiklio garintuvo Zuvys 3-6
metaliniy lentyny. o —
® Produktai uz lentynos gali bati iSsikisg 20-30 Darzovés 10-12
mm nuo naturalios krovimo ribos. Vaisiai 10-12
® Krovimo erdvei padidinti galima apatinj staléiy aisia

iSimti ir sudéti produktus kameros apacioje iki
maksimalaus aukscio.

Produkty saldymas**

Saldyti galima beveik visus maisto produktus,
iISskyrus zalias valgomas darzoves, pvz., salotas.
Saldomi tik auk$&iausios kokybés maisto produk-
tai, padalyti porcijomis, kurias galima suvartoti per
vieng kartg.
Produktus pakuoti bekvapéje medziagoje, pro
kurig neprasiskverbia oras ir drégmé ir kuriai ne-
kenkia riebalai. Geriausios medzZiagos: maiseliai,
polietileno, aliuminio plévelé.
Pakuoté turi bati sandari ir gerai prigludusi prie
Saldomy produkty. Nenaudoti jokiy stikliniy
gakuﬂéim

aldyti sudéti Sviezi ir Silti (aplinkos temperatiiros)
maisto produktai neturéty liestis su jau uzsaldytu
maistu.
Rekomenduojama per parg | Saldiklj per vieng
karta nedéti daugiau Sviezio maisto nei nurodyta
jrenginio techninés specifikacijos lenteléje.

Greitojo Saldymo kamera néra skirta Saldytam
maistui laikyti. Sioje kameroje galima $aldyti ir
laikyti ledo gabaliukus.***

*

néje jrenginio dalyje

ik

*** Netaikoma jrenginiams su $aldiklio kamero-
mis, pazenklintiems (*/***)

https://laﬁrp.ru/

Taikoma jrenginiams su Saldiklio kamera apati-

Taikoma jrenginiams su Saldiklio kamera (*/***)



KAIP TAUPIAFRAUDOTI'SAEDYTUVA

Praktiniai patarimai

Saldytuvo ar 3aldiklio nestatyti Salia radiatoriy,
orkaiciy arba neleisti, kad juos veikty tiesioginiai
saulés spinduliai.

Isitikinti, kad védinimo angos néra uzdengtos.
Kartg ar du kartus per metus bdtina nuo jy nu-
valyti dulkes.

Parinkti reikiamg temperatirg: temperatira
nuo 6 iki 8 °C Saldytuve ir -18 °C Saldiklyje yra
pakankama.

ISvykstant atostogy batina padidinti temperatirg
saldytuve.

Saldytuvo ar $aldiklio dureles atidaryti tik tada,
kai tai yra batina. Gerai zinoti kokie maisto pro-
duktai saugomi Saldytuve ir kur tiksliai jie sudéti.
Nesuvartotus produktus bdtina kuo greiciau
sudéeti atgal | Saldytuva ar saldikl], kol jie nesusilo.
Reguliariai valyti saldytuvo vidy skuduréliu,
suvilgytu Svelniu valikliu. Jeigu jrenginyje néra
automatinio atitirpinimo funkcijos, batina jj regu-
liariai atitirpinti. Neleisti, kad susidaryty storesnis
nei 10 mm Serk&no sluoksnis.

Dureliy tarpiklj laikyti Svary, antraip durelés iki
galo neuzsidarys. Batina visada pakeisti paze-
istg tarpikl|.

Ka reiSkia zvaigzdutés?

*

k.23

* k%

e o

Temperatiros iki -6 °C pakanka uzsaldyta
maistg laikyti apie savaite. Stalciai ar kame-
ros, pazymetos viena zvaigzdute, pasitaiko
dazniausia) pigesniuose Saldytuvuose.

Temperataros Saldytuve zonos

Dél natiralios oro apytakos Saldytuvo kameroje
éra skirtingy temperattros zonu.
aléiausia zona yra tiesiogiai vir§ darzovéms
laikyti skirty staléiy. Sioje zonoje reikety laikyti
Svelnius ir greitai gendancius produktus, pvz.:
- ZUvis, mésg, paukstiena,
- rukytus meésos gaminius, paruostus
patiekalus,
- patiekalus ar kepinius su kiausiniais
arba grietine,
- SvieZius pyragus, pyragy misinius,
- supakuotas darzZoves ir kitg Sviezig
maista, kurio etiketéje nurodyta
laikyti apie 4 °C temperatiroje.

® Silgiausia yra virsutingje dureliy dalyje. Cia

reikéty laikyti sviestg ir surius.

Produktai, kuriy nereikety laikyti saldytuve

® Ne visi produktai yra tinkami laikyti Saldytuve.

Jiems priskirtini:
- Zemai temperatdrai jautris vaisiai
ir darzoves, pvz., bananai,
avokadai, papajos, pasifloros, baklazanai,
paprikos, pomidorai ir agurkai,
- nenunoke vaisiai,
- bulvés.

Produkty iSdéstymo jrenginyje pavyzdys
(12pies.).

emesnéje nel -12 °C temperatiroj '
galima laikyti 1-2 savaites ir nepraraMtﬁﬁ rp . R u

nio. Tokios temperatiros nepakanka maistui
uzsaldyti.

Dazniausia maistg Saldyti tinkama Zzemesné nei
-18 °Ctemperatira, kurioje galima uzsaldyti iki
1 kg Sviezio maisto.

Taip Zenklinamas jrenginys tinka maistag laikyti
Zzemesnéje nei -18 °C temperatUroje ir Saldyti
didesnj maisto kiek].

https Brzcgrp.ru/
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SERKSNOS SAPINIMAS PEROVINIAS IR PRIEZIURA

Irenginio korpusui ir plastikinéms dalims valyti ne-
naudoti tirpikliy ir astriy, Svei€¢iamujy valikliy (pvz.,
valymo milteliy ar pienelio)! Naudoti tik Svelnius
skystus valiklius ir minkStus skudurélius. Nenaudoti
kempiniy.

Serksno i$ Saldytuvo Salinimas***

® Ant uZpakalinés Saldytuvo kameros sienelés su-
sidaro Serkdno, kuris pasalinamas automatiskai.
Salinant $erksna, kartu su kondensatu j latakélio
anga gali patekti terSaly. Délto gali uzsikimsti anga.
Tokiu atveju anga reikig Svelniai pravalyti krapstuku
(13 pies.).

e |renginys veikia ciklais: pirmiausia Saldo (tada
ant uzpakalinés sienelés kaupiasi Serksnas),
paskiau Salina Serksna (lasai nuteka uzpakaline
sienele).

iSjungti jrenginj i$ tinklo - iStrauk-
ti kistuka is tinklo lizdo, isSjungti ar
iSsukti saugiklj. Negalima leisti, kad
vanduo patekty j valdymo skydelj ar ant
lemputes.

e Nerekomenduojama naudoti pur§kiamy tirpikliy.
IS tokiy preparaty gali susidaryti sprogus mi-
sinys, jy sudétyje gali bati tirpikliy, kurie gali
pazeisti plastikines jrenginio dalis ar net pakenkti
sveikatai.

e Bdtina atkreipti démesj, kad plauti naudojamas
vanduo netekéty pro nutekéjimo angg j garinimo
inda.

& PrieS pradedant valyti grieztai butina

Saldiklio kamerai atitirpinti reikia**:

@® [Sjungti jrenginj valdymo skyde, paskiau is-
traukti kistukg IS lizdo.

® Atidaryti duris, iSimti produktus. -

® Atsizvelgiant | model), iStraukti nutekamajj ka-
nalélj, esantj saldiklio kameros apatinéje dalyje,
Ir padeti inda. : "

® Palikti atidarytas dureles — tai pagreitins
atitirpimg. Papildomai galima Saldiklio kame-
roje pastatyti indg su karStu (bet ne verdanciu)
vangenu. . .. . . G

® Nuplauti ir iSdziovinti saldiklio vidy. L

® Paleisti jrenginj taip, kaip nurodyta instrukcijoje.

Automatiskas Saldytuvo atitirpinimas

Saldytu*m kamera turi automatisko atitirpinimo
funkcija, bet ant galinés jos sienelés gali kauptis
ledo sluoksnis. Dazniausiai tai vyksta tada, kuomet
Saldytuve laikoma daug sSvieziy maisto produkty.

Automatiskas saldiklio atitirpinimas

Saldiklio kamera turi automatigko atitirpinimo
funkcijg (no-frost). Maisto produktai Saldomi
cirkuliuojanéiu $altu oru, o oro drégmé iS kameros
Salinama iSorén. Todel Saldiklyje nesikaupia ledas,
o produktai nepri$gla vienas prie kito.

Saldytuvo ir $aldiklio plovimas
Bent kartg metuose rekomenduojama i$plauti

Saldytuvo ir saldiklio kameras. Tai leis apsisaugoti
nuo bakterijy ir nemalonaus kvapo.

e Visg jrenginj, iSskyrus dureliy tarpikM,g@rpie 4 Fiunkite mygtuku (1), istraukite maisto
Svelniu plovikliu. Dureliy tarpiklius valyli Svariu” Broduktus is kamery, kurias iSplaukite

vandeniu ir nuvalyti, kad bity sausi.

e Batina rankiniu badu gerai nuplauti visus jrangos
elementus (darzoviy stalius, lentynéles, stikli-
nes lentynas ir pan.).

Serk$no $alinimas i$ $aldiklio**

e Serksna i$ Saldymo kameros $alinti tuo pat metu,
kai plaunamas visas jrenginys.

e Didesnés ledo sankaupos ant $aldymo pavirsiy
trikdo jrenginio veikima ir suvartojama daugiau
elektros energijos.

e Rekomenduojama jrenginj atitirpinti kartg ar du
kartus per metus.

e Jeigu viduje yra produktu, rankenéle nustatyti
auksciausioje padétyje pries mazdaug 4 val. iki
pradedama atitirpinti. Tai leis produktus laikyti
aplinkos temperatiroje ilgesnj laika.

e |S Saldiklio iSimtg maistg sudeéti j dubenj, apvy-
nioti jj keliais popieriaus sluoksniais, suvynioti |
apklotg ir laikyti vésioje vietoje.

e Saldiklj reikéty atitirpdyti per kuo trumpesnj laika.
llgiau aplinkos temperatdroje laikomy produkty
tinkamumo vartoti trukmeé sutrumpéja.

vandeniu su Svelnia valymo priemone. Kameras
iSSluostykite Sluoste.

Lentyny iSémimas ir jdéjimas

Lentyng istraukti, paskiau jkisti iki galo, kad lenty-
nos spasciukas atsidurty beégelio angoje (15 pies.).

Lentynéliy iSémimas ir jdéjimas

Pakelti lentynéle, iStraukti ir jstatyti iS virSaus nori-
moje padétyje (16 pies.).

Jokiu budu j saldiklio vidy nekisti elek-
trinio Sildytuvo ar plauky dziovintuvo.

*&

Taikoma jrenginiams su Saldiklio kamera

(*/***). Netaikoma jrangai su beserkSne siste-

ma

*** Taikoma jrenginiams su Saldiklio kamera.
Netaikoma jrangai su beSerkSne sistema

**** Taikoma jrangal su beSerksne sistema

https://lBtBrp.ru/
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Simptomai

Galimos priezastys

Taisymo bidas

Irenginys neveikia

Elektros tinklo
grandinés triktis

- patikrinti, ar kistukas tinkamai jkistas

j tinklo lizdg

- patikrinti, ar jrenginio maitinimo laidas nepaze-
istas

- patikrinti, ar elektros lizde yra jtampa — prijungti
kita prietaisg, pvz., naktine lempa

- patikrinti, ar jrenginys jjungtas — termostato
rankenéle nustatyti aukstesnéje nei ,OFF" ar 0"
padétyje.

Nedega
lemputé
kameros viduje

Lemputé atsisukusi ar perdegusi
(Irenginiuose su kaitrinémis lemputémis).

- patikrinti ankstesnj punktg ,Jrenginys neveikia“ -
isukti ar pakeisti perdegusig lempute (Jrenginiuose su
kaitrinémis lemputémis).

Irenginys per silpnai
ausina irfar Saldo

Blogai nustatyta reguliavimo rankenélé

Blogai nustatyta reguliavimo rankenélé- rankenéle
pasukti j aukstesne padétj

Aplinkos temperatiira yra aukstesné ar
Zemesné uZ jrenginio techninés specifikaci-
jos lenteléje nurodytg temperatira.

- jrenginys tinkamas naudoti temperatdroje, kuri
nurodyta jrenginio techninés specifikacijos lenteléje.

|renginys stovi saulétoje vietoje ar arti
Silumos saltiniu

- pakeisti jrenginio vietg, kaip nurodyta instrukcijoje

Per vieng kartg pakrauta daug Silty
produkty

- palaukti iki 72 valandy, kol produktai ataus
(uz3als) ir kameros viduje bus pasiekta reikiama
temperatlra

Sutrikusi oro apytaka jrenginio viduje

- maisto produktus ir indus sudéti taip, kad
nesiliesty su saldytuvo uZpakaline sienele

Sutrikusi oro apytaka uzpakalinéje jrenginio
dalyje

- jrenginj patraukti nuo sienos bent 30 mm

Saldytuvo/$aldiklio durelés pernelyg daZnai
varstomos ir/ar pernelyg ilgai paliekamos
praviros

- reCiau varstyti dureles ir/ar trumpiau palikti jas
praviras

Durelés neuzsidaro

- produktus ir indus sudéti taip, kad netrukdyty
uzdaryti dureles

Kompresorius retai jsijungia

Blogai jdétas dureliy tarpi

Irenginys visg laikg
veikia

Blogai nustatyta reguliavimo rankenélé

- patikrinti, ar aplinkos temperatira néra Zemesné

naiklimato klasés ribos
- | | tarpiklj

- rankenéle pasukti | Zzemesne padét]

Kitos priezastys kaip punkte ,|renginys per
silpnai veikia ir/ar saldo”

- patikrinti, kaip nurodyta ankstesniame punkte
Jrenginys per silpnai veikia ir/ar Saldo”

Apatineje Saldytuvo
dalyje kaupiasi
vanduo

Vandens nutekéjimo anga yra uzsikimsu-
si (taikoma jrenginiams su kondensato
nutekéjimo anga)

Sutrikusi oro apytaka kameros viduje

Sutrikusi oro apytaka kameros viduje

- maisto produktus ir indus sudéti taip, kad
nesiliesty su Saldytuvo uZpakaline sienele

Garsai, nebudingi,
kai jrenginys veikia
jprastai

|renginys pastatytas kreivai

- jrenginj pastatyti lygiai

|renginys lieciasi su baldais ir/ar kitais
daiktais

- jrenginj pastatyti toliau, kad nesiliesty su kitais

daiktais

Iprastai naudojant Saldymo jrangg gali girdétis jvairiy garsy, kurie nedaro jokio poveikio Saldytuvo

darbui.

Garsai, kuriuos lengva pasalinti:

® {iriukdmas, kai Saldytuvas nestovi vertikaliai — sureguliuoti pastatymg priekyje esanc¢iomis

jsukamomis

kojelémis. Taip pat galima po uzpakaliniais ritinéliais pakisti minkStos medziagos, ypac kai grindys
iSklotos plytelémis.
® Lieciasi su gretimu baldu — patraukti Saldytuva.
® Girgzda stalCiai ar lentynos — iStraukti ir vél jdeti stalCiy ar lentyna.
® Besiliecianéiy buteliy garsai — butelius patraukti vieng nuo kito.

Garsai, kurie gali bati girdimi tinkamai naudojant, atsiranda del termostato, kompresoriaus (jsijungiant),
saldymo sistemos (medziagai susitraukiant ir pleCiantis dél temperattros skitumy ir Saldymo reagento

tekéjimo) veikimo.

https %grp. ru/
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APLCINKOSAPSAUGA

Ozono sluoksnio apsauga JRENGINIO NAIKINIMAS/PERDIRBIMAS
Musy jrenginyje naudojami

Jeigu jrenginys nebus dau-

ausinimo ir putojimo prepa- giau naudojamas, prie$
ratai, kuriy sudétyje visiskai iISmetant jj | metalo lauza,
néra FCKW ir FKW, todél bdtina nupjauti maitinimo
jrenginys neardo ozono slu- laidg. ) _
oksnio ir neskatina Siltnamio Sis jrenginys Zen kl!na-
—. e~ cfekto. Gamyboje naudoja- _ mas PerbraL!ktU EﬂIEkq
ma Siuolaikiska technolo- _ konteinerio zenklu pagal
gija ir aplinkai nekenkianti E_l_.lropus direktyvg Nr. _2@02:’96!EB |r1L§an-
izoliacija sumazina energijos sanaudas. kijos panaudoty elektriniy ir elektroniniy

jrenginiy jstatyma.

Toks Zenklas rodo, kad pasibaigus
jrenginio naudojimo laikotarpiui, jrenginio
negalima iSmesti su kitomis buities atlie-

_ . . komis.

Musy pakuotes gaminamos Vartotojas privalo tokj jrenginj atidu-

IS aplinkai nekenkianciy oti panaudoty elektriniy ir elektroniniy

medZiagy, kurias galima jrenginiy surinkéjams. Surinkéjai, taip pat

pakartotinai naudoti: vietos surinkimo taskai, parduotuveés ir
jmoneés sudaro tinkla, kur galima atiduoti
tokig jranga.
Tinkamai elgiantis su panaudota elektrine
ir elektronine jranga padedama isvengti

Pakuotés perdirbimas

® |Soriné kartono / plévelés pakuoté !ﬂenkamingu_ padariniy ffmﬂﬂvi_u sveikatai
® Forma be FCKW, i putplasgio i aplinkai dél rangoje esanciy pavojingy
® Plévelé ir maiseliai i polietileno (PE) edzlagy, netinkamo jrangos faikymo |

perdirbimo.

McGrp.Ru
KLIMATO KLASE

Duomenys apie jrenginio klimato klase pateikiami vardineje lenteléje. Klase rodo kokioje aplinkos (t. y.
—| patalpos, kurio stovi jrenginys) temperatiroje jrenginys veikia optimaliai (tinkamai).

Klimato klasé LE::Ln:eﬁ;:m
SN nuo +10°C iki +32°C
N nuo +16°C iki +32°C
ST nuo +16°C iki +38°C
T nuo +16°C iki +43°C

Gamintojo deklaracija

Gamintojas deklaruoja, kad Sis gaminys atitinka pagrindinius toliau iSvardyty Europos direktyvy reikala-
vimus:

« Zemosios jtampos direktyvos 2014/35/EB

+ elektromagnetinio suderinamumo direktyvos 2014/30/EB
« ekologinio projektavimo direktyvos 2009/125/EB

* direktyvos RoHS 2011/65/EB

todél gaminys zenklinamas C € zenklu ir jam iSduota atitikties deklaracija, pateikiama rinkos priezidros
jstaigoms.

https://l%rp.ru/



GARANTHATECHNINEPRIEZIURA

Garantija

Garantinés paslaugos pagal garantijos lapg
Gamintojas neatsako uz jokig zalg dél jrenginio netinkamo naudojimo.

CONOINAEWN =

-
o

1.

12.
13.
14.

DURELIY VARSTYMO KRYPTIES KEITIMAS (20 pieS.)

Dureliy varstymo krypciai pakeisti i§jungti jrenginj i§ maitinimo ir iSkrauti maisto produktus.
Ploksc€iuoju suktuvu nuimti vyriy akles.

KryZminiu suktuvu nuimti dureliy virSutinj vyrj, kartu prilaikant dureles (1 pies.).

KryZzminiu suktuvu nuimti vidurinj vyrj, kartu prilaikant virsutines dureles®

Dureles padéti saugioje vietoje

Irenginj palenkti (daugiausia 40 laipsniy) taip, kad baty galima pasiekti apatinj vyrj (2 pies.).
Kryzminiu suktuvu nuimti dureliy apati r

Uzdéti apatinj vyrj kitoje korpuso pusé t@ 1{]

Dureliy komplektg jstatyti taip, kad apatinio vyrio's pas bufy atitinkamoje dureliy apatinio antdéklo
angoje

. Pritvirtinti vidurinj vyrj kitoje korpuso puséje taip, kad vidurinio vyrio apatinis strypas baty atitinkamo-

je dureliy virSutinio antdéklo angoje, antrg dureliy komplekta jdéti taip, kad vidurinio vyrio virSutinis
strypas baty atitinkamoje dureliy apatinio antdéeklo angoje*

Pritvirtinti virSutinj vyrj taip, kad virSutinio vyrio strypas buty atitinkamoje dureliy virSutinio antdéklo
angoje (4 pies.).

Patikrinti, ar durelés yra teisingai nustatytos pagal jrenginio korpusag.

Sudéti vyriy akles.

Paleisti jrengin] taip, kaip nurodyta instrukcijoje.

* Sis zingsnis taikomas gaminiams su dviem kameromis, $aldytuvas ir Saldiklis.

https Qrﬂcgrp.ru/
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ONNITLEME TEID"HANSA'BRANDI'SEEADME OSTU EEST

AUSTATUD KLIENDID!

See seade kujutab endast erakordset kasitsemise lihtsuse ja suureparase tohususe uhendamist.
Iga toodet kontrolliti enne tehasest valjaandmist hoolikalt ohutuse ja funktsionaalsuse
aspektist.

Palume kasutusjuhend enne seadme kasutamist tahelepanelikult labi lugeda.

McGrp.Ru

Kaesolevas juhendis sisalduvatel illust-
ratsioonidel on selgitav iseloom. Sead-
me taielik varustus on toodud vastavas
peatlikis.

Seade on ette nahtud kasutamiseks ainult
koduses majapidamises.

Tootja jatab endale voimaluse seadme
toimimist mitte mojutavate muudatuste
tegemiseks.

https://l%rp.ru/
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KASUTUSOHUTYST PUUDUTAVYAD NOUANDED

Moningad kaesoleva juhendi satted on uhtlustatud eri-
nevat tuupi kulmutusseadmete jaoks (kulmiku, kulmik-
sugavkulmik voi sugavkulmik). Teave Sinu seadme tuu-
bi kohta leiad tootele lisatud Tootekaardilt.

Tootja el kanna vastutust kahjustuste eest, mida poh-
justas kaesolevas kasutusjuhendis toodud instruktsioo-
nide eiramine.

Palume kasutusjuhend alles hoida, et voiksite seda ka-
sutada tulevikus vOi edasi anda Jargm|sele kasutajale.
Kaesolev seade el ole ette nahtud kasutamiseks piira-
tud fuusiliste, tajuhairete voi psuuhiliste voimetega isi-
kute (sh ka Iaste) poolt vOi seadme kasutamise koge-
musteta vOi tundmiseta isikute poolt, juhul kui see ei
toimu jarelvalve all voi kooskdlas seadme kasutamisju-
nendiga, mille on edastanud nende isikute ohutuse eest
vastutavad isikud.

Poorakeerilist tahelepanu sellele, et seadet ei kasutaks
jarelevalveta lapsed. Arge laske neil seadmega mangi-
da. Neil ei ole lubatud istuda v:-_la_‘,Jatommatud osadel ega

Kppuda kiilmiku ustéfcGrp
ulmik-stugavkulmik tootab haireteta toatemperatuuril,

mis on toodud tehnilise spetsifikatsiooni tabelis. Sea-
det el tohi kasutada keldris, koridoris, kutuseta ruumi-
des sugise- ja talveperioodil.

Kulmiku seadistamise, teisaldamise, tostmise ajal arge
hoidke seda ukse kaepldemest tirige kulmiku taga ole-
vast kondensaatorist ega puudutage kompressorit.
Kulmik-stugavkulmikut ei tohiks kallutada transpordi, tei-
saldamise vOi paigaldamise rohkem kui 40° ulatuses.
Juhul, kui selline olukord tekkis, voib seadme sisse |u-
litada parast vahemalt 2 tundi alates selle paigaldusest

goonls 2).
nne iga hooldamist tuleb toitekaabli pistik vorgupesast

véalja votta. Arge tdmmake toitekaablist, vaid hoidke ala-
ti pistiku korpusest.

Helid, sellised nagu raksatused voi praginad on poh-
justatud osade paisumisest ja kokkutombumisest tem-
peratuuri muutuste tottu.

https gracgrp.ru/
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KASUTUSOHUTUST-PUOYDUTAVAD NOUANDED

Ohutuse eesmargil ei tohiks parandada kulmkappi ise-
seisvalt. Parandused, mis on teostatud vajalike kvalifi-
katsioonideta isikute poolt, voivad tekitada tosist ohtu
seadme kasutajale.

Jahutussusteemi kahjustuse korral tuleb paari minuti
jooksul ventileerida ruumi, milles on seade (ruumi suu-
rus peaks olema vahemalt 4 m3; isobutaaniga tootava

seadme korral/R600a)

Isegi ainult osaliselt sulanud toiduaineid ei tohi uuesti
kilmutada.

Pudelites ja purkides olevaid jooke, eriti susihappegaa-
siga gaseeritud jooke el tohi sailitada sugavkulmutis.
Purgid ja pudelid voivad praguneda.

Arge votke suhu vahetult sugavkulmikust voetud toidu-
aineid (jaatis, jaakuubikud jms.), nende madal tempe-
ratuur voOib tekitada tosiseid kulmakahjustusi.

Olge ettevaatlik, et mitte kahjustada jahutussusteemi,
naiteks jahutusvahendi kanaleid torkides voi torusid
kahjustades. Valja lekkinud jahutusvahend on suttiv.
Silmadesse sattum/glt (tilgh.ieid loputada puhta veega
ja kontakteeruda koheselt arstiga.

Juhul kui toitejuhe kahjustub, tuleb see valja vahetada
spetsiaalses remonditookojas.

Seade on ette nahtud toiduainete sailitamiseks, arge
kasutage seda teiseks otstarbeks.

Seade tuleb taielikult toiteallikast valja votta (votke pis-
tik vorgukontaktist) enne selliseid toiminguid nagu pu-
hastamine, hooldamine voi paigalduskoha muutmine.
Seda seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaas-
tast ning inimesed, kel on vahenenud fuusilised, sen-
soorsed vOI vaimsed voimed, vOI vaheste kogemuste
ning teadmistega isikud, kui neile on antud juhiseid too-
te turvalise kasutamise kohta ja nad saavad aru kaas-
nevatest ohtudest. See seade ei ole moOeldud lastele
mangimiseks. Lapsed el tohi seadet ilma taiskasvanu
Juhendamiseta puhastada ja hooldada.

https://r%rp.ru/



KASUTUSOHUTYST PUUDUTAVYAD NOUANDED

Anti-bacteria System (lisatud olenevalt mudelist. Selle
lisamist signaliseerib vastav kleebis seadme kambris) -
Spetsiaalne antibakteriaalne vahend, mis lisatakse ma-
terjalile, millest on valmistatud kulmiku sisemus, kaitseb
sallitatavaid toiduaineid hallituse, bakterite ja mikroobi-
de eest ja aitab valtida ebameeldiva |6hna teket kulmi-

kus. Tanu sellele sallitavad toiduained varskuse.
Sugavkulmikusse suurema ruumi saamise eesmargil

vOib sellest valja votta sahtlid ja paigutada tooted vahe-
tult riiulitele. See ei mojuta seadme termilist ja mehaani-
list iseloomustust. Deklareeritud sugavkulmuti maht on
arvutatud valjavoetud sahtlitega.

McGrp.Ru
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SEADME PAIGALDAMNEFATOOTINGIMUSED

Paigaldamine enne esmakaivitamist

Toode tuleb lahti pakkida, eemal-
dada ustelt ja siseelementidelt teip.
Voimalikud liimijaagid voib eemaldada
maheda pesuvahendiga.

Pakendi sturovahust elemente ei tohiks
ara visata. Juhul, kui tekib vajadus kulmi-
ku uueks transpordiks, tuleb see pakkida
stlirovahust elementidesse ja kilesse ja
turvastada kleepteibiga.

Kulmiku ja sugavkulmiku kambrid
ja sisevarustuse elemendid tuleb
pesta sooja veega, lisades sellele
noudepesuvedelikku, seejarel ule puh-
kida ja kuivatada.

Kulmkapp tuleb panna tasasele ja sta-
biilsele alusele, kuivas, 6hutatud ja var-
julises ruumis, kaugele soojusallikatest,
nn. pliidid, radiaatorid, keskkuttetorud,
sooja vee paigaldised jms.

Kui toote valispindadel on kaitsekile, tuleb
see eemaldada.

Seade tuleb paigaldada tasapinnaliselt,
reguleerides vastavalt 2 jalga (Joonis 3).
Uste vaba avamise tagamiseks peaks
kaugus toote kilgmise seina (ukse
hingede kuljelt) ja ruumi seina vahelt
olema selline, nagu naidatud joonisel 5.*
Vajalik on ruumi piisav ventilatsioon ja
vaba ohu juurdepaas seadme igast
kuljest (Joonis 6).*

Minimaalne kaugus soojusalli

mm,
oli voi soega koetavatest pliitidest - 300
mm,

integreeritud ahjudest - 50 mm

Kui vastava kauguse jatmine ei ole
voimalik, tuleb kasutada sobivat isolat-
siooniplaati.

Kulmkapi tagumine sein, eriti aga kon-
densaator ja teised jahutussusteemi
elemendid ei tohiks kokku puutuda teiste
elementidega, mis voiksid neid kahju-
stada, eriti aga susihappegaasi toruga
ja vett juhtiva toruga.

Lubamatu on igasugune agregaadi
osade muutmine on keelatud. Poorake
erilist tahelepanu, et mitte kahjustada
kapillaartoru, mis on nahtav kompressori
nisis. Seda toru ei tohi vaanata, sirgen-
dada ega keerata.

Kapillaartoru kahjustamine kasutaja po-
olt pohjustab garantiikindlustuse kaotuse
(joonis 8).

Moningate mudelite puhul paikeb ukse
kaepide toote sees ja see tuleb ise
uksele kinnitada kruvikeerajaga.

https://l%rp.ru/

Toitevorku tthendamine

Enne uhendamist soovitame seadista-
da tempetuuri regulaator positsioonile
.OFF" vbi kasutada teisi meetmeid,
mis pohjustaks seadme eemaldamise
toiteallikast (V1. juhtimise kirjeldus).
Seade tuleb Uhendada vahelduvvoolu
vorku 230V, 50Hz, kasutades oOieti
paigaldatud vorgukontakti, mis on ma-
andatud ja varustatud kaitsmega 10 A.
Seadme maandamine on noéutav
oigusaktide satetega. Tootja ei kanna
vastustust voimalike isikute voi esemete
kahjustuste eest, mida pohjustab selle
eeskirja poolt satestatud kohustuse
eiramine.

Arge kasutage adaptereid, harupesasid,
pikendusjuhtmeid, paariskaabliga piken-
dusjuhtmeid. Juhul, kui on hadavajalik
pikendusjuhtme kasutamine, voib kasu-
tada ainult kaitsepoldiga Uhekontaktilist
pikendusjuhet, millel on ohutussertifikaat
VDE/GS.

Juhul, kui kasutate pikendusjuhet (ka-
itsepoldi ja ohutussertifikaadiga), peab
selle pesa paiknema eemal kraani-
kaussidest, et valtida veega voi teiste
vedelikega Ulevalamise ohtu.

Andmed paiknevadandmesildil, mis asub
seina allosas kilmiku kambrisees**.

Toitevorgust valjavotmine

elektri- ja gaasipliitidest ja Fmﬁg@rp Ru Kindlustage seadme elektrivorgust

eemaldamise voimalus, pistiku eemalda-
mise teel vorgukontaktist v6i kahepoolu-
selise IUliti valjalulitamisega (joonis 9).

* Ei puuduta integreeritavaid seadmeid
** Lisatud olenevalt mudelist



KASITSEMINE - JA'FINKTSIOONID

Juhtpaneel (Joonis 10)

1. Pirni kaitsekate
2. Temperatuuri reguleerimise poérdnupp

Temperatuuri reguleerimine

Po66rdnupu seadistamise muutmine pohjustab temperatuuri muutumist kilmikus-stgavkilmikus.
Voéimalikud poordnupu seadistused:

Kidlmkapp on valja lulitatud - positsioon OFF/0
Koige korgem temperatuur - positsioon 1
Optimaalne temperatuur - positsioon 2-6
Koige madalam temperatuur - positsioon 7

Arge taitke kilmikut enne selle mahajahutamist
& (min. parast 4 tundi kulmiku tootamist).

Temperatuur killmiku/stigavkilmiku sees

Arge muutke temperatuuri seadistusi séltuvalt aastaajast . Umbruse temperatuuri tdusu avastab andur
ja automaatselt kaivitub kompressor, mis tootab pikemat aega , et sailitada kambrites seadistatud tem-
peratuuri.

Vaikesed temperatuurimuutused

Vaikesed temperatuurimuutused on tavamm Vv ineda, kui kdlmikus sailitatakse suures
koguses varskeid toiduaineid voi kui ust orf i lati ud. See ei avalda moju toiduainetele ja
seadistatud temperatuur taastub kiiresti.

Valgustuse vahetamine*

® Pange poordnupp positsioonile ,OFF", seejarel votke pistik seinakontaktist.

® Keerake lahti lambi kate ja votke see valja (joonis 18).

® Vahetage pirn valja uue vastu, millel on samad parameetrid, kui tehases paigaldatud pirnil (220-
240V, max 10W, E14, maksimaalsed kolvi mootmed: |1abimaot - 26 mm, pikkus 55 mm).

® Paigaldage lambipirni kate.

Arge kasutage vaiksema voi suurema véimsusega pirne, ainult iilal toodud parameetritega pirne.

Kasutatud valgustust ei tohiks kasutada toavalgustuseks.

*

Puudutab seadmeid, mis on tehases varustatud hodglambiga ja moningaid seadmeid, millel on
LED valgustus keermega E14 pirniga.

https qucgrp.ru/

EE



EE

KASITSENMINE"IXPURKTSIOONID

Toiduainete sailitamine kiillmikus ja siigavkiil-
mikus

Toiduainete sadilitamisel selles kiilmkapis jargi
jargnevaid juhiseid.

WM =

Tooted tuleb panna taldrikutele, anumatesse voi
pakkida toidukilesse. Paigutage toiduaineid uh-
tlaselt riiulitele.

Poorake tahelepanu sellele, et toiduained ei
puutuks kokku kulmiku tagaseinaga, vastasel
korral voib see pohjustada harmatise teket voi
toodete niiskumist.

Arge pange kulmikusse kuumade toitudega
nousid.

Tooted, mis imavad kiiresti [6hnu, nagu voi, piim,
kodujuust ja toiduained, millel on intensiivhe
I6hn, nn. kalad, suitsuliha, juustud— tuleb pan-
na riiulitele kilesse pakituna voi hoolikalt suletud
anumates.

Palju niiskust sisaldavate koogiviljade sailitami-
ne pohjustab veeauru kogunemist koogiviljade
mahuti alla; see ei takista kulmiku haireteta
tootamist.

Enne kodgivilade panemist kulmikusse tuleb
need hoolikalt kuivatada.

Liiga suur niiskusetase lihendab koogiviljade,
eriti aga lehtkoogiviljade hoiustamise aega.
Kulmkapis tuleb hoida pesemata koogivilju. Pe-
semine eemaldab naturaalse kaitse, seeparast
on parem pesta koogivilju vahetult enne kasuta-
mist.

Soovitatav l?n toodete paigutamine korvidesse
uni

1, 2, 3% loomuliku  koorma i
(Joonis 11a/11b).** MEGr

. Pakitud toiduained
. Aurusti riiul / riiul
: Iﬁ?*o*g}ulik koormamise piir

Lubatud on toiduainete paigutamine kilmiku tra-
atriiulitele™.

Lubatud on toidainete valjaulatumine riiulilt 20-
30 mm vorra ule koormamise loomuliku piiri™*.
Voimalik on alumise korvi eemaldamine mah-
tuvuse suurendamiseks ja toiduainete pa-
igutamine kulmiku pdhjale kuni maksimaalse
kdrguseni®.

Toiduainete kulmutamine**

Kilmutada on voimalik praktiliselt koiki toiduaine-
id, valja arvatud varkselt tarbitavaid koogivilju nn.
rohelist salatit.

Kilmutamiseks kasutage ainult kdige kvaliteet-
semaid toiduaineid, mis on jagatud uhekordseks
kasutamiseks moeldud portsjonitesse.

Tooted tuleb pakkida I6hnata materjalidesse, mis
on vastupidavad ohu ja niiskuse labitungimise
suhtes ega ole tundlikud rasvade suhtes. Parima-
teks materjalideks on: kilekotid, poluetileenkile,
alumiiniumfoolium.

Pakend peaks olema hermeetiline ja olema tihe-
dalt umber toiduainete mahitud. Arge kasutage
klaasist pakendeid.

Varsked ja soojad toiduained (toatemperatuuril)
ei tohiks peale stgavkilmikusse panekut puutuda
kokku teiste, juba kllmutatud toodetega.
Soovitatav on mitte panna 66paeva jooksul
sugavkulmikusse Uhekorraga rohkem varkseid
toiduaineid, kui on toodud tehnilise spetsifikat-
siooniga tabelis.

Kulmutatud toodete hea kvaliteedi sailitamiseks
soovitame umber paigutada keskmises sahtlis
olevad kulmutatud toiduained nii, et nad ei
puutuks kokku toiduainetega, mis ei ole veel
kilmutatud.stgavk

Soovitame kulmutatud toiduainete portsjonid
likata sahtli Ghele poole ja varsked, veel mitte
kllmunud portsjonid teisele poole nii et nad
oleksid paigutatud sahtli tagumise ja kllgmise
kulje vastu.

Toiduainete kulmutamiseks kasutage ruumi, mis
on tahistatud (*/***).

Pidage meeles, et sugavkulmuti sees olevat
temperatuuri mojutavad muuseas: ruumi tem-
peratuur, toiduainete kogus sugavkulmutis, uste
avamise tihedus, termostaadi seadistused.

Kui parast sugavkulmuti kambri sulgemist juhtub,
et selle ust ei saa kohe avada, soovitame oodata
1 kuni 2 minutit, kuni tekkinud alarohk kompen-
seeritakse.

Kllmutatud toiduainete sailitamise aeg soltub
nende kvaliteedist varskena enne kulmutamist ja
sailitamise temperatuurist .

Temperatuuri -18°C voi madalama temperatuuri
juures on soovitatavad jargmised sailitusajad:

- ooted Kuud
Veiseliha 6-8
Vasikaliha 3-6
Rupskid 1-2
Sealiha 3-6
Linnuliha 6-8
Munad 3-6
Kalad 3-6

Koogiviljad 10-12

Puuviljad 10-12

Kiire kulmutamise kamber ei ole moeldud kulmuta-
tud toiduainete hoidmiseks. Selles kambris vaib
ainult valmistada ja sailitada jaakuubikuid.***

ik

*kk

Puudutab seadmeid, mille sugavkulmiku kam-
ber paikneb seadme allosas.

Puudutab seadmeid, millel on siigavkilmiku
kamber (*/***)

Ei puuduta seadmeid stigavkilmiku kambriga,
mis on tahistatud (*/***)

https://l%rp.ru/



KUIDAS KULMRAPPI"SAASTLIKULET KASUTADA

Praktilised nouanded

Arge paigaldage kulmkappi radiaatorite, ahjude
lahedusse voi vahetusse paikesepaistesse.
Veenduge, kas ventilatsiooniavad pole suletud.
Kord voi kaks korda aastas tuleb need puhasta-
da tolmust.

Valige vastav temperatuur: temperatuur 6 do 8°C
kulmikus ja -18°C sugavkulmikus on piisav.
Puhkusele sadites tuleb suurendada temperatuuri
kulmkapis.

Kilmiku voi stigavkulmiku uksi avage vaid siis,
kui see on vajalik. Hea on teada, milliseid to-
iduaineid sailivad kulmkapis ja kus nad tapselt
asuvad. Kui te ei kasuta toiduaineid, pange nad
voimalikult kiiresti tagasi kulmikusse voi sliga-
vkulmikusse, enne kui need soojenevad.
Puhastage kulmkappi seest regulaarselt maheda
pesuvahendiga niisutatud lapiga. Automaatse
sulatusfunktsioonita seadmeid tuleb regulaarselt
sulatada. Arge laske tekkida paksemal kui 10
mm jaakihil.

Uste Umber olevat tihendit tuleb hoida puhtana,
vastasel korral uks ei sulgu taielikult. Kahjustatud
tihend tuleb alati asendada.

Mida tahendavad tarnid?

r

R

ik ok

e o

Mitte korgem kui -6°C temperatuur piisab kil-
mutatud toiduainete umbes nadalaseks sailita-
miseks. Uhe tarniga margistatud riiuleid ja korve
tuleb ette tavaliselt odavamates kulmikutes.

Temperatuuril alla -12°C véib toiduained sai-

klUlmutamiseks.

Tavaliselt kasutatakse todiuainete kilmutami-
seks temperatuuri alla -18°C. See voimaldab
kuni 1 kg koguses varskete toiduainete kilmu-
tamist.

Niimoodi margistatud seade voimaldab toidu-
ainete sailitamist temperatuuril alla -18°C ja
suuremate toiduainekoguste kilmutamist.

Temperatuuritsoonid kiilmikus

Loomulikust 6huringlusest séltuvalt on kulmkapi
sees erinevad temperatuuritsoonid.
Koéige kulmem piirkond paikneb vahetult kdogi-
viljade riiulite all. Selles tsooni tuleks sailitada
ornasid ja kergesti halvaks minevaid tooteid
nagu:
- kalad, liha, linnuliha,
- lihatooted, valmistooted,
- mune
vOI koort sisaldavad toidud voi kupsetised
- varske tainas, tainasegud,
- pakitud koogiviljad ja muuud varsked
toiduained, mille etiketil
on sailitustingimuseks temperatuur
umbes 4°C.
Kdige soojem on ukse Ulemises osas. Siin on
kdige parem sailitada void ja juuste.

Mitte koiki toiduaineid ei saa kulmkapis saili-
tada. Nende hulka kuuluvad:

Mitte koiki toiduaineid ei saa kulmkapis sailitada.
Nende hulka kuuluvad:

- puuviljad ja kulma temperatuuri suhtes tundli-
kud koogiviljad, naiteks banaanid, avokaado,
papaia, granadill, baklazaan, paprika, tomatid
Ja kurgid,

- toored puuviljad,

- kartulid.

Toiduainete kulmikusse paigutamise

litada 1-2 nadalat, sailitades nend : gide is 12).
Selline temperatuur ei ole piisav tomg r‘ﬂl RCBP

https Q&Qrp.ru/
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SULATAMINE"PESENHINEJAHOOLDUS

Toote korpuse ja plastikosade puhastamiseks ei
tohi kasutada lahusteid ja teravaid, abrasiivseid pu-
hastusvahendeid (nt pulbreid ja puhastuspiimasid)!
Kasutage ainult norku puhastusvedelikke ja peh-
meid lappe. Arge kasutage Svamme.

Kulmuti sulatamine***

e Kulmuti kambri tagaseinale tekib harmatis, mis
eemaldatakse automaatselt. Sulamise ajal voivad
koos tilkumisveega sattuda aravoolukanali avasse
ka toidujaagid. See voib pohjustada ava ummi-
stumist. Sellisel juhul tuleb ava kergeltlabi torgata
puhastajaga (Joonis 13).

e Seade tootab tsiklite kaupa: jahutab (selle ajal
moodustub tagaseinale harmatis), seejarel su-
latab (tagaseinal voolavad tilgad).

Enne puhastamise alustamist tuleb
seade kindlasti toitevorgust valja votta,
eemaldades pistiku vorgupesast, lili-
tades seadme valja voi keerates valja
kaitsme. Tuleb valtida vee sattumist
juhtpaneeli voi valgustusse.

e Me ei soovita kasutada sulatavaid vahendeid
aerosoolis. Need voivad pohjustada |6hkevate
segude teket, sisaldada lahusteid, mis voivad
kahjustada seadme plastikelemente voi olla
kahjulikud tervisele .

® Tuleb pooratatahelepanu, et valtida pesemiseks
kasutatud vee aravoolu vooluava kaudu aurusti
nousse.

e Kogu seadet, valja arvatud ukse tih
pesta maheda pesuvahendiga. Uk
tuleb puhastada puhta veega ja kuivatada.

e Koik kulmkapi sisevarustuse osad tuleb pesta
kasitsi (koogiviljakastid, ukseriiulid, klaasriiulid
jms.).

Sugavkulmuti sulatamine**

e Sugavkilmuti kambri sulatamine on soovitav
Uhendada seadme pesemisega.

e Suurem jaa kogunemine kilmututavatele pin-
dadele vahendab seadme joudlust ja pohjustab
suuremat elektrienergia kulu.

e Soovitame sulatada seadet vahemasti ks voi
kaks korda aastas.

e Kuisugavkulmas on toiduained, tuleb poordluliti
reguleerida maksimaalsele temperatuurile
umbes 4 tunniks enne planeeritud sulatamist.
See voimaldab toiduainete sailitamist toatem-
peratuuril pikema aja jooksul.

e Parasttoiduainete valjavotmist sugavkulmast tu-
leb nad panna kaussi, mahkida kauss mitmesse
ajalehepaberi kihti, keerata tekki sisse ja hoida
jahedas kohas.

e Sigavkilmuti sulatamist tuleb labi viia véimalikult
kiiresti. Toiduainete pikem hoidmine toatempera-
tuuril lihendab nende kdlblikkuse perioodi.

Siigavkilmuti kambri sulatamiseks tuleb**: _

® Lllitada seade valja juhtpaneelilt, seejarel votta
toitejuhtme pistik vorgukontaktist.

® Avada uks, votta valja toiduained.

® Olenevalt mudelist lUkata valja aravoolukanal,
mis paikneb sugavkulmiku alumises osas ja
paigutada selle alla anum.

o

® Jatta uksed lahti, et kiirendada sulamisprot-
sessi. Lisaks voib paigutada stigavkilmiku
kambrisse nou kuuma (ent mitte keeva) veega.

® Pesta ja kuivatada sugavkilmuti kamber.

] {(elzlwtada seade vastavalt kasutusjuhendi juhis-
ele.

Kilmkappi automaatne jaahamarast vabasta-
mine***‘*

Kulmkappi kamber on varustatud funktsiooniga
automaatsulatamisele. Sellegi poolest kambri
kllmkappi tagaseinal voib tekkida hamar. Toimib
nii tavaliselt, kui suur hulk varskeid toiduaineid
sailitatakse kilmkappi kambris.

Sugavkulmuti automaatne jaahamarast vaba-
stamine.****

Stgavkulmutuse kamber on varustatud funktsio-
oniga automaatsulatamisele (no-frost). Toiduained
on kulmetatud labijooksva jahutatud ohuga, ja
niiskus samas on eemaldatud

stgavkulmutuse kambrist Umbruskonda.
Lépptulemusena sugavkulmutuses ei tekki mitte
vajalik jaakiht ja hamar ning toiduained ei kulmetu
uksteise kulge.

Kasitsi pesemine kulmkappi ja sugavkulmuti
kaamerat****

Soovitame kulmkappi ja sugavkulmutuse kambri
pesemist teha vahemalt uks korda aasta jooksul.
Sel vjisil hoiame ara bakterite ja ebameeldiva
Rnﬁewimist. Terve seade tuleb valja lilitada

ahvi ,1"abil, eemaldada kambrist toiduained ja
labi pesta, kasutades selle jaoks vett koos nérga
ndudepesemise vahendi lisaga. Loppude Iopuks
kuivatada lapi abil kamber kuivaks.

Riiulite eemaldamine ja paigaldamine

Tommake riiul valja, seejarel sisestage [6puni nii,
et riiuli riiv paikneks siinil (Joonis 15).

Ukseriiuli eemaldamine ja paigaldamine

Likake ukseriiul Ules, votke valja ja pange ulalt
uuesti eelnevasse asendisse tagasi (Joonis 16).

Mingil juhul ei tohi sugavkulmuti kam-
brisse panna elektriradiaatorit, puhurit
vOi juuksekuivatit.

*&

Puudutab seadmeid, millel on sugavkulmiku

kamber (*/***). Ei puuduta jaatumisvaba sus-

teemiga seadmeid

*** Puudutab seadmeid, millel on kilmiku kamber.
Ei puuduta jaatumisvaba sisteemiga sead-
meid

**** Puudutab jaatumisvaba slisteemiga seadmeid

https:/m.ru/



VIGADE AVASTAMINE

Siimptomid

Voimalikud pohjused

Parandamine

Seade ei toota

Seade ei todta

- kontrollige, kas pistik on

toitepesas

- kontrollige, kas toitekaabel ei ole vigastatud

- kontrollige, kas seinapistikus on pinge, Uhendades
sellega teine seade, nait. 66lamp

- kontrollige, kas seade ei ole sisse lllitatud termo-
staadi positsioonil, mis on suurem kui ,OFF" v&i ,0".

Ei toota S - . ep - kontrollige eelmist punkti “Seade ei tddta” - keerake
Pirn ei ole kinni keeratud voi on labi ey el . e .
valgustus ~ e : kinni voi vahetage valja labipolenud pim (h6oglambiga
kambri sees polenud (hodglambiga seadmetes). seadmetes).
Reguleeriva poordnupu vale seadistus - keerake poordnupp kdrgemale positsioonile
Toatemperatuur on kdrgem voi madalam w P
. e b . .~ |- seade on kohandatud tooks temperatuuril, mis on
:t;égl?sa?nrggngglrl:]spi;saﬁﬁtj:ﬁkatslmnlga toodud seadme tehnilise spetsifikatsiooniga tabelis.
?ggﬂg;ﬁ?&?: ?éﬁgﬁ'\ﬁ::galstehses kohas v&i|_ vahetage seadme paigutust kasutusjuhist jargides
, N - oodake kuni 72 tundi, kuni toiduained on jahtunud
Suures koguses soojade toiduainete korra- 00 - : - :
il : (ktlmunud) ja kuni kambri seadistatud temperatuur
Seade jahutab/ ga kllmikusse panemine taastuh
b . ——_ - paigutage toiduained ja mahutid nii, et nad ei
:fi‘"g 'g"g?rga" Takistatud Shuringlus seadme sees ouutuks kokku killmkapi tagaseinaga

Takistatud 6huringlus seadme tagakaiiljel

- eemaldage seade seinast vahemalt 30 mm kau-
gusele

Kulmuti/sugavkulmuti uksi avatakse liilga
tihti ja/voi nad on liiga kaua avatud

- vahendage uste avamise tihedust ja/vGi luhenda-
ge nende lahtioleku aega

Uks ei sulgu

- paigutage toiduained ja mahutid nii, et nad ei
takistaks ukse sulgemist

Kompressor aktiveerub harva

- kontrollige, kas toatemperatuur ei ole madalam kui
seadme kliimaklassi temperatuuride vahemik

Halvasti paigaldatud ukse tihendi

- suruge tihend sisse

Seadme pidev too

Reguleeriva péordnupu vale seadistus

- keerake poordnupp madalamale positsioonile

Ulejaanud pohjused nagu m&m
jahutab ja/vai kulmutab liigla ok

'aﬂ lige vastavalt eelmisele punktile ,Seade
i ja/voi kulmutab liiga norgalt *

Kilmiku alumisse
ossa
koguneb vesi

Vee“érauuoluava on ummistunud (puudu-
tab aravooluavaga seadmeid)

- puhastage aravooluava (vt. kasutusjuhendi punkti
- JKilmkapi sulatamine”)

Takistatud ohuringlus kambris

- paigutage toiduained ja mahutid nii, et nad ei
puutuks kokku kilmkapi tagaseinaga

Helid, mis ei tulene
seadme tavalisest
toost

Seade ei ole tasapinnas

- seade tuleb tasapinnastada

Seade puutub kokku modblite ja/voi teiste
esemetga

- paigutage seade nii, et see ei puutuks kokku teiste
esemetega

Kulmkapi normaalse kasutamise kaigus voib esile tulla erinevaid helisid, millel pole mdju kulmkapi toole.

Helid, mida on lihtne eemaldada:

® Mura, kui kiilmkapp ei seisa stabiilselt — reguleerige paigutust eest keeratavate jalgade abil. Vajadu-

sel paigutage tagaosas olevate rataste alla pehme materjal, eriti, kui pérand on plaatidest.
® Kokkupuutumine korval seisva moobliesemega — lukake kulmkapp kaugemale.
® Sabhtlite vai riiulite kriuksumine — eemaldage need ja pange uuesti sisse.
® Korvuti paiknevate pudelite kokkupuutumise heli — lukake pudelid Uksteisest kaugemale.

Helid, mis voivad kuuldavale tulla seadme 6ige kasutamise ajal, tulenevad termostaadi, kompressori
(aktiveerumine), jahutussusteemi (materjali paisumine ja kokkutombumine temperatuuri moéjul ja jahutu-
svahendi likumisel) toost.

https‘lﬂﬂgrp. ru/
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KESKKONNAKAITSE

Osoonikihi kaitse SEADME LIKVIDEERIMI-
E NE / UTILISEERIMINE
Selle seadme tootmisel
]

kasutatud jahutus — ja va- Juhul, kui te seadet enam
hutavad vahendid on 100% ei kasuta, tuleb enne kasu-
vabad FCKW-st ja FKW-st, tatud seadme utiliseerimist
mis aitab kaasa osoonikihi ara loigata selle toiteka-

kaitsele ja kasvuhooneefekti abel.
) == Vvdhendamisele. Kasutatud Seade on margistatud vastavalt EL Direktii-
— B BT |aasaegne tehnoloogia ja vi 2002/96/EU normile ja Poola Vabariigi
keskkonnasaastlik isolatsio- Kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid
on pohjustavad madalat energiakulu. puudutava maarusega labikriipsutatud
prugikonteineri sumboliga.

Pakendi taastootmine Selline tahistus informeerib, et seda
seadet ei tohi parast kasutamist panna
olmejaatmete juurde.

Meie pakendid on tehtud kesk- Kfaiumja DT thustﬁtUd andma Eeakde .
konnasaastlikest materjalidest, ele t“'.Ja e Ekt,mﬂn'I'StE gea_dmete ogumi-
mis sobivad taaskasutami- spunkti. Kohalikud elektri — ja elektroonika-
: seadmete kogumispunktid, kauplused jms.
seks: moodustavad toote vastavat utiliseerimist
voimaldava susteemi.

Elektri — ja elektroonikaseadmete Gige utili-
seerimine aitab valtida inimese tervisele ja

® Viline pakend papist / kilest looduslikule keskkonnale ohtlikke tagajargi,
® Elemendid FCKW vabast stlirovahust (PS) mida pohjustavad ohtlike koostisele-
® Poliietileenist kiled ja kilekotid (PE) mentide olemasolu ja seadmete ebadige

ladustamine ja tootlemine.

McGrp.Ru
KLIIMAKLASS

Informatsioon seadme kliimaklassi kohta on seadme andmesildil. See naitab, millise imbruse tempera-
tuuri (st. toatemperatuuri) juures seade tootab otpimaalselt (dieti).

Kliimaklass Lubatud toatemperatuur
SN alates +10°C kuni +32°C
N alates +16°C kuni +32°C
ST alates +16°C kuni +38°C
T alates +16°C kuni +43°C

Tootja deklaratsioon
Tootja deklareerib, et kaesolev toode on vastavuses jargmiste EL direktiivide normide pohinduetega:

« madalpingedirektiiviga 2014/35/EU

+ elektromagnetilise lihilduvuse direktiiviga 2014/30/E0
« keskkonnasaistliku disaini direktiividega 2009/125/E0
 direktiiviga RoHS 2011/65/EU

ja omab seega C € margistust ning tootele on valja antud vastavusdeklaratsioon, mis on turu suhtes
jarelvalvet teostavate organite kasutuses.

https:/i]\‘gao.ru/



GARANTIIPMUGCGIJARGREHOOLDUS

Garantii

Garantiiteenuseid osutame garantiilehe alusel
Tootja ei vastuta toote ebadigest kasutamisest pohjustatud vigastuste voi rikete eest.

SONOO = WNh=

1.

UKSE AVAMISE SUUNA MUUTMINE (Joonis 20)

Ukse avamise suuna muutmiseks votke seade valja toiteallikast ja tuhjendage see toiduainetest.
Eemaldage hingede pimekorgid, kasutades selleks isiklikku lameda otsaga kruvikeerajat.
Eemaldage ukse ulemine hing, kasutades selleks isiklikku ristpeaga kruvikeerajat, hoides samaaeg-
selt ust paigal (joonis 1).

Eemaldage keskmine hing, kasutades k¢l ilgH ri ga kruvikeerajat ja hoidke samaaeg-
selt paigal ulemist ust* Mﬁ‘ﬁww RDE?

Pange uks ohutusse kohta

Kallutage seadet (max 40 kraadi) nii, et teil oleks piisav juurdepaas alumisele hingele (joonis 2).
Eemaldage ukse alumine hing, kasutades selleks isiklikku ristpeaga kruvikeerajat

Kinnitage alumine hing korpuse teisele poolele (joonis 3).

Paigutage uksed nii, et alumise hinge tihvt paikneks ukse alumise katte vastavas avas

. Kinnitage keskmine hing teisele korpuse poolele nii, et keskmise hinge alumine tihvt paikneks ukse

ulemise katte vastavas avas, paigaldage teine uksekomplekt nii, et keskmise hinge tlemine tihvt
paikneks ukse alumise katte vastavas avas*

Kinnitage tlemine hing nii, et ulemise hinge tihvt paikneks ukse tlemise katte vastavas osas (joonis
4)

12. Kdntrcllige. kas uksed paiknevad korrektselt seadme korpuse suhtes.
13. Kinnitage hingede pimekorgid.
14. Kaivitage seade vastavalt kasutusjuhendi vastavatele punktidele.

* See samm puudutab seadmeid, mis on varustatud kahe kambri, kiilmiku ja stgavkulmikuga.

httpélﬁagrp.ru/
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BITAEMO 3 NMPUABAHHAM TIPORYKEI MAPKU HANSA

LUAHOBHI NAHOBE!

Llen npucTpin noegHye B cobi BUHATKOBY NerkicTe 06cnyroeyBaHHA | BUCOKY e(peKTUBHICTb.
Mepw HXK 3aNUWKWTKU 3aB0M, KOXXEH NPUCTPIA peTenbHOo NepeBipAETLCA Ha nNpeamMeT besneku i
¢hyHKUiOHAaNLHOCTI.

Byab nacka, yBaxHo o3HanoMTecs 3 [aHOK iHCTPYKUiIEro 3 ekcnnyaTadii nepe BBIMKHEHHAM
NPUCTPOH.

McGrp.Ru

IntocTpauil B WK IHCTPYKUIT HaBOAATb-
CA TiNbKW B 03HAWOMNIOBANbHUX LINAX.
MoBHWMK onuc obnagHaHHA NPUCTPOO
HaBedeHo Yy BiANoBigHOMY po3aaini.

[MpucTpin NpU3HaAYEHWK TiINBKKM ANg
nobyToBOro BUKOPUCTaHHS.
BupobHuK 3anuwae 3a coborw npaso

BHOCUTK Y NPUCTPINA 3MIHW, LLIO HE
BMNAMBAIOTb Ha MOr0 PYHKLIOHYBaHHS.

https:/ﬂ\‘@dp.ru/
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BAXITUBA IHGOPNALITA 3" TEXHIKU BE3MNEKA

[esika iHpopmaLis, HaBedeHa B LW IHCTPYKLUIi, CTOCY-
E€TbCS PI3HUX TUMIB XONOAUINBHOro obnagHaHHs (Xono-
OUNbHUKA, XonoAurnbHUKA 3 MOPO3UITbHOK KamMepoto
abo Mopo3unbHol Kamepn). IHopmauis, Wwo CTOCYETb-
cAa came Baworo npuctpoto, HaaeﬂeHa y rnacnopTi npo-
OYKTY, O A0AaeTbCA A0 BUPODY.
BupobHuk He Hece BianosiganbHOCTI 3a 30UTKM, BU-
KNUKaHi HegoTPpUMaHHAM NpaBun, HaBeaeHUX B LN iH-
CTPYKLII.
30epexiTb AaHy IHCTPYKUiO Ans BUKOPUCTaHHA 11y
ManbyTHbOMY abo nepenadvi HaCTynNnHOMY BNACHUKY.
[aHe obnagHaHHA He npu3HadeHe ONnA BUKOPUCTaHHS
ocobamu (BKno4varouun giten) 3 oomexeHUMMmn isnyHn-
MU, CEHCOPHUMK ab0 NCUXIYHUMU MOXKITNBOCTSAMU, OCO-
bamn 6e3 BignosigHoro goceigy abo He3HanomMumu 3
NPUCTPOEM, OKPIM BMNAAKIB, KONMW Ue BiAOyBaeTbCA niag
Harnsagom IHWKMX ocid abo BIiANOBIAHO A0 IHCTPYKLUIl 3
ekcnnyartauii obnagHaHHa, nepeaaHol ocoboto, Biano-
BiJanbHOIO 3a IXHI0 Be3neky.
MotpibHo 3BepHy TV /daobitiByRBary Ha Te, o6 3anu-
LieHi 6e3 Harmsay AiTU He KOPUCTYBaNUCS NPUCTPOEM.
He possonsanTe AiTAM rpatuca 3 NpucTpoem. He [03-
BONAUTE IM CigaTh Ha enemMeHTn, Lo BUCYBaKOTbCA, |
noBucatu Ha OBepsiX.
[MpuCTpin Npautoe HanexHUMm YMHOM Npu Temnepary-
Pi HaBKONMULWHBLOIO cepenoBulla, BKasaHin y Tabnuu,
3 TeXHIYHOK creundikauieto. He 0O3BONAETLCA BUKO-
pucToByBaTU Oro y NiaBanax, nepeanokosix, a BOCEHN
| B3UMKY - B HEOMantBaHUX Aa4HUX NPUMILLEHHAX.
Min 4Yac yctaHoBkW, nepemilleHHs, nigiiMaHHs npu-
CTPOIO He cnig bpatucsa 3a pyyku ABepen, TArHyTU 3a
KOHAEHCaTOp, PO3TalIOBaHWMN Y 3aAHIN YacTUHI XOno-
OVNbHUKA, | TOpKaTucsa brnoky komnpecopa.
[lin Yac nepeBe3eHHsl, nepemillieHHa abo yCTaHOBKM
NPUCTPIN HE MOXHa HaxunaTth Binbw HiXX Ha 40° Big
BEPTUKanbHOI OCi. AKWO Taka cuTyauisa crtanacs, BMu-
KaTu NPUCTPIN MOXHAa He paHille, HDK Yepes3 2 roguHu
nicns NOro BCTaHOBIEHHS (puc. 2).

https’M}}ﬁgrp.ru/
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BAXITUBA IHOOPMARIIT I TEXHIKU BE3MNEKU

LLlopa3y nepen nodYaTtkom onepalin, nos'a3aHUx 3 O0-
MAaoM, 3 PO3ETKU enekTpoMepexi cnig BUTATHYTU
wtencenb. He cnig TArHyTK 3a WHYp, bpatucs noTpiod-
HO BesnocepenHbO 3a KOpNycC WTencens.

3BYKW Ha 3pa3oK MOTPiCKyBaHHsi abo KnauaHHs, Lo BU-
A€ XOnoAWNbHUK, BUKINNKAHI PO3LUMPEHHSAM | yCaaKoo

ernemMeHTIB BHacniiok nepenaais Temneparypu.
3 MipKyBaHb De3neku He J403BONAETLCA CaMOCTIVHO pe-
MOHTyBaTV NPUCTPiN. PEMOHTU, BUKOHaHI ocobamu, Lo
HEe MalTb BiANOBIAHMX KBaJ'IIdDIKaLI,IH MOXYTb CTaHOBM-
TN CEPNO3HY HEBE3NEeKy ANns KopUcTysayva npucTpoto.

Y BUnNagKy NOLWKOMKEHHA CUCTEMU OXOSTOL4XKEHHS, MPU-
MILLEHHS1, B AKOMY 3HaxoauTbcs npucTtpiv (o6'em gaHo-
ro NpUMILLEHHA Ma€ cknagatu He MmeHwe 4 M3; Ana Bu-
poby 3 i300ytaHoM/R600a), HeobxigHO NpoBITptOBaTU
NPOTArOM KifTlbKOX XBUIUH.

[TpoaykTu, Wo bynn po3MopoXeHi HaBiTb YaCTKOBO, He
MO)XHa NMOBTOPHO 3aMOPOXyBaTW.

Y MOpO3uIbHI kamepi 3abopoHAETLCA 30epiraT Hanol
B nnAwkax i 6aHkd clorpreMaurasosaHi (HacuyeHi aj-
OKCUAOM BYrneLo). baHku i NAAWKM MOXYTb NTOMHYTH.
He BxuBanTe 3amopoxeHi npogykTu Bigpasy nicns
TOrO, 5K X BUAHANM 3 MOPO3UIbHOI Kamepu (MOPO3UBO,
Ky6v1|<m nboay i T.4.), OCKINbKKN IX HU3bKa Temneparypa
MOXE MPU3BECTUN 40 OOMOPOXKEHHS.

HeobxigHo cnigkysaTtu, Wob He NOLWKOAUTU XOnogunb-
HUA KOHTYpP, Hanpuknag, BHAcnigok npobuTTsa KaHanis
BUMapoByBaya i3 xonogoareHToM abo Tpybok. Y paasi
BUTIKaHHSA XOrogoareHTy BiH MOXe 3aropituca. Y Bu-
nagKy NOTPanmsiHHS XONoAoareHTy B OMi, 1X cnif npo-
MWUTWN YUCTOK BOAOK | HErAMHO 3BEPHYTUCA 3a Meany-

HOIO JOMOMOTOI0. ]
AKLLO NpoBiA, XXUBNEHHs Byae NowKoaXeHo, Noro Heob-

XiAHO 3aMiHUTK Yy cneuiani3aoBaHOMY CEPBICHOMY LEH-
TPI.
I'FpMCTpiH npu3Ha4yeHo ana 36epiraHHA NPOAYKTIB Xap-

4YyBaHHA, BUKOPUCTAHHA MOro B IHWKX UiNsX Hegony-
CTUMe.

https://‘ﬂrGﬁ).ru/



BAXITUBA IHGOPNALITA 3" TEXHIKU BE3MNEKA

[TpucTpin cnig NOBHICTIO BIAIMKHYTU BI4 Mepexi enek-
TPOXMUBIEHHA (BUTArHYBLUW LUTENCENb 3 PO3ETKU) Ha
Yyac BUMKOHaAHHA Takux AiN, AK OYULLEHHS, onepauin 3
pornagy abo 3MiHM po3TallyBaHHS.

Llen npucTpin Moxe BMKOPUCTOBYBaTUCA AiTbMU Yy BiLli
8 pokiB i cTapwe, ocobamun 3 obmMmexeHNMKU PI3NYHUMN,
CEHCOPHMMK ab0 pO3yMOBMMMU 3AIOHOCTSIMK, @ TakoX 3
BIACYTHICTIO AOCBIAY | 3HAHb, SIKLLO BOHW nepebyBatoTb
nia HarnsAoM abo oTpuMany IHCTPYKLIT Npo Te, SiK BUKO-
pucToByBaTH NpUCTpPin 6e3neyHo, i 03HaUOMMEHI 3 pu-
3MKOM, MOB’AI3aHNM 3 BUKOPUCTAHHAM npuctpoto. ity
HEe NOBWHHI rpaTucs 3 npunagom. O4YmnLLEHHs | cepBicHe
obcnyroByBaHHs ycTaTkyBaHHSA HE MOBUHHI BUKOHYBa-
TMCS OiTbMY, SIKLLO BOHW MOMoALwi BOCbMU POKIB | He
nepebysBatoTb Nig HarNa4oM KOMMNETEHTHOI ocobu.
Anti-bacteria System (HasiBHUIA B 3aneXXHOCTI Bif moge-
ni. [Npo noro HasiBHICTb CBIAYUTL BIAMOBIgHA HaKnewuka
BCEpeaunHi kamepu npucTpoto) - CneuianbHnn aHTNbak-
TepianbHWK 3acib, gogaHuK no MaTeplany 3 AKOro BUrO-
TOBMEHa BHYTPILWHSA O,ELMJ'II::HMKB 3axuiiae
NPOAYKTH, LLIO B HIN SﬁepII'ENOTbCFI, BiA4 nnicHABK, bakTe-
Pi Ta MIKPOOPraHiamiB, a TakoX 3anobirae yTBOPEHHIO
HEenpMeMHOro 3anaxy. 3aBasikn LbOMY NPOAYKTU AOBLUE
30epiratoTb CBIXICTb.

LL106 3BiNbHUTK DinbLle Micus Y MOPO3UNbHIK Kamepi, 3
Hel MOXXHa BUMHATU BUCYBHI ALWWKA | pO3MILLyBaTU NPo-
AykTn 6esnocepeaHbo Ha nonuusax. Lie He Bnnueae Ha
TePMiYHi i MexXaHi4Hi XxapakTepucTuku Bupoby. 3asene-
HU 0B6’EM MOPO3USNBLHOI KaMepu po3paxoByeETbCA Oe3
ALLUKIB.

https1/m1?grp.ru/
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YCTAHOBJIEHHATYMOBW® POBOTU NMPUCTPOKO

YcTaHOBNeHHsA nepeq nepmnm
BBIMKHEHHAM

Bupib cnig po3nakyeaTtu, yCyHYTU KNewnki
CTPIYKM, WO YTPUMYIOTE ABepi Ta oCHa-
LWEeHHSA. 3anuULLKK KNeK MOXHa YCYHYTH
M'AKUM MUKOYMM 3acobom

EnemMeHTM ynakoBKW, BUrOTOBMEHI 3
niHononicTupony He cnig sukuaaTtn. Y
pasi HeobxigHOCTI NOBTOPHOro nepe-
BE3EHHS XONOAWNBHUK 3 MOPO3UNBHOK
KaMepoto cnig 3anakyBaTu B eNeMeHTH
3 niHononicTMpony i 0GropHyTH NNiBKOtO,
3aKpINUBLLK 1T KNEWKO CTPIYKOLO.
BHYTPIWHIO YacTUHY XONoAWNbHUKA |
MOPO3WNbHOI KamepWu, a TakoXx ene-
MEHTW OCHaLLeHHS cnig BUMUTK BOOOH
KIMHaTHOI TeMneparypu 3 AogaBaHHAM
PIAMHW ANSA MUTTA nocyay, nicns 4oro
BUTEPTU | BUCYLUWUTH.

XonoaunbHNK i3 MOPO3M1IbHO KaMepoio
Cnig pO3MICTUTM Ha PIBHIA rOPU3OHTaNb-
HiiA | MILIHI OCHOBI, Y CyXOMY NPOBITPIO-
BaHOMY NpUMILLEHHI, Noaani Big NPpAMoro
COHSIMHOro NPOMIHHA Ta Aepen Tenna,
Takux SIK NNUTa, pagiatop UeHTpansHoro
onaneHHs, Tpyba cucTteMu UeHTpanb-
HOrMo onaneHHs, cucTema rapavyoro
BOAOMNOCTa4YaHHA Ta iH.

Ha 30BHiLLHIX NOBEPXHAX BUPOOY MOXe
3annuwKMTMCA 3axucHa nnieka, 1l cnig
YCYHYTW,

Cnig 3abe3ne4nTi po3milieHHs BUpoby
Y MOPU30OHTaNbHOMY NONOXEHHI 3a Aono-

N sageanoronm anaroro Sl P- R U

ABepewn, BiACTaHb MK ﬁmcoac}m CTIHKOH
BMpODY (3i CTOPOHW ABEpPHMX NEeTenb) i
CTiHOK NpUMiIleHHsA mae ByTu Takoto,
SIK MOKa3aHO Ha PUCYHKY 5.*

Cnin 3abe3aneqnTu HanexHy BeHTUNALIK
NPUMILLIEHHSA | BINbHY LMPKYNALUiO NOBI-
TPA 3 yCix cTopiH npuctpoto (Puc. 6).*

MinimanbHi BigcTaHi Big QXepen Te-

nna:

BiJ eNeKkTPUYHUX, ra3oBuX | IHWKMX NAUT
- 30 mm,

BiJ neyewn, WO npauyroTe Ha machni abo
Byrinni - 300 mm,

Bia BBynoBaHnx ayxosok - 50 mm

AKLWO HEMOXITMBO AOTPUMATUCS BULLE-
HaBedeHWX BiAcTaHen, cnig 3actocysaTtmn
BiANOBIAHY TENNOI30NALIMHY NAKNTY.

3aaHsa CTiHKa xonoaunbHWKa, 30Kpema
KOHOEeHcaTop Ta iHLWI eNnemMeHTU CUCTEMI
OXONOKEHHA, HE MOBUHHI KOHTaKTyBa-
TV 3 IHWKUMKW enemeHTamn, SKi MOXYTb
CNPUYUHUTW MOLUKOAXKEHHS, 30Kpema
3 Tpybamu ueHTpanbHOro onaneHHs i
BOOOMNOCTa4YaHHs.

He aonyckaeTbea BUKOHAHHS Dy ab-aknx
MaHINynauin 3 enemeHTaMmmn arperary.
Cnig 3sepHyTM ocobnuey yeary Ha Te,
Wob He NOLWKOAUTU KaninapHy prﬁxy,
pO3TalloBaHYy B Hilwi komnpecopa. Kani-

https:/ﬂ\‘@ﬁ).ru/

nApHy Tpybky 3abopOHAETLCA 3rMHATM,
BUNPAMMNATW | CKpyYyBaTu.
MowkKompKeHHs KopucTyBavyem Kaninsp-
Hoi Tpybku no3baense Moro npaea Ha
rapaHTinHe obcnyroeyeaHHsA (puc. 8).

Y peakux Moaensax pydka ana Asepust
3HaxoauTbCs BcepeanHi BUpoOy i i
cnig NPUKPYTUTK 3a AONOMOIOK BK-

KPYTKM.

Mia’eaHaHHAa 0O Mepexi XXUBNEeHHA

® [lepea nigknoYeHHAM peKoMeHaYETbCA

BCTAHOBUTWU TepMOperynatop y nono-
weHHs ,OFF” abo iHwe, wo 3abeaneyye
BIAKNIOYEHHA NPUCTPOIO BIA XWBMNEHHA
([ve. cTOpiHKY 3 oNMcoMm (PYHKLIA ynpas-
NiHHA).

MpucTpin cnig NIgKNHYATU 00 Mepexi
3MiHHoro ctpymy 230B, 50Iu, yepes
npaBUNbHO BCTAHOBMEHY PO3ETKY i3
3azemneHHaM i 3anobixkHukom 10 A.
3aszeMneHHA NPUCTPO BUMAaraeTbca
nonoXxeHHAMW 3akoHoaascTeBa. Bupob-
HUK HEe Hece XOOHOI BignoBiAanbHOCTI
3a wkoay, 3asaaHy nogam abo maiHy
BHacnigok HeBMKkoHaHHA 0BoOB'A3KY
BIANOBIAHO A0 LbOro NonoXeHHs.

He Q03BONAETBHCA BUKOPUCTAHHA ne-
pexigHuKiB, baraToMiCHUX po3eToK
(posranyysauis), ABOXWNBHUX NOAOB-
KyBadis. Y pasi HeobxigHocTI 3acTocy-
BaHHA NMOOOBXYBa4a BUKOPWUCTOBYBATH
MOXHa NuiLle NOAOBXKYBaY i3 3aXUCHUM
KOHTAKTOM 3 OAHIE0 PO3ETKOH, O Mae
ceptudpikar beanekn VDE/GS.

Y pasi BUKopucTaHHSA nogosxysada (i3
3aXMUCHUM KOHTaKTOM, L0 Mae 3HakK bes-
neku), Moro poseTka NOBUHHa 3Haxoau-
TUcH Ha BeaneyHin BiAcTaHI Bif pakoBWH,
y MiCLji, 3axXu1LLieHOMY Bif, BUTIKGHHSA BOAW
| CTIYHUX BOA.

[aHi po3milueHi Ha 3aBOACEKOMY LLIUTKY,
WO 3HaxXoAWTLCA BHWU3Y BHYTPIWHBLOI
CTIHKK XonogunbHOI Kamepu™®.

BigiMKHeHHA Big Mepexi XXMBNeHHSA

® HeobxigHo 3abe3ne4ynTn MOXNUBICTL

Big'eAHaHHA NPUCTPOKD Big Mepexi
AHUMBNeHHA 3a A0ONoOMOroHy ABononkc-
HOro BUMMKa4a abo WnNaxom BUTAraHHA
enekTponposoay 3 po3eTku (puc. 9).

* He cTocyeTbCs NPUCTPOIB, NPU3HaYeHUX
ans sBbynoByBaHHSA



OBCITYrOBYBAHMST®YHKLII

Manens ynpaeniHHa (Puc. 10)

1, Perynartop Temneparypu
2. BMukay ceitna

PerynioBaHHA TeMnepatypm

3MiHa MonoXeHHA perynaTtopa 3MiHIOE TeMnepaTypy Yy XONMoAUNbHUKY i3 MOPO3UIBHOK Kamepoko. Mox-
nvBe MonoXeHHs perynaropa:

[NprUcTpiv BUMKHEHO - nonoxeHHa 0 / OFF
MakcumanbHa Temnepatypa - NonoxeHHs 1
OntumaneHa TemnepaTtypa - NONOXeHHsA 2-6
MiHimanbHa TemnepaTtypa - NONOXeHHA 7

He cnig 3anoBHiOBaTKU Kamepw, NOKA NPUCTPIA He
oxonoauTbes (LWoHanMeHLWe Yepes 4 roauHKn)
poB0oTK NpUCTpOIO.

Temneparypa BcepeuHi XoNoAUNLHOI/MOPO3UNBLHOI Kamep

3MiHIOBaTU peXum TeMnepaTypu B 3anexHOCTi Bid 3MiHKU Nopu POKY He notpibHo. MigenweHHA Temnepa-
TYp1 HaBKONULIHBOTO cepeaoBuLLa byae BU3HA4YEHO AaTYMKOM i KOMNPECOp aBTOMAaTUYHO NpauBaTume
AOBLIe OANA NIATPUMaHHA HanawToBaHo! BcepeanHi Kamep Temneparypu.

He3Ha4Hi 3MiHM TeMmnepaTypw
raHHA Yy XONoAWUNbHWUKY BENUKOI KiNbKOCTI I{I.Ll{) ABepi 3anuwanuncs Big4YMHeEHUMMN

NPOTAroM AOBroro npomikky 4acy. Lle H po,qwrrn XapyyBaHHs, a Temneparypa
LWBWMAKO NOBEPHETLCS A0 HanalwToBaHOro EHEHEHHH

HesHayHi nepenaan Temnepatypm - ue HO EI ManbHe ﬂaume Lo BUHMKAE, Hanpuknag, BHacnifok 3bepi-

3amiHa enemMeHTa ocBiTNeHHA*

® BcraHoBuTK perynatop y nonoxeHHs ,OFF”, BUAHATK WTencenks 3 po3eTKU MepeXxi KUBMNEHHS.

® 3HATKM nnadoH NamMnoykK | BUKPYTUTK I1i (Puc. 18).

® BcTaHOBMTKW HOBY Nnamny, WO Mae iAeHTUYHI NapameTpu i3 BCTAHOBNEHOK Y NPUCTPOI BUPOBHMKOM
(220-240B, makc. 10BT, E14, makcumanbHi poamipu konbwu: giameTtp - 26 MM, AoBXKUHA 55 MMm).

® BcranoeuTtn nnadoH Ha micue.

He AO3BONAETLCA BUKOPUCTOBYBAaTHU NaMnu 3 MeHLLOK abo BinbLwor NoTYyXHICTHO, cnif BUKO-
pucTOBYBaTHM NamMnu i3 BULLEHaBeAeHMMM NapameTpamMu.

3acTtocoBaHe y NPUCTPOI OCBITNEHHA HE MOXHA BUKOPUCTOBYBaTHU ANA OCBITNEHHA NPUMILLEHb.

o

Cmcyemcn NPUCTPOIB, OCHaLLeHUX EmpnﬁHmmM naMmnamm po3xXaproBaHHS, a TaKoX OKpeMux npu-
cTpois, ocHaweHux LED-oceiTnenHam y surnagi namnoyku a3 yokonem E14.

httpélﬁggrp.ru/
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OBCIIYIMOBYBAHHATDYHKLII

36epiraHHa npoaykKTiB y XonoaunsHin i mopo-
3UNbLHIA Kamepax

Mpwn 30epiraHHi NpoAyKTIiB Xap4yyBaHHA y AaHO-
My NpUCTPOI cnig AOTPUMYBATUCA HaCTYMHUX
BKa3IBOK.

® [Ipogyktu cnig 3bepiraT Ha Tapinkax, y KOH-
TenHepax abo 3anakoBaHWUMK y Xap4oBy NMIBKY.
PiBHOMIpHO po3noginuTu Ha NoNUUAX.

® HeobxigHo cnigkysaTtu, Wob NpoaykTu He Top-
Kanucs 3aQHbOl CTIHKW, OCKINbKX LUe MOoXe Npu-
3BeCTWU A0 HAMOPOXYBaHHS iHet0 abo HamoKaHHSA
NPOAYKTIB.

® He cnig ctaBUTK y XONOAWINBHWK Nocyy i3 raps-
4O KEIO.

® [lpoaykTw, LLO Nerko NnornMHaTbL CTOPOHHI 3ana-
XW, Taki AK BepLUKOBE Macno, MONoKo, AOMaLLHIA
CUp, a TakoX Ti, AKi BUAINAKTL IHTEHCUBHUNA
3anax, Hanpuknag, puba, koebacHi Bupobwu,
CUpW — CMid NOMILLATK Ha NONUL 3aropHYTUMK Y
nnieky abo y WjinbHoO 3aKpUTUX KOHTENHepax.

® 30epiraHHA OBOYIB, WO MICTATE BENUKY KiNbKICTb
BOAMW, NpU3Bede 40 oCiAaHHA BOAAHOrMO napy Ha
nonuyi Hag KOHTEMHepamu Ans OBOYIB; NPOTE Ue
He BNMMBaTMMe HeraTMBHMM YMHOM Ha poboty
XOnoaunbHUKa.

® [lepeq TUM AIK NOMICTUTK OBOMYI Y XONOAWNBHWK,
IX cnig peTenbHo BUCYLUUTW.

® 3aHafTo BMCOKWMW piBeHb BOSMOMM CKOPOYYE Yac
36epiraHHsA oBouviB, 0COBNMBO NUCTOBKMX.

® OsBoui cnig 36epiratn HemuTuMKU. BHacnigok
MUTTA CTUPAETbCA NPUPOAHWUA 3aXWUCHWUWA LWap,
TOMy OBOMI Kpawle muTh BeanocepeaHbo nepea
CNOXWUBaHHAM.

}I{ 1
® PekomeHOYETbCA 3aBaHTaXyBaTw HM@QJ’ ﬁmﬂ

1, 2, 3* npoaykTamun o nPHpogHo'l' MeXi 3aBaH-
TaxeHHsa (Puc. 11a/ 11b).™*

1. 3anakoBaHi NpogykTu

2. [Monuua eunaposysa4a / nonuus
3. I'I};mpnnua MeXa 3aBaHTa)KeHHS
4. (* Lk }

® [losBonseTbesa 36epiraHHA NPOAYKTIB Ha Nonu-
LUAX-peLUiTKax BUNapoByBaya MOPO3WNBHOI Ka-
mepwn.”*

® [lonyckaeTbCA NepeBMLLEHHA pPIBHA 3aBaHTa-
KEHHS NPOoAYKTIB Ha nonuui Ha 20-30 mm BiA
NPUPOAHOT MEXi 3aBaHTaXeHHA. " *

® HwkHIN KOHTEWMHEep MOXHa BUWHATKM ANs 30inb-
LWeHHS 3aBaHTaXyBanibHOro npocTopy i pos-
MilLLeHHS NPOAYKTIB Ha AHI KaMepwu A0 MaKCu-
MankeHOI BUCOTK.”

3amMopoXyBaHHA NpoAykKTiB™™

® 3amMopoXyBaTW MOXKHa NPaKTUYHO BCi BMAW
NPOAYKTIB Xap4yBaHHSA, 3a BUHATKOM OBOMIB,
LLIO BXWBAKTLCH Y CUPOMY BUIrNsAi, Hanpuknaa,
3eneHunin canar.

® 3amopoXyBaTu cnif TiNbKU Xap4oBi NpoayKTwH
HanBULLOI AKOCTI, NodineHi Ha nopuil AnNs ogHo-

a30BOM0 CNOXUBAHHS.

® [lpoayKTu NOBUHHI ByTH ynakoBaHi y HelTparnbHi
maTepianu 6es sanaxy, HENPOHWUKHI A8 NOBITPS
| BONOruK, a TakoX CTiNKI Ao XupiB. Hankpawmmn
maTepianamu € naketu, nnisku abo apkywi 3
nonietuneHy abo cdonbrn.

® YnakoBka NoBUHHa ByTW repMeTUYHOH | LWiNLHO
npunaratm 4o NpPoaykTiB, WO 3aMOPOXYHOThCS.

He cnig BUKOPUCTOBYBATK CKNAHY Tapy.

® Caixi | Tenni xap4oBi NPOAYKTK (3 Temnepary-
POK HaBKONMUWHLOMO cepedoBuila), NOMILLEeHI
ONS 3aMOPOXEHHS, HEe NOBUHHI TOPKATUCA BXe
3aMOpPOXKEeHUX NPOAYKTIB.

® 3aoavH pas Ha oby He peKoMeHyETLCA KnacTy
Y MOPO3UIbHY Kameg_ly Dinble CBKKUX NPOAYKTIB,
HPK HaBegeHo y Tabnuui i3 TexHiYHoW cneyndi-
Kauieo Bupoby.

® [Inga 36epexeHHs BUCOKOI SIKOCTi NPOAYKTIB, WO
3aMOPOXKYHTbCA, NPOAYKTU, WO 3HaXoO4ATbCS
B UEHTpansHOMY SLWWKY MOPO3UIbHOI KaMepwu,
cnig po3knacTu Takum YMHOM, WODO BOHW He
TOpKanuch LLie He 3aMOPOXXeHWUX NPOAYKTIB.

® Bxe 3amopoXeHi NPOAYKTU pEKOMEHAYETLCS
nepemMicTUTU Ha oauH DK ALMKY MOPO3UNEHOI
KaMepw, a CBiXi - pO3MICTUTK 3 NPOTUNEXHO-
ro 6oky, MmakcumansHo 6n1M3bKko 4o 3aHbOI i
BOKOBOI CTiHKM ALUMKA, LLO BUCYBAETLCS.

® [1nga 3aMOpPOXKEeHHS npo,qwrria cnig BUKOPUCTO-
BYBaTW 30HW, nosHadeHi (*/***).

eobxigHo nam'AaTaTH, WO Ha Temneparypy

Yy MOpPO3UNbHIK Kamepi BNNUBaKThb, 30Kpe-
Ma: TemnepaTtypa HaBKONMULIHbLOrO cepe-
AOBULLA, PiBEHb 3aNOBHEHHA Xap4yoBUMMU
npoAyKTaMu, YacToTa BiQYMHAHHA OBEpPUAT,
HanawTyBaHHA TepMocTaTy

® HKWo nicna 3aKpUTTS MOPO3MITLHOI Kamepw
ABepi HEMOXNUBO Bigpa3sy BiAYMHUTH,
cnig novyekatn 1 - 2 XBUNMHK OO0 MOMEHTY
KOMMNEeHCyBaHHA BaKyyMmy, WO YTBOPUBCA B
Kamepi.

TpuBanicTb 3bepiraHHA 3aMOpPOXEHUX NPOAYKTIB
3anexwuTb Bif 1X SKOCTi y CBDKOMY CTaHi o 3aMo-
TakoX Bifj TemnepaTypu 3bepiraHHs.
maHHi Temnepatypu -18°C abo Huxue,
pPEKOMEHAYIOTLCA HACTYNHI TEPMiHK 3BepiraHHA:

MpoaykTn Micsaui
AnoBunynHa 6-8
TenatuHa 3-6
HyTpouyi 1-2
CeuHMHa 3-6
Mrrua 6-8
Anus 3-6
Punba 3-6

OBoui 10-12

dpykTH 10-12

Kamepa WwBMaKoro oXonomKeHHsA He Npu3HadYeHa
ans 3bepiraHHA 3amopoXeHol iXi. Y Uin kamepi
MOXHa npuroTysaTw i 3bepiratn kybukn nboay.***

*

CToCcyeTbcA NPUCTPOIB i3 MOPO3UIBLHOK Kame-

POKO Y HWXKHIW YacTUHI obnagHaHHSA

CTocyeTbCs NPUCTPOIB 3 MOPO3WIBHOK Kame-
* [k

poto (*/**%)

*** He cTocyeTbcsa NPUCTPOIB 3 MOPO3UITBHUMM

Kamepamu, nozHa4veHumu (*/***)

ik
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EKOHOMHA ERCTITAYATALTA"'XOROOUINTbHUKA

MpakTn4Hi nopagu

He poamiwante xonoaunbHWK abo MOpo3nneHY
kamepy 6ina pagiaTtopis, AyxoBok abo y micuax
Ail NPAMUX COHSAYHUX NPOMEHIB.

CrexTte 3a TUM, WOD6 BEHTUNAUIMHI OTBOPU HE
Bynn 3akpuTti. Pas abo gsivi Ha pik x cnig o4u-
LyBaTK 3a AONOMOroK Nunococa.

Cnig HanawTysaT NOTPIGHMIA TemMnepaTypHUA
pexum: Temnepatypa 6 - 8°C y xonoaunsHin
kamepi Ta -18°C y MOpo3unbHiKW Kamepi € go-
CTaTHLOI.

Ha uac BignycTtkv Temnepartypy y XOnoaunbHin
Kamepi cnig 36inbWwuTK.

[eepi xonoAunbLHOI i MOPO3UNLHOI KaMmep cnifg
BIOYMHATK TiNbKK 3a HeobxigHocTi. BapTo 3HaTw,
AKi Xap4oBi NpodyKTu 36epiraloTbea y Xonogune-
HWUKY | e BOHW po3milleHi. HeBukopucTaHi npo-
AYKTW cnig sKkomora WeuaLle NnoMiCTUTU Hasag y
XONofunbHUK abo MOpo3unbHY kamepy, 40 TOro
AK BOHW HarpitoTbCA.

HeobxigHo perynspHo npoTupaTi XonoaunbHUK
3cepeauHUn raH4YipKoo 3 BUKOPUCTaHHAM M'AKOro
Mutodoro sacoby. lNMpuctpol 6es cyHKUIl aBTO-
MaTUYHOIO PO3MOPOXYBAHHSA CNif pPerynapHo
poamopoxysaTi. Cnig yHuKaTh yTBOPEHHA LWapy
iHEe ToBLKMHOKW binbwe HiK 10 mm.

YWinsHeHHA No nepuMeTpy ABepen cnig yTpu-
MyBaTW Y YWUCTOTI, B IHLWWOMY BUNAAKY OBEpPi He
ByayTh WinsHoO NpunsaraT. Y pasi NOWKOMWKEHHS

YW iNsHEeHHA noro cnig 0boB'A3KOBO EEMVEMG rp

Lo o3Ha4aTb 3ipovKkn?

*

&

ook

Temnepatypa He Binbwe -6°C € gocTaTHLOM
Ans 3bepiraHHA 3aMopoOXeHUX NPOAYKTIB NPOTS-
rom oHOro TWXKHSA. BucyeHi awmkn abo kamepw,
No3Ha4YeHi OAHIED 3IPOYKOID, 3yCTPIYaKTLCA (AK
npasuno) y 6inbw gewesnx mogensx.

[Mpu TemnepaTtypi meHwe -12°C moxHa 3bepira-
TWU NPOAYKTU Xap4yBaHHA NPOTArom 1-2 TUXKHIB
Bes BTpatn cmaky. [poTe BoHa € HeAoCTaTHLO
ANS 3aMOpPOXKYyBaHHA K.

Ak npaBuno, 03Ha4aloTb 3aMOPOXEHHSA NPOAYK-
TiB Nnpy TemnepaTtypi meHwe -18°C. [ossonse
3aMOpPO3UTK CBiXKI NPOAYKTKU Maco 4o 1 Kr.

*¥%* NoaHavyeHUn TakuM YMHOM BMpPIG ao3sonse 3be-

piraTi NPOAYKTWM Npu Temnepatypi meHwe -18°C
| 3amopoxyBaTu Benuki o6'emun npogykTis.

TemnepaTypHi 30HU B XONOAWUNLHUKY

3 ornsay Ha NpUPOAHY UMPKYNsAUio NoeiTps, Y
Kamepi xonoaunbHWKa HaABHI Pi3Hi TemnepaTtyp-
HI 30HW.

Hanbinbw xonoaHa AinsiHka 3aHaxoauTbes bes-
nocepenHbLO Hag KOHTeWHEepaMu ANs OBOMIB, LLO
BUCyBaKOTbCA. Y Ui 30HI cnig 30epirati HDKHI
NPOAYKTW, LLO LBWUAKO MNCYHTLCA:

- puby, m'saco, nTuyto,
- koBBacHi Bupobu, rotosi cTpasu,

- CTpaBu, BMNIYKY, WO MICTATbL AnuA abo
CMeTaRy,

- CBXe TICTO, cymiwi TicTa,

- 3anakoBaHi OBOMi Ta iHLWI CBKI Npoayk-
TW, Ha ETUKeTUI AKUX BKadaHo 3bepiraHHA npu
Temnepartypi 6nusbko 4°C.

Haitenniwow 30HOW € OiNAHKa Yy BEepPXHin
YacTWHI ABepen xonoaunsHWKa. TyT Hankpalle
3bepiraT BEpLUKOBE MaCIo i cup.

MpoaykTk, AKi He cnig 36epiratn y
XonoaunbHUKY

He Bci npoaykTy nigxoaaTe Ans 3bepiraHHa y
xonoguneHAUKY. ,EI,D HWUX HanexaTtb:

- (PPYKTK | OBOMI, YYTNUBI OO HWU3bKWNX
TeMnepaTtyp, Taki sk baHaHW, aBokago, nanas,
Mapakys, baknaxaHw, nanpuka, nomigopm i

ori
: RI/tlena,J:ms|:1\iu1i hpyKTH
- KapTonns.

Mpuknap po3milweHHA NPOAYKTIB Yy NPUCTpPOI

(Puc. 12).

https1/7|n’l:grp.ru/
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PO3MOPOXKYBAHHA,"MIUTTA | AOrnAan

[nsa ounweHHs kopnycy | NNacTUKOBUX enemeH-

TIB BUpPOBY He [03BOMAETHCA BWKOPUCTOBYBaTW
PO34YUHHUKK, rocTpi npeameTu, abpasnsHi 3acobu
YULLEHHS ‘Hanpmman, nopoLuok abo Mmono4ko ans
YyunweHHs)! BukopuctoByBaTtu cnig M'aki pigki Muio-
Yyi 3acobu Ta M'AKI raHJYipki. He BUKOpUCTOBYBaTH

rybok.

POSMDE*D*}IWBEIHHH | MUTTA XONOAWNbLHOI Kame-
W

® Ha 3aaHin CTiHUI X0NoaWNbLHOT KaMmepw yTBOpIo-
ETbCA HIW, AKWA BUOANAETBCSA aBTOMaTUYHO.
Mig Yac ycyHeHHs iHel, pasoMm i3 KoHAeHcaToM,
B OTBIp NIOTKa MOXYTb NOTPannsaTU TakoX 3a-
BpyaHeHHs. Lie MoXe CnpuyMHUTK 3acMiveHHSs
oTBOpY. Y UbOMYy BMNAAKy OTBIp cnig akypaTHO
NPOYKUCTUTK cneljianbHUM 3Hapaansam (Puc. 13).

® [IpuCTpiK_npaule LMUKNIYHO: oxonogxye (Toai
Ha 3adHi CTiHUi YTBOPIOETLCA iHiN), a NoTIM
PO3MOPOXKYE (Kpanni cTIKalTk No 3aAHIA CTiHUI).

000B’A3KOBO BiQIMKHYTHM NpUCTpin
BiA MepexXi XUBNeHHA, BUTANHYBLUNW
wrencenb 3 Po3eTKU eneKkTpomepexi,
BUMKHYBLUM abo BMKpPYTMBLUK 3anobix-
HUK. He moxHa gonyckatu, wod Boaa
noTpanuna Ha naHenb ynpasniHHA abo
OCBITNHBaNLHUW €NEMEHT.

® He pekomeHOYeTLCA BUKOPUCTOBYBaATU aepo-
30MbHI 3acobn ANA po3MOpPOXyBaHHSA. BoHu
MOXYTb BUKITMKATW yTBOPEHHS BUDyxoHebeaney-
HWUX C?MILIJEIT'I, MICTHUTI [.'.'IDBHHHHHKIH‘I, HAKI MD}I{}!TI:E
MOLKOAWTKU NNACTUKOBI eNeMeHTn NPUCTPOLD, |
HaBIiTb 3alWKOOAWTW 300POB’H0.

& Mepea NOYaTKOM OYMILEHHA cnif

® (Cnig 3asepHyTU yBary, Wob no Momnum%
KR

O BMKOPUCTOBYETLCA ANA MWTTA,
Yyepes ApeHaXHUWA OTBIp Y EMHICTb BUNApoBY-
Bava.
® Becb NpUCTPIAN, 38 BUHATKOM YLUINbHEHHA
BEpEW, cnig MUTK M'SKUM MUIO4MM 3acobom.
LLINbHIOKOMY NPOKNaAKy Ha ABEPAX CNif BUMUTH
YMCTOH BOADIO | BUTEPTM [0 CyXa.
® Yci eneMeHTW OCHaLLeHHs (KOoHTelHepu Ans
OBOYIB, BOKOBI MoONULi, CKNAHI Nonui i iH.) cnia
MUTW BPYYHY.

Poaﬂapumyaaunn i MUTTA MOPO3UNLHOI KaMepH

® Po3MopoXyBaHHS MOPO3UNLHOI KaMepu peko-
MEHAOYETLCA NOEaHATH i3 MUTTAM BUMPODY.

® 3Ha4yHe HaKkonNWYeHHs Nboay Ha NoBEepPXHSAX MO-
PO3UNbLHOI Kamepu nepeLlKoaXae emeKTUBHIN
poboTi NnpucTpoio | Npu3BoauTb A0 36inbLueHoro
CNOXWBAHHSA eneKkTpoeHepril. N

® PeKoOMeHAYETLCA PO3MOPOXYBATWU NPUCTPINA
WoHanmeHLwe pa3 abo ABivi Ha pik. Y pasi aHau-
HOMO HaKOMUYEeHHSA NboaY PO3MOPOXKYBaHHSA CNia
NPOBOAUTK YacTiWwe.

o KWo BCcepeauHi 3HaxoAAaATbCcA NPOAYKTH,
perynatop cnig BCTAHOBUTWM Ha MakCUMmanbHe
3Ha4YeHHsA NpubnusHo 3a 4 roouHM 4o 3annaHo-
BaHOro po3mopoXxyeaHHs. Lle goasonute 36epi-
raTi NPOAYKTW NpW TeMnepaTtypi HAaBKONULLHbOMO
cepefoBuLLia NPOTAroM OBLLOro TEPMIHY Yacy.

® [licna BMMMaHHA NPOAYKTIB 3 MOPO3WUNBHOI
Kamepwu X cnif nomicTUT y MUCKY, 0BropHyTH
KiNbKOMa Lapamu raseTHoro nanepy, 3aBepHyTn

Kosapy | 30epirat y npoxonogHomy micu.
® Po3mopoxyBaHHA MOPO3WNbLHOI KaMmepu cnig
NPOBOAWTM MakKcUmanbHO WBKAKO. Tpueane
30epiraHHA NpoAYKTIB NpK TeMmnepatypl HaBko-
NUWHbOTO cepefoBULLA CKOPOYYE TEPMIH IX
NPUAOATHOCTI A0 CNOXWBaHHS.

Ons Gppamu*pumyaauuﬂ MOPO3UNbLHOI Kamepu
HeoDOXxigHO™:

® BUMKHYTU NpUCTpIi 3a 4ONOMOrOK NaHeni

ynpaeniHHA, NiCrs YOro BUNHATY LWTENcenb 3
03ETKM. L

® Bia4ynHUTK OBepi, BUMHATA NPOAYKTH.

® 3anexHo B4 MoAeni, ApeHaXHW KaHan, )
PO3TaLIOBaHNIN Y HWKHIW HaCTUHI MOPO3WUIbHOI
Kamepu, cnig BATAMHYTK | NiAKNAcTK Nig HbOro
EMHICTb. o

® 3anuwuTi ABepi BiAYUHEHMMM, LLIO NPUCKOPUTL
npouec po3aMopoxyBaHHsA. OKpIM LbOro y Mo-
PO3UMNBHIA KaMepi MOXHa po3MICTUTK nocyay 3
rapsa4oro BOAOIO (ane He KUM'aTKoM).
BuMUTK | BUCYLUIMTH BHYTPILLHIO YaCcTUHY MOpPO-
3WNbHOI Kamepun, . .

® BBiMKHYTW NPUCTPIA 3riAHO 3 iHhbopmMauieto,
HaBeaeHo Y BIANOBIAHOMY MYHKTI IHCTPYKUIT.

ABTOMaTU4YHE PO3MOPOXYBaHHA XONoAUNbLHOI
Kamepu**** ,
XonoawunbHa Kamepa ocHalleHa (pyHKUie aBTo-
MaTU4HOro po3MOopOXyBaHHS. poTe Ha 3aaHin
CTiHUi XONOQWNbHOI Kamepu MOXe YTBOpPHBaTUCA
iHin. Lle BinDyBaeTbcA, AK NpaBuNo, Konu Benuka
KiNbKICTb CBiKUX NpogykTiB 36epiraeTbes y xono-
OWNbHIK Kamepi.

ABTOMaTN4YHE PO3MOPOXKYBaHHS MOPO3UNbHOI
Kamepu

MopoaunbHa kamepa ocHalleHa CP}"HHLHEHJ aBTo-
MaTUYHOrO po3MopoXyBaHHSA (no frost). MNpoaykTu
3aMOPOXYIOTLCS OXONMOMPKEHUM NOBITPAM, LU0
LUMPKYMIOE, @ BONora i3 MOPO3UIbHOI Kamepu N
BiABOAMTLCA HA30BHI. Y pe3ynbrari B MOPO3WIIbHIN
Kamepl He CTBOPHETLCS 3arBe obneaeHIHHA i iHIR,
a NpQAyKTU He NPUMEpP3aroTb OAMH 40 OOHOTO.

Rﬂl Mrrn XOnoaunsHOI | MOPO3UNBHOI

e e e

Kamep.
PekomeHOyeTbCA WOHaAWMEHLUE pas3 Yy pik MUTK
xonoaunbHy i Mopo3unbHy kamepu. Lle 3anobirae
YyTBOPEHHIO BakTepin i HenpuemHux 3anaxis. Cnig
BUMKHYTW BeCb BUPID, BUMHATW 3 Kamep NpoayKTy
i N(POMWUTK BOAOIO 3 AA0AaBaHHAM M'IKOFO MUKOYOro
3acoby. HanpukiHUi BUTEPTU KaMepW raH4ipKolo.

BuimaHHs | BcTaHOBNEHHSA NoNUUb

MiaHATA | BUWHATK NONWLUID, & NOTIM BCTaBUTK 00
ynopy, wob cikcaTo HGJ'IL‘I%I noTpanue y BignNoBIA-
HWW na3 HanpsmHol (Puc. 15). } ]
BuitmaHHs | BCTaHOBNEHHA 6OKOBOI nonuui
MigHATM BokoBY NONWULIO, BUAHATKU, BCTABNATH
3Bepxy BHW3 0 noTpibHoro nonoxeHusa (Puc. 16).

3UNbLHOI KAMEPU He MOXHa NoMmilaTu
enekTpoobirpisady, obirpiBa4y-BeHTUNA-
TOop abo ceH.

& Y xogHomy pasi BcepeuHy Mopo-

*k

CToCcyeTbCs NPUCTPOIB 3 MOPO3UITbHOIO
kamepoto (*/***). He cTocyeTbCca NpUCTPOIB 3
cuctemoro No Frost ("6e3 inew")

CTocyeTsCa NPUCTPOIB 3 XONOAWNBHOK Kame-
poto. He cTocyeThbCA NPUCTPOIB 3 CUCTEMOLOD
No Frost ("6e3 iHet0")

**** CtocyeTkesa npuctpole 3 cuctemoro No Frost.

ik
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BUABNEHMA UECTIPABHROCTEN

O3Hakn

Moxnuei NnpuYMHK

Cnocib ycyHeHHs

MNpucTpin He npa-
Loe

MowkogxeHHs enekTpu4HONrS naHuw-
ra

- NepPeBipUTK, YK WTENcens NPaBUNbLHO BCTaBNEHWIA
Y PO3ETKY MEPEXi eNeKTPOKNBIEHHS

- NepeBipuTH, YA He NOLIKOMKEHO Kabenb XUBNeH-
HA NPUCTPOIO

- NepeBipuTH, YA € Hanpyra y po3eTui WNAXoM
nia'eAHaHHA IHLWOro NPUCTPOK, Hanpuknaa, HiYHWKa
- NepeBipUT, YW NPUCTPIN BBIMKHEHO LLNAXOM
BCTAHOBINEHHA TEPMOCTATY Y NONOXKEHHI, iHLWOMY
Hix "OFF" abo "0".

He npauioe BHy-
TPILWHE OCBITNEHHA
Kamepu

Namna Hegokpy4yeHa abo neperopina (y
NPUCTPOAX i3 OCBITNIOBANBHUM ENEMEHTOM
TUNY NaMnu poaKapeHHs ).

- NepeBipuTH NoNepeaHii NYHKT “NpUCTpii He npa-
uoe" - AOKpyTUTH abo 3aMiHMT HecnpaBHy namny
(y npucTposix i3 ocBiTNIOBaNbHUM ENeMeHToM TUny
namnu po3KapeHHs).

MpUCTPIi 3aHaaTo
cnabo oxonomxkye if
abo Mopo3unTb

HenpaeunbHa noauuia TepMoperynatopa

- BCTAHOBUTW TepMOperynaTop Ha Ginblue aHa4eH-
HA

TemnepaTtypa HaBKOMWULIHLOIO cepeno-
BULLA BULWA abo Hwk4a 3a Temnepartypy,
HaeegeHy B Tabnuui 3 TexHiYHMMKM Napame-
Tpamu NPUCTPOLO.

NPUCTPIN BCTaHOBNEHO Y MicLi ail npaMoro
COHAYHOro NpoMiHHA abo 6ina axepen
Tenna

- NPUCTRIW NpU3HaYeHa ans poboTtu Nnpu TeMmnepa
Typi, AKa BKa3aHa B Tabnuui i3 TexHi4HoK xapakTe-
PUCTUKOKD NPUCTPOID.

- 3MIHWTK PO3TallyBaHHA NPUCTPOLO 3riAHO 3 iH-
CTPYKUIED 3 ekcnnyarauil

OnHopa3zoee 3aBaHTaXEHHA BENUKOK
KINBKICTIO TENNUX NPOaYKTIB

- No4ekaT 72 roquHn 4o OXONOMKEHHSA (3amopo-
EHHA) NPOAYKTIB | AOCArHEHHA NoTpibHOI Temnepa-
TYpW BCepeduHi kKamepu

HenpaeunbHa UMpKyNALIA NOBITPA BCepe-
OWHI NPUCTPOKD

- PO3MICTUTU NPOAYKTK | KOHTEMHEPU TAKUM YMHOM,
Luqﬁ BOHW He TopKanWcs 3agHbOl CTIHKWM X0Noaune-
HOI Kamepw

YcknagHeHun obir NnoBiTpA B 3aAHIN YacTm-
Hi NPUCTPOKD

- BiACYHYTM NPUCTPINA BiA CTiHW LWOHaNMeHLUe Ha
30 Mm

[eepi xonoguneHol /MOpPO3UNbHOI Kamep
3aHaaTo 4YacTo BiQYMHAKTLCA i/abo 3aHan-

TO [AOBrO 3anualTbea BifYUMHEHN
Neepi He wWinsHo EEHHHEHi W Cg rp w

- 3BMEHLUWTK YacToTy BigUMHEHHA ABepew i/abo
CKOPOTWUTK Yac, NPOTAroM AKoroa naepi JanNuuwaTe-
CA BiAYWMHEHUMU

- W | KOHTeWHepu cnig Po3MICTUT TaKUM
YAHOM, W00 BOHK HE 3aBaanu 3a4MHEHHI0 ABepeN

Komnpecop piako BMUKaETLCA

- NepesipuTH, Y4 TeMnepaTypa HaBKONMULLHBOM
cepenoBMLLA HE HMXKYa, HDK Alana3oH TeMneparyp
BIANOBIAHOMO KNIMaTUYHOMo Knacy

HenpasunbHO BCTAHOBNEHE YILINBHEHHA
asepen

- MiLHO BTUCHYTH YWiNbHEHHA

BeanepepeHa pobo-
Ta NPUCTPOID

HenpasunbHa No3ulia TepMoperynatopa

- BCTAHOBUTW TEPMOPEryNATOP Ha MEHLUE 3Ha4YeHHs

|HWI NpUYMHK, HaNpUKNag, nepenivyeHi y n.
LNPUCTPIA 3aHaarTo cnabo oxonomkye ilabo
MOpPO3UTE"

- NePeBIPUTK 3riAHO 3 NonepeaHiM NYHKTOM ,Npu-
CTpin 3aHaaTo cnabo oxonogkye ifabo mopo3nTs”

Y HKHIN '-la-;;TuHi
XonoawnbHOI Kame-
pv 3bmpaeTbcA BOga

Orsip BigBEAEHHA BOAW 3aCMITUBCA
(CTOCYETLCA NPUCTPOIB 3 OTBOPOM AN
BiABEOEeHHA KOHOAEeHCaTY)

- O4UCTUTI APEeHaKHWIA OTBIP (AMB. IHCTPYKUIlO 3
ekcnnyartauii - poaain - ,Po3MopoXyBaHHs X0no-
OWnNbHOI Kamepu”)

HenpasunbHa UMPKyNsaLUIs NOBITPs BCcepe-
AWHI Kamepw

- PO3MICTUTK NPOAYKTH | KOHTENHEPWU TAKUM YUHOM,
Wob BOHW He TOPKanNWcs 3aHbOI CTIHKKM XoNoaunk-
HOI Kamepw

3BYyKKW, HexapakTep-
Hi 4NA HopMansHOT
poBoTH NPUCTPOID

MpucTpiA He BUPIBHAHO B rOPU30HTaNLHIN
NNOLLMHI

- BUPIBHATK NO roprUaocHTani NpucTpin

[pucTpii TOpKaeTbCA NpeaMeTiB mebnis i/

abo iHwux npegmeTie

- NPUCTPIN PO3MICTUTH TAKUM YMHOM, Wwob BiH He

TOPKaBCH IHWWX NpeaMeTIBe

Mig yac HopManbHOro BUKOPUCTaHHA XxonoaunbHoro obnagHaHHA MOXKHa NOYYTK Pi3Hi 3BYKK, AKI abconoTHO He BNNK-
BalOTb Ha MOro NpaBunsHy poboTy.
3BYKKW, AKUX nerko no3byTtuca:

® yM, LLIO BUHWKAE BHACNIQOK He BEPTUKanNbHOro Po3MilleHHA XonoguneHWKa - BigperynioBaTti 3a 4oNoMOorow
BCTAHOBNEHMX Y NepegHii YacTUHI XxonogunbHWKa onop. Takox MoXHa Nif PONWKW y 3aHIN YacTUHI XonoaWnNbHWKa
nigknacT M'akuin matepian, ocobnueo, AKWO Nignora BMKNageHa nnuTkamu.

® TOPKaeTLCA CyciaHiX Mebnie - BiACYHYTH XONOOWUNBHUK.
® CKpWUN BUCYBHUX ALLMKIBE abo Nnonuub - BUAHATK | BCTABUTKU Ha MicUe BUCYBHMI AWKK abo nonuuo.

® 3BYKMW Bifl 3iTKHEHHS NNALWOK - BIACYHYTKW NNSALWKW 0AHa Bif 0AQHOI.

3BYKM, AKI MOXYTb cnocTepiraTKCh Nif Yac NpaBunNbHOI ekcnnyaTauil, 3ymoeneHi poboTolo TepMmocTaTy, Komnpecopa
(Npw Moro BBIMKHEHHI), CUCTEMIW OXONOMXKEHHA (ycaaka | po3LMPeHHA maTtepiany nif BNNMBOM TeMNepaTypHUX pisHULb
| NPOTiKaHHA XonogoareHTy).

https1/7|739rp. ru/
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OXOPOHA HABKOMUEIMBOTO CEPEAOBULLIA

OxopoHa 030HOBOrO Wapy YTUNI3AUIA
Ans BUroTOBNEHHS Axkwo Baw npucTtpin He

Hawworo eupoby Byno byne Binble BUKOPUCTO-
BMKOPWUCTAHO XONoawnbHI ByBaTWUCA, TO Nepen Moro
i NIHOYTBOPIOKOMI areHTHw, Wmniaauiem HeobxiaHo }
wo Ha 100% He MicTaTb Bia'eaHaTW 3'€QHyBanbHUN
dppeony (FCKW i FKW), wo WHYP. o
e~ [—=—= cnpuaTNUBO BNNMBaE Ha 1 Hanui npucTpiia Biano-
OXOPOHY 030HOBOTO LWapy BiAHO Ao €Bponencbkol
| BMEHLEHHS NapPHWKOBOTO avpektuen 2002/96/€C i 3akoHy Pecny6bni-
etbekTy. A 3acTOCOBaHA CyyacHa TEXHONOriS i ku lNonbwa ,lNpo BuKopUCTaHe enekTpuiHe

Ta eNekTPoHHe ycTaTKyBaHHA  MapKoBaHO
CUMBONOM 3aKpecsieHoro KoHTelHepa Ans
BiAXOAIB.

Lle mapkyBaHHs 03Ha4vae, Wo AaHui
NPUCTPIN NiCNs 3aBepLlUIeHHs ekcnnyarTa-
Wil HEe MOXHa BMKMAATW Pa3oM 3 iHLLKUMHK
nobyToBumMK Bigxogamu.

KopucTysay 30608'A3aHuin 30atv Noro y

Helwkianuea ANs HaBKONULLHLOMO cepeaoBULLa
i3oNAUis cNpUAKTE HA3BKOMY PIBHIO CNOXUBAHHA
ENEeKTPOeHEpril.

PeuukniHr ynakoBkm

Hawi yNakoBki BUNOTORINEHO 3 BiANOBIAHWMIA NYHKT 3060py Bigxoais enekx-
Mareplanis, HeWkIANMenx ans TPUYHOrO Ta enekTpoHHoro obnagHaHHsA.
HaBKONWULIHLOTO cepenoBuLLa, MyHKTK 3060pY, Y T.4. MicUeBi Ta paloHHI
WO NiANAraoTb NOBTOPHOMY MYHKTW, YTBOPKOKOTL BIAMNOBIAHY CUCTEMY,
BUKOPWUCTaHHIO: L0 O03BONSAE 34aTu Liel NPUCTPINA.

BianosigHe NoBOMKEHHA 3 BUKOPUCTAHUM
eneKkTpUYHUM Ta eneKkTpoHHUM obnag-
® 30BHIlWHA YNaKoBKa 3 KapToHY / NNiBKK HaHHAM [O3BONAE YHUKHYTH LWKIANUBUX
® ®opma 3 BinbHOro Big FCKW cniHeHoro AA JG0POR 7 JTIOANHNA | HABKOSMLLHEOIO
nonicTHpony (PS) cepefoBuLa HAcniakie, AKi MOXYTb ByTH
o ) : _ CNPUYMHEHI HasBHICTHO Hebe3ne4yHux Kom-
Mnigka Ta Miwku 3 nonietunexy (PE) NOHEHTIB Ta HeNnpaBUNbHUM 36epiraHHaAM i
nepepobkoto Takoro obnagHaHHs.

McGrp.Ru
KNIMATUYHUN KNAC

IHchbopmaLis Npo KNiMaTUYHKWIA KNac NPUCTPOKD HaBefleHa Ha 3aBoACbKOMY LWKUTKY. BoHa BKa3ye, npu Akl Temneparypi
HaBKONWLLHBLOIO cepefosuLla (ToBTo NpUMILLEHHA, B AKOMY BUKOPWUCTOBYETHLCA) BUMPIO Npaue onTUMansHo (Npasunb-
HO).

[o3soneHa Temnepa-
KnimaTtu4Hum Knac Typa HaBKONMULWHbLOIO
cepegoBMLWa
SN Bin +10°C po +32°C
N Bia +16°C po +32°C
ST Bin +16°C po +38°C
T Big +16°C go +43°C

Oeknapauin BupobHUuKa

Linm BupoBHUK 3a8Bnsie, WO BUPID 3a40BOMNBHAE OCHOBHI BUMOTM NepenivyeHnx HKYe eBPonencLKnX
ANPEKTUB:

® OupekTuBa Woao HU3bkoBonbTHoro obnagHaHHa 2014/35/€C,

® [MpeKTMBa LWOoOOo enekTpomarHiTHoi cymicHocTi 2014/30/€C,

® Jupekmusu nNpPo ekonoaivyHy KoHempykyito obnadHarHHs 2009/125/€C

® Jdupexmusa RoHS 2011/65/€C
ToMy BMpiG mapkyeTbea 3Hakom signosigrocTi ( € | oTpumMaB geknapauiio BiAnoBiAHOCTI, Ky MOXHa
npea’'sBNATU opraHam, AKi KOHTPOMOKTE PUHOK.

https://';lﬂé'p.ru/



FAPAHTIA | MICITATAPAUTIAHE OBCTYTOBYBAHHSA

MapaHTin

[[@apaHTiMHI NocnyrK 3rigHo 3 rapaHTInHUM TanoHOM.
BupobHuk He BignoBsigae 3a )ogHi 30MTKM, BUKNMKaHI HENPaBUIBHUM BUKOPUCTAHHAM BUPODY.

LoON oo B wWh =

-
o

3MIHA HAMPAMKY BIOKPUBAHHA OBEPEW (Man. 20)

LLlo6 3MiHUTW HaNPsAMOK BiAKPUBaHHSA ABEpPen, BIAKNIOHITL Npunaa BiA MepexXi XWBNEeHHs i 3BINbHITb
XONOAUMNbBHWK BiA NPOAYKTIB XUBMNEHHS.

3a 4ONoMOroto BNacHoi NOCKOl BUKPYTKX 3HIMITL 3arnyLuku 3 netenb.

3a [onoMorolo BriacHo! XpecTonoAibHoT BUKPYTKM BIAKPYTITh BEPXHIO NETNI0 ABEpeiil Ta 0AHO4YaCcHO
nputpumynTe Ui agepi (Man. 1).

3a 4ONOMOro BRacHo! xpemononiEHMlep@mﬁpﬁvepenHm NETNIo Ta OAHOMACHO NpU-
TpUMynTE BEPXHi ABepi® )

[Bepi noknagitb y be3ne4yHe micue

Haxunite npuctpin (makc. 40 rpagycis) TakMm YWHOM, WOB maTn gocTaTHIM AOCTYN A0 HUXHBOI
netni (Man. 2).

3a AoNoMoroto BfacHoi XpecTonoAibHOT BUKPYTKW BIAKPYTITb HWKHIO NETNo ABepen

MpUKPYTITE HKUXKHIO NETIO 3 iHWoro Boky kopnycy (Man. 3).

BcTaHoBITE ABERI TAKMM YMHOM, LWOG CTEPXKEeHb HWKHBLOT NETNI 3HaXoQMBCA Y BIANOBIAHOMY OTBOPI
HWKHBLOI NNaHKK ABepen

. Mp1KpyTiTb cepeaHio NeTnio 3 iHWoro Goky Kopnycy Takum YUHOM, oG HWKHIN CTepXeHb cepeaHbol

neTni 3Haxo4MBCA Y BIANOBIAHOMY OTBOPi BEPXHLOI NNaHKK ABEPEN, PO3MICTITb BEPXHI ABEPI TaKm
YUHOM, LoD BEPXHIN cTepKeHb cepeaHbOi NETNi 3HaX0AWBCS Y BiANOBIAHOMY OTBOPI HWXHBOI NnaH-
KW Eeprix asepen”

. MpuKpyTiTE BEPXHIO NETO TakUM YMHOM, LLOD CTepXeHb BEPXHbOI NETNi 3HaxoAWBCS Y BIANOBIAHO-

MY OTBOPI BEPXHBOI NNaHkn ABepen {Man 4).

. NepesipTe, 41 ABepi BCTAHOBNEHI NpaBUNbHO BIAHOCHO Kopnycy npunaay.
. BcTtaeTe aarnyl.um B NeTni.
. Mig'egHanTe npunag 3rigHo 3 IHCTPYKUIED 3 ekcnnyarauil.

* [laHni KpOK CTOCYETLCA NpUNaais, AKi CKNagalThCsa 3 ABOX KaMep: XONoAUnbHOI Ta MOPO3UIbHOI.

https1/7|T§grp.ru/
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HANSA MARKASI MAHSUEOTINT TANEABGANINGIZ BILAN ABRIKLAYMIZ

QADRLI FOYDALANUVCHILAR!

Mazkur qurilma o’zida foydalanishdagi ajoyib soddalik va yuqori samaradorlikni o’zida aks
ettiradi. Zavoddan yuborilishdan oldin har bir qurilma xavfsizlik va samaralilik nuqtai nazaridan
sinchiklab tekshirilgan.

Qurilmani yoqishdan oldin biz Sizni digqqat bilan go’llanmani o’qib chigishga chaqiramiz.

McGrp.Ru

Mazkur qo’llanmadagi rasmlar tavsif
xusisiyatiga ega. Qurilmaning to'liq
jihozlanishi mos bo’limda keltirilgan.

Qurilma fagagina uyda foydalanish uchun
mo’ljallangan.

Ishlab chigaruvchi qurilmaning ish
faoliyatiga ta'sir gilmaydigan o'zgarishlarni
amalga oshirish huqugini o'zida saqglab
goladi.

https:/ﬁlﬂﬁp.ru/



XAVFSIZLIR'BO*FICHA"MUHIMMA’LUMOT

Mazkur yo'rignomadagi ba'zi-bir mulohazalar muzlatish
mahsulotlarining turli xillari uchun birxillashtirilgan
(sovutgichlar, sovutgich-muzlatgichlar yoKi
muzlatgichlar). Sizning qurilmangiz xili to’g’risidagi
ma’lumot mahsulot bilan birga taqdim etiladigan
mahsulot pasportiga mavjud.
Ishlab chigaruvchi mazkur go’llanmada aytib o’tilgan
foydalanish bo’'yicha qgoidalarga amal qilmaslik tufayli
?/uzaga kelgan buzilishlar uchun mas’ul emas.
Itimos, mazkur qo’llanmaniundan kelajakda foydalanish
uchun yoki uni keying foydalanuvchiga topshirish
magqgsadida saqglab qoling.
Mazkur qurilmadan cheklangan jismoniy, hissiy yoki
aqgliy qobliliyatlarga ega yoki yetarli tajriba va bilimga
ega bo’'lmagan shaxslar foydalanishi mumkin, agar bu
ularning xavfsizligi uchun javobgar bo’lgan shaxslar
nazoratida bo’lsa yoki ulardan yo'l-yo'riq olingan bo'lsa.
Shunga alohida e’tibor qaratish lozimki, bolalar ota-
onalari nazoratisiz golganlarida qurilmadan foydalana
olishmasin. Ulargaﬂ/bﬂfﬂm.ﬁﬂan o'ynashga ruxsat
bermang. Bolalarga olinadigan gismlarga o'tirishga va
%urilmaning eshiklariga osilishga ruxsat bermang.
urilma uning texnik o’ziga xos xususiyatlari jadvalida
korsatilgan atrof-muhit haroratida to'gri ishlaydi.
Qurilmani yerto'lalar, dahlizlar, isitimaydigan xonalar,
kuz va gishda fasllarida yozgi uyda o’rnatish magsadga
muvofiq emas.
O’rnatish, bir joydan ikkinchi joyga ko'chirish, ko’tarish
paytida eshilar dastagidan tutish, sovutgich orgasidagi
kondensatoridan tortish va compressor guruhiga qo’l
tekkizish magsadga muvofiqg emas.
Qurilmani bir joydan boshga joyga ko'chirish, joyini
o'zgartirish va o'rnatish paytida vertical chizigdan 40°
ga ortiqga egish mumkin emas. Agar bunday vaziyat
yuz bersa, qurilmani uning o’rnatilishidan 2 soatdan kam
bo’'lImagan muddatdan so’ng yogish mumkin (2-rasm).

https1/7|m_€grp.ru/
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XAVFSIZLIRBO'YICHANMUHINF MA'LUMOT

Qurilmaga xizmat ko'rsatishning har bir harakatidan
oldin tarmoq simi vilkasini rozetkadan chigarish lozim.
Simdan tortish yaramaydi, balki tarmoq simi vilkasining
tanasidan olish lozim.
Qarsillash va pagqillash kabi tovushlar haroratning
o'zgarishi tufayli gismlarning kengayishi va torayishi
tufayli kelib chigadi.
Texnika xavfsizligi qoidalaridan kelib chiqib qurilmani
mustaqil ravishda ta’'mirlash yaramaydi. Zarur malakaga
ega bo’'lmagan saxslar tomonidan amalga oshiriladigan
ta’'mirlash qurilmaning foydalanuvhcisi uchun jiddiy xavf
tug’dirishi mumkin.
Qurilma joylashgan xona bir necha dagiga davomida
shamollatilishi lozim (xona kamida quyidagi hajmda
bo'lishi kerak: 4 m?3; izobutan R600a ning ta’sirini
K/I ‘qotish uchun) sovutish tizimining buzilishi holatida.
ahsulotlarni, hattoki gisman muzlatilganlarini, yana
muzlatish mumkin emas.
Butilka va bankadagi ichimliklarni, aynigsa karbonat
angidrid bilan gazfdhgamgriil umuzlatish bo’linmasida
saglash yaramaydi. Butilka va bankalar portlab ketishi
mumKin.
Bevosita muzxonadan olingan mahsulotlarni darhol
iste'mol qilmang (muzgaymoq, muz bo’laklari va
boshqalar), ularning past harorati jiddiy sovishga olib
kelishi mumkin.
Sovutish tizmini shikastlamaslik uchun ehtiyotkorlikka
roiyaqilishlozim (bug’latgichdagixladagentning kanallari
teshilishi, quvurlarning shikastlanishi). Sachrovchi
xladagent yonuvchan. Uning ko'zga tushishi holatida
uni toza suv bilan yuvib darhol shifokorga murojaat
ilish zarur.
aminot simining shikastlanishi holatida, uning
almashtirilishi faqgatgina ixtisoslashtiriigan ta'mirlash
ustaxonasida amalga oshirilishi lozim.
Qurilma ozig-ovgat mahsulotlarinig saglash uchun
go’llaniladi,undanboshgamaqasadlardafoydalanmang.

https:/ﬁk&&p.ru/



XAVFSIZLIR'BO*FICHA"MUHIMMA’LUMOT

Qurilma tozalash, texnik xizmat ko'rsatish yoki
ornatish joyining o’zgartirilishi kabi harakarlar amalga
oshirilayotganda ta’minot manbaidan to’liq o’chirilishi
zarur (vilkani tarmoq rozetkasidan chigaring).

Mazkur quriimadan 8 yoshga to’lgan va undan

katta bolalar, cheklangan jismoniy, hissiy yoki aqgliy
gobiliyatlarga ega yoki qurilma bo’yicha yetarli tajriba va
bilimga ega bo’lmagan shaxslar foydalanishi mumkin,
agar ular domiy nazoratida bo’lsa yoki quriimadan
ganday qilib xavfsiz ravishda foydalanish mumkinligi
hagida yo'l-yo'rig olingan bo’lsa, qurilmadan foydalanish
borasidagi xavflar bilan tanishgan bo’lsa. Balalarga
qgurilma bilan o'ynashga ruxsat bermang. Qurilmaning
tozalanishi va texnik xizmat ko'rsatilishi 8 yoshgacha
bo’lgan bolalar tomonidan va malakali shaxs nazoratisiz
amalga oshirilmasligi kerak.

Anti-bacteria System (modeliga bog’lig ravishda

mavjud. Uning borligi hagida qurilmaning bo’linmasi
ichidagi mos yorligning bo’lishi darak beradi) -
sovutgichning ichki V. RAYorlangan materialga
maxsus bakteriyalarga qarshi vosita qo'shiladi, unda
saglanayotgan mahsulotlarni mog'or, bakteriyalar,
mikroorganizmlardan himoya qiladi, shuningdek,
yoqgimsiz hidning paydo bo’lishi oldini ladi. Shu tufayli
mahsulotlar 0'zining tozaligini uzoq vaqt saqglaydi.
Muzlatish bo’linmasida ko’proq joyga ega bo'lish uchun,
siz qutilarni chigarishingiz va mahsulotlarni bevosita
tokchalarga joylashtirishingiz mumkin. Bu grilmaning
Issigli va mexanik xususiyatlariga ta'sir gilmaydi.
Muzlatish bo’linmasining aytilgan quvvati olib go’yilgan
qutilar bilan hisoblangan.

https1/7|799rp.ru/
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QURILMANING O’RNAPHISHI"'VKTISHEASH SHAROITLARI

Birinchi yoqgishdan oldin o’rnatish

¢ Mahsulotni gadogdan ochish, eshikni va
jihozlanishni yopib turuvchi yopishqoq
lentadan tozalash lozim. Yelimning
golgan izlarini nozik yuvish vositasi va
latta yordamida tozalash mumkin.

¢ Qadoq va penoplast gismlarini tashlab
yubormang. Qayta tashish zarurati
holatida sovutgichni penoplast gimlari
va plyonkaga gadodlash va ularni
yopishqoq lenta bilan mustahkamlash
lozim.

e Sovutish va muzlatih bo’linmasi ichki
yuzasini uy haroratidagi idish yuvish
vositasi qo'shilgan suv bilan yuvish,
so’'ngra artish va quritish lozim.

e Sovutgichnitekis, gorizontal va barqaror
polga, quruq, shamollatiladigan va
quyoshli bo'lmagan xonaga, gaz plitasi,
markaziy isitish quvurlari, gaynog suv
installyasiyasi va boshqalar kabi issiglik
manbalaridan uzoqda o’'rnatish lozim.

e Sovutgichning yuza qismlari goplanishi
mumekin bo’lgan himoya plyonkasini olib
tashlash zarur.

e Qurilmaning o’rnatilishini gorizontal
daraja bo'yicha, 2 ta aylanuvchi
oyoqchalar yordamida ta'minlash lozim
(3-rasm).

e Eshikning erkin ochilishini ta'minlash
uchun qurilmaning (eshik oshiqglari

tomonidan) yon devori va xonanin
devori o'rtasidagi masofa 5 Edé
ko'rsatilgan M rp . Ru

e Xonaning mos ventilyatsiyasini va
havoning qurilmaning har tomonidan
erkin aylanishini ta’'minlash lozim (6-
rasm).”

[ Kondensatorning ikkita yonlama
plankalari, havoning erkin aylanishiga
imkon beruvchi, rasmga (7-rasm) mos
ravishda o’rnatilishi lozim.

L Qurilma eshigi pastgi ustqurmada
joylashgan masofaviy qo'shimcha
bilan harakatsizlantirilgan (17-rasm).
IFDydaIanishdan oldin uni olib tashlash
ozim.

Issiqlik manbalaridan eng kam
masofa:

e elektr va gaz plitalaridan - 30 mm,

Moyli va gaz qozonlaridan - 300 mm,

e duxovkadan korpusigacha - 50 mm

]

Agara yugorida ko'rsatilgan masofalarga
amal gilish mumkin bo’lmasa, izolyatsiya
panelllaridan foydalanish lozim.

e Sovutgichning orga devori, aynigsa
kondensator va sovutish tizimining
boshga gismlari shikastlanishga olib
keluvchi boshqga gismlar bilan tegmasligi
kerak (aynigsa CO va suvni yetkazuvchi
quvurlar).

https:/m.ru/

Qurilmaning qgismlarini nojo’ya
ishlatish mumkin emas. Alohida e'tibor
garatish lozimki, compressor uchun
o'yigda ko'rinuvchi kapillyar quvuri
shikastlanmasin. Uni bukish, ochish va
aylantirish mumkin ema.
Foydalanuvchi tomonidan kapillyar
quvurning shikastlanishi kafolat ta’miri
huqugini bekor giladi (8-rasm).
Ba'zi-bir modellarda eshik dastaglari
mustaqgil ravishda o'ratilishi kerak
(tashishi paytida dastag olib qo'yiladi va
sovutish bo'linmasi ichiga solinadi).

Elektr ta’'minotiga ulash

Elektr ta'minotiga ulahdan oldin, haroratni
boshqgarish dastagini “OFF" holatiga yoki
qurilmani ta’'minot manbaidan o'chirib
go’'yuvchi boshga-bir holatga qo'yish
tavsiya gilinadi (boshqaruv tavsifi betiga
garang).

Qurilmani 220-240 V, 50 Gs li
o'zgaruvchan tok elektr tarmog’iga
to’g’ri o'rnatilgan, yerlatishga ega, 10 A
saqglagichli rozetka yordamida ulang.
shuning uchun so'rib oluvchi ulanadigan
rozetka mavjud me'yorlarga mos yerlatish
ulanishiga ega bo'lishi kerak. Ishlab
chigaruvchi mavjud me'yorlarga amal
gilmaslik tufayli yuzaga kelgan istalgan
turdagi yong'in va shikastlanishlar uchun
javob bermaydi.

Ulanma uchun stabilizatorlar,
tagsimlovchilar va ikkisimli
uzaytirgichlardan foydalanish magsadga
muvofiq emas. Uzaytirgichdan
foydalanish zarurati tug'ilganda himoya
halqali, bir rozetkali va VDE/GS
guvohnomasiga ega uzaytirgichdan
foydalanish lozim.

Agar uzaytirgichdan foydalanilsa (himoya
halgali va xavfsizlik belgisiga ega),
uning rozetkasi qo’l yuvgichdan xavfsiz
masofada bo’lishi va unga namning
tushishi xavfiga duchor bo'Imasligi kerak.
Ma’'lumotlar nominal ma’lumotlar
jadvalida joylashgan, gaysikim sovutish
bo’linmasining ichki devorida pastda
mahkamlangan **

Ta’'minot manbaini o’chirish.

Qurilmaning ta'minot tarmog’idan
ikki tasmali o’chiruvchi yoki elektr
simini rozetkadan tortib olish yordamida
ajratilishi imkoniyati ta'minlanishi zarur
(9-rasm).

* O'rnatiladigan qurilmalarga kirmaydi
** Modeliga garab



XIZMAT KO'RSATISHVA'VAZIFALARI

Boshqaruv paneli (10-rasm)

1. Yorug'lik manbai
2. Harorat boshqgaruvi

Harorat boshqgaruvi

Boshgaruvchining holatini o’zgartirish sovutkichdagi haroratning o’zgarishiga olib keladi. Boshgaruvchining
ehtimoliy holati

Qurilma o'chirilgan - holati 0 / OFF
Eng yuqori harorat - holat 1

Eng ma'qul holat - holat 2-6

Eng past harorat - holat 7

yaramaydi (4 soatdan kam emas

Bo’linmani uning sovishiga qadar to'ldirish
& qurilmanin ishlashi).

Sovutish/muzlatish bo’linmasining ichki harorati

Yil faslining o'zgarishi tufayli harorat sozlanishlarinig o'zgartiish magsadga muvofiq emas. Atrof-muhit
haroratining oshishi datchik tomonidan aniglanadi va compressor avtomatik tarzda bo’linmalar ichidagi
berilgan haroratni saglash magsadida nisbatan uzoqroq vaqt mobaynida yoqilgan bo’ladi.

Haroratning ahamiyatsiz darajada o’zgarishi

Haroratning ahamiyatsiz darajada q’zgari?%a bt hol bo'li, misol uchun, sovutish bo’linmasida katta
migdordagi toza mahsulotlar saqglanish pa Y208 bfuddat davomida ochiq qolgan paytlarda
kuzatilishi mumkin. Bu ozig-ovqat mahsulotlariga ta'sir'gilmaydi, harorat esa tezda belgilangan darajaga
gaytadi.

Yoritishni almashtirish *

Boshqarish dastagini “OFF" holatiga o'tkazish, so’'ngra vilkani rozetkadan olish.

Lampaning himoya qopgog'ini oching va uni chigaring (18-rasm).

Lampochkani quriimada oldindan o'rnatilgan xususiyatlarga ega bo’'lgan buzilmaganiga almashtiring
(220-240 V, eng ko'p 10 Vt E14, lampaning eng katta o’lchamlari: diametr - 26 mm, uzunligi 55 mm).
e Qopqgoqni joyiga go'ying.

Quvvati original lampadan katta yoki kichik bo’lgan lampalardan foydalanmang, ularning
xususiyatlari yuqorida ko’rsatilganlariga mos kelishi kerak.

Foylalaniladigan lampalar xonalarni yoritishga mo’ljallanmagan.

Avvaldan cho'g’lanma lampalarbilan jihozlangan va E14 o'yimiga ega lampa ko'rinishidagi
svetodiodli yoritish bilan jihozlangan qurilmalarga kiradi.

http§|/211grp.ru/
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Mahsulotlarni sovutish va muzlatish

bo’linmalarida saqlash

Mahsulotlarni mazkur qurilmada saqlashda
quyida sanab o’tilgan tavsiyalarga rioya qiling.

¢ Mahsulotlarni tovoglarda, konteynerlarda yoki

ozugaviy, sellofan plyonkalarga gadoqlab
saqlan?. Mahsulotlarni tokchalardi bir  xil
tagsimlan

e Shunga e‘%bor garatish lozimki, mahsulotlar orga
devorga tegmasin, chunki bu mahsulotlarning
nam va qirov bilan goplanishiga olib kelishi
mumkin.

e Sovutgichda gaynoq narsali idishlarni go'yish
magsadga muvofig emas. ‘

. Begona hidlarni osongina o’ziga tortuvchi
mahsulotlarni, moy, sut, tvorog kabi, shuningdek,
kuchli hid tarqatadiganlarni, balig, dudlangan
taomlar, pishloglar kabi — tokchalarda, plyonkaga
gadoglab yoki yoPiq konteynerlarda joylashtirish
magsadga muvotiqdir.

e Tarkibida ko'p migdorda suv saglovchi
sabzavotlarning saqlanishi sabzavotlar uchun
konteynerning ustida bug’ hosil bo'lishiga
olib keladi; bu sovutish bo'linmasining to'g'ri
ishlashiga xalagit bermaydi.

e Sabzavotlarni sovutish bo’linmasiga qo’yishdan
oldin, ularni yaxshilab quritish lozim.

¢ Ko'p miqdordagi namlik sabzavotlarni yaxshi
saglanish muddatini kamaytiradi, aynigsa
barglilarining.

e Sabzavotlarni yuvmasdan saqlash lozim. Yuvish
tabiiy himoya gatlamini yo'gotadi, shuning uchun
ularni bevosita iste’moldan oldin yuvish kerak.

e Yangiva iliqg ozig-ovgat mahsulotlari (atrof-muhir
haroratida) allagachon muzlatilgan mahsulotlar
bilan to’gqnashmasligi lozim. ‘

e Muzlatish bo’linmasiga bir martada bir sutka
davomida qurilmaning texnik xususiyatlari
jadvalida ko'rsatilganidan ko’'proq yangi
mahsulotlarni joylashtirish tavsiya gilinmaydi.

e Muzlatilgan mahsulotlarning yaxshi sifatini
saglash uchun muzlatgichning o'rta tokchasida
joylashgan muzlatilgan mahsulotrlarni shunda
gayta joylashtirish tavsiya qilinadiki, ular hali
muzlatilmaganlari bilan to'gnash kelmasin.

e Biz muzlatilgan bo’laklarni muzlatish

bo’linmasining bir tomoniga, muzlatish uchun

yangi bo'laklarni garama-garshi tomoniga, ularni
mumkin gadar yon tonom bo’linmaning crga
devoriga mumkin qadar yaginlashtirgan holda

{‘aylashtirishni tavsiya gilamiz.

ahsulotlarni muzlatish uchun quyidagicha
belgilangan bo’shligdan foydalaning (*/***)
¢ Shuni esda saqlash lozimki, muzlatgichning
haroratiga, shuningdek, atrof-muhitning
harorati, oziqg-ovqat mahsulotlari bilan
to’ldirilish darajasi, eshikni ochish
ta_rrg_rlanishi, termostatning sozlanishi ta’sir
iladi.

e Agar muzlatish bo’linmasining yopilishidan
so’'ng eshiklar tezda ochilmasa, biz 1-2 daqiqa
davomida u yerda hosil bo’lgan vakuumetrik
bosim yo’'qolguniga qadar kutishni tavsiya
gilamiz.

Muzlatiigan mahsulotlarning saglanish muddati
ularning muzlatilishdan oldingi Iyangi paytidagi
sifati va saglash harorati bilan bog’liq.

e Mahsulotlarni 1, 2, 3 * savatlarga tabii &I yigdg ,haroratning saglanishi holatida: -18°C
darajasigacha joylashtirish tavsiya em @r ﬁki%guaq bo'lsa, quyidagi saglash sharoitlari
a

11b-rasmiari).”

. Qadoglangan mahsulotlar
: BuP'Ia ish tokchasi / tokcha
EP! g*i;ishning tabiiy chegarasi

Mahsulotlarni muzlatish bo'linmasi
bug'latgichining tokcha-panjarasiga joylashtirish
mumkin.*

e Tokchalarga mahsulotlarni shunda%oglashtirish
mumkinki, ular tikcha chetidan 20-30 mmga
chiqib tursin.**

e Muzlatish bo'linmasining ichki bo'shlig'ini

samarali tarzda ishlatish uchun pastgi

tarnovchani olish va mahsulotlarni bo'linmaning
ostiga joylashtirish mumkin.*

INTATNN

Mahsulotlarni muzlatish**

e Qaruyb barcha ozig-ovgat mahsulotlarini
muzlatish mumkin, toza-toza iste’mol gilinishi
lozim bo'lgan ko'katlardan tashgari, masalan
ashil salatni.

e Muzlatish uchun fagatgina olir sifatli mahsulotlar
to'g’ri keladi, bo'laklarga bo’lingan, bir martalik
iste’'molga mo’ljallangan.

¢ Mahsulotlarni hidi bo'lmagan, havoning, namning
va yog'larning kirishiga chidamli rnateriallar?a
gadoglash lozim. Eng yaxshi materiallar bo'lib
paketlar, polietilen va alyuminiy gqog’'ozdan
%Imgan listlar hisoblanadi. ‘

¢ Qadog germetik va muzlatiigan mahsulotlarni
to'liq yopadigan bo'lishi lozim. Shisha gadogdan
foydalanish tavsiya gilinmaydi.

vsiya qilinadi:
Mahsulotlar Oylar
Mol go’shti 6-8
Buzoq go’shti 3-6
Ichak-chovoq 1-2
Cho’chga go'shti 3-6
Qush go'shti 6-8
Tuxum 3-6
Baliq 3-6
Sabzavotlar 10-12
Mevalar 10-12

Tez sovutish bo'linmasi muzlatilgan mahsulotlarni
saglashga mo'ljallanmagan. Bu bo’linmada muz
bo’laklarinig tayyorlash va saglash mumkin. ***

* Qurilmaning pastgi gismidagi muzlatish
bo’linmasiga ega qurilmalar uchun

Muzlatish bo’linmali qurilmalarga kiradi (* / ***)
*** Muzlatish bo’linmali qurilmalarga kirmaydi,

markalangan (*/***)

ik

https:/flrgao.ru/



SOVUTKICHDAN QANDAYQICIB'fQTISOD QILIB OYDALANISH
Sovutgichdagi harorat hududlari

Amaliy maslahatlar

Na sovutgich na muzlatgich isituvchilar, duxovka
oldiga o'rnatilmasin va unga quyosh nurlarining
tushishini oldi olinsin.

Ventilyatsiya tirgishlarining ochigligiga ishonch
hosil giling. Ularni yiliga bir yoki ikki marta
tozalash lozim.

Mos keluvchi harorat tanlansin: harorat 6 dan
8°C gacha sovutgichda va -18°C muzlargichda
yetarli.

Sizning uzoq muddat davomida bo’lImagan
paytingizda sovtgichdagi haroratni oshirish lozim
Sovutgich yoki muzlakgichning eshiklarini
fagatgina zarurat bo’lgan paytda ochish lozim.
Qaysi mahsulotlar sovutgichning gayerida
joylashganini bilish lozim. Ishlatilmagan
mahsulotlarni ular isimasidan oldin tezroqg
sovutgich yoki muzlargich ga qo'yish lozim.
Doimiy ravishda sovutgichning ichki devorlarini
yumshoq detergentga namlangan latta bilan
artish lozim. Avtomatik muz eritish vazifasiga
ega bo'lmagan qurilmalarni doimy ravishda eritib
turish lozim. Qirov gatlamining 10 mmdan ortib
ketishiga yo'l qo'ymaslik lozim.

Eshik chetlaridagi mahkamlovchini tozalikda
saqlash lozim, aks holda eshiklar mahkam
yopilmaydi. Buzilgan mahkamlovchilarni darhol
yangisiga almashtirish lozim.

Yulduzchalar nimani bildiradi?

*

*&

Quyidagidan yuqgori bo'lmagan harorat:
muzlatilgan mahsulotlarni bir ha

Sovutish bo'linmasidagi havoning tabiiy aylanishi
bo’linmaning turli joylarida turli harorat rejimlarini
yaratadi.

Eng sovuq joy bevosita sabzavotlar uchun quiti
ostida joylashgan. Mazkur joyda nozik va tez
buziladigan mahsulotlarni saglash lozim:

- balig, go’sht, qush,

- dudlanganlar, tayyor ovgatlar,

- tarkibida tuxum yoki smetan bo’lgan ovqat yoki
pishiriglar,

- yangi xamir, xamirlar aralashmasi,

- gadoqglangan va yorligga ega boshga toza
mahsulotlar 4°C gacha saqlanishi tavsiya
gilinadi.

Eshikning yuqori gismlarida eng iliq harorat. Bu
joyda pishloglar va sariyog'ni saglash magsadga
muvofiq.

Sovutgichda saqlash kerak bo’lmagan mahsu-
lotlar

Bar mahsulotlar ham sovutgichda saglash uchun
to’g’ri kelmaydi. Ularga quyidagilar kiradi:

- past haroratlarga ta'sirchan bo'lgan meva
va sabzavotlar, banan, avocado, papaya,
marakuya, baglajon, shirin galampir, pomidor
va bodring singari,

- pishmagam mevalar,

- kartoshka.

-6°C Mahsulotlarning sovutgichdagi taxminiy

12-
saglash uchun yetarli. Bir yulduzﬂmrpmﬂﬁuw{ -rasm).

belgilangan quti va bo’linmalar (ko'pincha)
nisbatan arzonroq sovutgichlarda uchraydi.
Quyidagi haroratdan pastda: -12°C mahsulotlarni
tam sifatini yo'’qotmasdan 1-2 hafta davomida
saqlash mumkin. Mahsulotlarni muzlatish uchun
bu yetarli emas.

*** Mahsulotlarni muzlatish uchun, odatda, quyidagi

Tk EkE

haroratdan past haroratlar foydalaniladi:
-18°C. Vazni 1 kg gacha bo’lgan mahsulotlarni
muzlatish imkonin beradi.

Shunday qilib, ko'rsatilgan qurilma mahsulotlarni
quyidagi haroratdan past haroratda saqglash
imkonini beradi -18°C va ko'p migdordagi
mahsulotlarni muzlatishga ham.

https'llzagrp.ru/
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QIROVDAN TOZALASHYUVISHVA'XIZMAT KO’RSATISH

Kir yuvish mashinasi korpusi va plastikdan gilingan
gismlarini tozalash uchun erituvchi va abraziv
tozalash vositalaridan (masalan, tozalash kukuni va
molochko)! Fagatgina nozik suyuq yuvish vositalari
va yumshoq lattadan foydalaning. Gubkadan
foydalanmang.

Qirovdan tozalash va sovutish bo’linmasini
yuvish***

e Sovutish bo'linmasining orga devorida avtomatik
tarzda yo'qotiladigan girov hosil bo’ladi. Qirov va
kondensatdan tozalash jarayobida tarnovchaning
teshigiga kir kirib golishi mumkin. Bu tirgishning
tigilib golishiga olib kelishi mumkin. Bunday
holatda tirgishni gulto’r bilan ehtiyotkorlik bilan
tozalash lozim (13-rasm).

e Qurilma skill ishlaydi: sovutadi (shunda orga
devorga qirov gqo’'nadi), so'ngra girovdan
tozalanadi (tomchilar orga devor bo’ylab ogadi).

Tozalashdan oldin qurilmani albatta
tarmoqdan o’chirish, ta’minot vilkasini
elektr rozetkasidan uzib yoki saqlagichni
o'chirib/chiqarib. Suv boshqgaruv
yoki yoritish paneliga tushishiga yo’l
go’ymaslik lozim.

e Aerozolda eritish uchun vositalardan
foydalanish tavsiya gilinmaydi. Ular portlovchi
aralashmalarning kelib chigishiga olib kelishi
mumkin, tarkibida erituvchilar mavjud,
qurilmaning plastic gismlarini shikastlashi va
sog'liq uchun xavf tug'dirishi mumkin.

ularning iste’'mol uchun yaroqlilik muddatini
gisqartiradi.

Muzlatish bo’linmasini eritish uchun
quyidagilarni amalga oshirish lozim **:

e Qurilmani boshgaruv paneli orgali o’chiring,
so’'ngra vilkani rozetkadan chigaring.

e Eshikni oching, mahsulotlarni chigaring.

¢ Modelidan kelib chigib muzlatish bo’linmasining
pastgi gismida joylashgan ogava kanalini
suring va idishni go'ying.

e Eshikni ochiq qoldiring, bu erish jarayonini
tezlashtiradi. Bundan tashgari siz muzlatish
bo’linmasiga issiq (gaynoq emas) suvli idishni
joylashtirishingiz mumkin.

e Muzlatgichning ichki gismini yuving va quriting.

¢ Qurilmani go’llanmaning mos bandiga binoan
ishga tushiring.

Sovutish bo’linmasining girovdan avtomatik
tarzda tozalanishi ****

Sovutish bo’'linmasi girovdan avtomatik tarzda
tozalanish vazifasi bilan jihozlangan. Ammo,
sovutish bo'linmasining orga devorida girov
yig'ilishi mumkin. Odatda, bu sovutish bo’linmasida
ko'p migdordagi toza mahsulotlar saglansa ro'y
beradi.

Muzlatgichning girovdan avtomatik tarzda

tozalanishi ****

Muzlatish bo'linmasi girovdan avtomatik tarzda

tozalanish vazifasi bilan jihozlangan (no-frost).
r aylanuvchi, sovug havo bilan

e Shunga e'tibor garatish lozimki, yu '@ h |
foydagllaniladigan suv, imkon 4:|.adar\t.s;;|’lléD rmzﬁl i, muzlatish bo’linmasidagi namlik esa

idishiga oqava teshigi orgali ogib o'tsin.

e Eshikni mustahkamlovchilardan tashqari barcha
qurilmalar nozik detergent yordamida yuvilishi
lozim. Eshikning mustahkamlovchilari toza suv
bilan yuvilishi va qurigaunicha artilishi lozim.

e Jihozlash gismlarini go'lda yaxshilab yuvilishi
lozim (sabzavotlar uchun konteynerlar, tokcha-
balkonlar, shisha tokchalar va boshqalar).

Qirovdan tozalash va muzlatgichni yuvish **

e Muzlatish bo'linmasining tozalanishini qurilmani
yuvish bilan birlashtirish tavsiya gilinadi.

e Muzlatish yuzasidagi yig'ilgan ko'’p migdordagi
muz qurilmaning ishlash samaradorligini
pasaytiradi va elektr energiyasi iste’'molining
oshishiga olib keladi.

e Qurilmaniyiliga 1-2 marta eritish tavsiya qgilinadi.
Katta migdordagi muzning yig'ilishi holatida
eritishni ko'proq amalga oshirish lozim.

e Agar muzlatgichning ichida mahsulotlar bo'lsa,
boshgaruvchini eritishdan 4 soat oldin eng
baland holatiga o'rnatish lozim. Bu mahsulotlarni
tashqi muhit haroratida uzoq muddat davomida
saqglash imkonini beradi.

e Mahsultlar muzlatgichdan olinganidan so'ng,
ularni tovaga go'yish, bir necha gavat gazeta
gog'ozi bilan o'rash va salgin joyda saqlash
lozim.

e Muzlatgichning eritilishi mumkin gadar tezroq
amalga oshirilishi kerak. Mahsulotlarning atrof-
muhit haroratida uzoq vaqgt davomida saglash

tashqgariga chiqariladi. Natijada muzlatgichda
ortigcha muzlash va girov yig'ilishi ro'y bermaydi,
mahsulotlar bir-biriga muzlab yopishib golmaydi.

Sovutish va muzlatish bo’linmalarining go’lda
yuvilishi.***

Yiliga bir martadan kam bo’'lmagan marta sovutish
va muzlatish bo’linmalarini yuvish tavsiya gilinadi.
Bu bakteriyalar va yogimsiz hidlarning paydo
bo'lishi oldini oladi. Barcha qurilmalarni o'chirib,
bo’linmalardan mahsulotlarni chigarib nozik
detergent qo’shilgan suv bilan bo'linmalarni yuvish
lozim. Oxirida bo’linmani latta bilan artish lozim.

Tokchalarni olish va o'rnatish.

Tokchani ko'tarish va chigarish, so'ngra u
shunday tarzda tigilsinki, tokchaning lo'kidoni
yo'naltiruvchining tirgishida bo’lsin (15-rasm).

Tokcha-balkonni olish va o’rnatish.
Balkonni ko'taring, oling va yuqoridan kerakli
holatgacha tiging (16-rasm).

isitgich, issiglik-ventilyatori va soch
uchun fenni go’ymang.

" Muzlatish bo'linmali qurilmalarga kiradi (* / ***)
“no frost” tizimili qurilmalarga kirmaydi

*** Sovutish bo’linmali gqurilmalarga kiradi. “no
frost” tizimili quriimalarga kirmaydi

****No frost tizimili gurilmalarga kiradi

& Muzlatgichning ichiga also elektr

https:/m%.ru/
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Belgilari

Ehtimoliy sabablari

Ta'mirlash usuli

Qurilma ishlamaydi

Elektr instalyatsiyasi zanijirinin
uzilishi.

- elektr simining vilkasi tarmoq rozetkasiga to'g'ri
go'yilganligini tekshiring

- tarmoq simi shikastlanganini tekshiring

- rozetkada kuchlanish borligini tekshiring, misol
uchun unga yoritgichni tigib ko'rib

- boshgaruvchini “OFF" yoki “0" dan yuqorirog
holatga qo'ya turib qurilma termostatining
yoqilganligini tekshiring.

Bo'linma ichidagi
yoritish ishlamaydi

Lapma aylanib chigib goldan yoki kuygan
(cho'g'lanma lampali modellarida).

- oldingi “Qurilma ishlamaydi” bandiga qarang -
aylantirib kiriting yoki kuygan lampani almashtiring.

Qurilma juda
sekin ishlayapti/
muzlatyapti

Boshgaruvchining dastagi noto’g'ri
o'rnatilgan

- boshqaruvchini yuqori holatga gayta o'rnating

Qurilmaning texnik o'ziga xos xususiyatlari
jadvalida ko'rsatilgan haroratdan atrof-
mubhitning harorati baland yoki past.

- qurilma uning texnik o'ziga xos xususiyatlari
jadvalida ko'rsatilgan atrof-muhit haroratida
ishlashda nazarda tutilgan.

Qurilma quyoshli joyda yoki issiglik manbai
yaginida o'rnatilgan

- gurilmani o'rnatish joyini xizmat ko'rsatish bo'yicha
go'llanmaga binoan almashtiring

Ko'p migdordagi iliq mahsulotlarning bir
martalik solinishi

- mahsulotlarning sovushini (muzlashini) va
bo'linma ichidagi haroratning kerakli darajaga
yetishini 72 soat davomida kuting

Qurilma ichida havo aylanishining
giyinlashuvi

- mahsulot va tarnovlarni shunday joylashtiringki
ular sovutish bo’linmasining orqa devoriga tegmasin

Qurilma orgasida havo aylanishining
qiyinlashuvi

- qurilmani devordan 30sm dank am bo'Imagan
masofaga uzoglashtiring

Sovutish/muzlatish bo’linmasining eshigi
tez-tez ochiladi yoki uzoq vagt davomida
ochig goladi

- eshikni kamroq ochish va/yoki u ochiq turadigan
muddatni gisqgartirish

Eshik mustahkam yopilmagan

- mahsulot va konteynerlarni shunday
joylashtiringki, ular eshikning mahkam yopilishiga
xalagit bermasin

Kompressor ba'zan yoqiladi

- atrof-muhitning harorati nazarda tutilgan iglimiy
sinfdan past emasligiga ishonch hosil giling

Eshikning mahkamlovchisi noto’'g'ri
go’yilgan

Qurilmaning
to'xtovsiz ishlashi

- mahkamlovchini to'g'ri qo'ying

Boshgaruvchining dastagiMTGrGrp
o'rnatilgan

™
. ﬁl%ruvchini eng pastgi holatga qayta o'rnating

Qolgan sabablar “ Qurilma juda sekin
ishlayapti/muzlatyapti " bo’limidagidek

- oldingi * Qurilma juda sekin ishlayapti/muzlatyapti
" bandga binoan tekshiring

Sovutish
bo'linmasining
ostida suv yig'iladi

Quyish tarnovining tigilib golishi
(kondensatni chigarish uchun tirgish va
chigarish tarnoviga ega modellar uchun)

- tirgishni tozalang (“Eritish, yuvish va xizmat
ko'rsatish” bo'limiga garang)

Sovutish bo'linmasining ichida havo
aylanishining giyinlashuvi

- mahsulot va tarnovlarni shunday joylashtiringki
ular sovutish bo’linmasining orqa devoriga tegmasin

Qurilmaning to'g'ri
ishlashiga xos
bo'lmagan tovushlar

Qurilma xato darajada o'rnatilgan

- Kir yuvish mashinasining holatini turli tekisliklarda
darajasi bo'yicha sozlang.

Qurilma mebel va/yoki boshga narsalar
bilan tegishagi

- qurilmani shunday o'rnatingki, u boshqga narsalar
bilan tegishmasin

Qurilmaning odatdagidek ishlatilishi jarayonida, uning to’'g'ri ishlashiga xalaqit bermaydigan turli
tovushlar chigarishi mumeKin.
Yo'qotish oson bo’lgan ovozlar:
e sovutgich tekis turmagandagi shovqin — aylanadigan oldingi oyoqgchalar yordamida qurilmaning
holatini sozlang. Orgadagi g'ildiraklarning ostiga yumshoq material qo'yish, aynigsa, agar pol plitali

bo'lsa.

e Boshga mebelga ishgalanish — sovutgichni suring.
e Qutilar yoki tokchalarning g'ichirlashi — quti yoki tokchani chigarib gaytadan qo'ying.

e bir-biriga tegayotgan butilkalarning jarangi — butilkalarni uzoglashtiring.

To'g'ri foydalanish paytidagi tovushlar termostatdan, kompressordan (yoqilish), sovutish tizimidan
(harorat fargi va xladagentning oqishi ta’sirida materiallarning gisgarishi va kengayishi).

https‘llzﬁgrp. ru/
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ATROF-MUMITNI'MUHOFAZA QILISH

Ozon gatlamining himoyalanishi FOYDALANISHDAN CHIQARISH
Bizning mahsulotomizni

Agar qurilma ishlatilmasa,

ishlab chigarish uchun uning utilizatsiyasidan
me'yorlarga javo beradigan oldin barcha simlarni
va FUG va FUlardan yechib tashlash lozim.
100% ga xoli bo'lgan Mazkur quriima quyidagi
xladogentdan foydalaniladi, YE\{I’Dpa dlrektNESIga_ maos
—. == U 0zon gatlamiga salbiy _ ravishda markalanadl
ta'sir gilmaydi va issigxona 2002/96/EC va eskirgan
samarasini pasaytiradi. Shu elektr va electron qurilmalar to’g'risidagi
bilan birga, yangi texnilogiyalardan foydalanish gﬁg{':lm bilan, usti urilgan axlat konteyneri

va atrof-muhitga foydali izolyatsiya elektr

energiyasi iste'molini tejaydi. Markur belgilash shuni ko'rsatadiki,

mazkur qurilmalar ulardan foydalanish
muddatining tugashi bilan maishiy axlat
bilan tashlab yuborilmasligi lozim.
Foydalanuvchi ularni elektr va

Qadoqning retsiklingi

o , electron qurilmalarning utilizasiyasi
Bizning qadoq atrof-muhitga bilan shug’ullanuvchi ixtisoslashgan
zararsiz bo'lgan materiallardan korxonalarga topshirishga majbur.
gilingan va ko'p marotaba Qabul giluvchi, shu jumladan mahalliy
foydalanilishi mumkin: yig'uv bo'limlari, do'konlar va municipal

tashkilotlar bu turdagi uskunalarni

qaytarishning mos tizimini tashkil gilishadi.
Utilizasiya gilingan elektr va electron
® Tashqi gqadoq karton/ plyonkadan qurilmalarga to’'g’ri munosabat qilish ularda
®  FCKWdan xoli, ko'pikli polisteren (PS)dan saglanuvchi xavill mocdatar, shuningdex,
Forma maz[(u’r_qurllm:ala ri to'g’ri saqlgmash va
° - noto’g’ri gaya ishlash bilan bog'lig, atrof-
Plyonka va xaltalar polietiendan (PE) muhit va odamlar sog’lig'l uchun zararli
oqibatlarning oldini olishga imkon beradi.

McGrp.Ru
IQLIMIY SINFI

Qurilmaning iglimiy sinfi hagidagi ma’lumot nominal xususiyatlar jadvalida joylashgan. Unda atrof-
mubhitning (ya'ni, u ishlaydigan xona) qanday haroratida qurilma eng qulay rejimda ishlashi ko'rsatilgan).

Iqlimiy sinfi Atrof-muhitning ruxsat
berilgan harorati

SN +10°C dan +32°C gacha

N +16°C dan +32°C gacha

ST +16°C dan +38°C gacha

T +16°C dan +43°C gacha

Ishlab chiqarish tantanali e’loni

Ishlab chigaruvchi e’lon gilmoqdaki, mazkur mahsulot quyidagi Yevropa direktivalari asosiy talablariga
mos keladi:

® past kuchlanishli elekir qurilmalari to'g'risidagi direktiva 2014/35/EC,

® elektromagnit mos kelish to'g'risidagi direktiva 2014/30/EC,

® ekologik rejalashtirish bo’yicha direktiva2009/125/EC

® direktiva RoHS 2011/65/EC
shuning uchun ham qurilma markalanadi € moslik belgisi bilan va unga bozorni nazorat qilish
organlariga tagdim etish uchun muvofiglik deklaratsiyasi berilgan.

https:/ﬂ\%.ru/



KAFOLAT,"SOTUVDANREYINGI XIZMAT

Kafolat

Kafolat xizmati qoidalari kafolat talonida ko'rsatilgan.
Ishlab chigaruvchi kir yuvish mashinasiga noto’'g’'ri munosabat qilish natijasida yetkazilgan zarar uchun
javob bermaydi.

—
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1.

ESHIKLARNING OCHILISH TOMONINI ALMASHTIRISH (20-rasm)

Eshikning ochilish yo'nalishini o’zgartirish uchun qurilmani iste’'mol manbaidan o’chiring va ozig-
ovgat mahsulotlaridan bo'shating.

Yassi otvyortka yordamida oshigning tiginlarini olib tashlang.

Butsimon otvyortka yordamida eshikni igi oshig'p eshikni ushlab turgan holatda oching (1-
rasm). | | Wﬁq@f’ﬁu .

Butsimon otvyortka yordamida eshikning o’rta oshig'ini yuqori eshikni ushlab turgan holatda oching
Eshikni ishonchli joyda qo'ying

Qurilmani shunday egingki (eng ko'pi bilan 40 darajaga), pastki oshigqa yetarlicha yetib borish
imkoni bo'lsin (2-rasm).

Butsimon otvyortka yordamida eshikning pastgi oshig'ini oching

Pastgi oshigni korpusning boshga tomonidan mahkamlang (3-rasm).

Eshik blokini shunday joylashtiringki, pastgi oshigning o'zagi eshikning pastgi yobib turuvchisidagi

mos tirgishga joylashsin

*

. O'rta oshigni korpusning boshga tomonidan shunday mahkamlangki, o'rta oshigning pastgi o’zagi

eshikning yugori yobib turuvchisidagi mos tirgishga joylashsin, boshga eshik blokini shunday
jny:aslgti_ringki, o'rta oshigning yuqgori 0’zagi eshikning pastgi yobib turuvchisidagi mos tirgishga
joylashsin *

Yugori oshigni shunday mahkamlangki, yugori oshigning o'zagi eshikning yugori yobib
turuvchisidagi mos tirgishga joylashsin (4-rasm).

12. Eshikning qurilma korpusiga nisbatan to'g'ri joylashganligiga ishonch hosil giling.

13.
14.

Oshiglarning tiginlarini o’rnating.
Qurilmani go’llanmaning mos bandlariga muvofiq tarzda ishga tushiring.

* Bu gadam ikkita — sovutish va muzlatish bo'linmalariga ega bo'lgan qurilmalarga tegishili.

https'llzggrp.ru/
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1 Bedienblende 6  Reinigungsinstrument
2  Glasfach 7  Mittleres Turfach
3  Glasfach mit Gemiise iiber dem Gemisebehalter 8  Grofes Turfach
4  Gemusebehalter 9  Schublade im Gefrierkammer
5 Eiereinsatz 10 Eiswdurfeltablett
BK316.3 BK316.3FA
BK3167.3 BK316.3AA
BK3167.3FA
Glasfach 4 4
Glasfach mit Gemuse uber dem Gemusebehalter 1 1
Gemusebehalter 2 2
Eiereinsatz 1 1
Mittleres Turfach 3 3
Reinigungsinstrument 1 1
Grofdes Turfach 1 1
Schublade im Gefrierkammer 3 3
Eiswirfeltablett 1
Metallablage - 1
SNEMEATEY DCHAMEHUSA
1  naHenb ynpaBneHus 6  WMHCTPYMEHT Ans NPoYUCTKK
2  CreknaHHas nonka 7  CpegHwin ABEpPHOW KapMaH
3 g‘;ﬂg;%ﬂ nonka Hag KoOHTeWHepom Ans 8 BONbLIOH ABEPHOM KapMaH
4 KOHTEWHEP AN OBOLLEN 9  Bonbwown AWKWK B MOPO3UNbLHOW KaMepe
5 Jlotok ansa suy, 10 BanHo4ka ans nboa
BK316.3 BK316.3FA
BK3167.3 DHROME.OAR
BK3167.3FA
CreknaxHaAa nornka 4 4
CTEKNAHHAA NOMKa Had KOHTeWHepPoOM ANA OBOLLEN 1 1
KOHTEWHep ANS OBOLLEN 2 2
NoTtok ansa auu 1 1
CpeaHunii ABEPHO KapMaH 3 3
MHCTPYMEHT ANA NPOYUCTKA 1 1
BonbLuo ABepHO KapMaH 1
Bonblwon AWMK B MOPO3UNEHON Kamepe 3 3
BaHHoO4YKa ona nbpna 1
MpoBonoka nonka Ans 6yTeINok - 1

https:ll‘lr%.ru/



K¥PbIJTF bIHbIH R¥PBIABIMBIMEH /KUHAKTAMACDI

1 Backapy (PetTey) 6  wuTepriw

2  WbIHbI cepe 7  Oprawa bankoHwa

3 KekeHic KeHe KeMic-KMaek cakrayra 8

apHanfaH TaprnanapbiHbiH YnkeH GankoHwa

4 KekeHic eHe KeMmic-KuOek cakrayra 9

apHarFaH Taprnanap (KewikTep) My3naTy KamepachiHAafbl XaLWIK

5 JKyMmuipTKara apHanfaH cepe 10 BaHHo4ka gnsa nega
BK316.3 BK316.3FA
BK3167 3 BK316.3AA
BK3167.3FA
WbIHbLI cepe 4 4
KekeHiC  XeHe  KeMmic-Kuaek  cakrayFa  apHanfad 1 1
TapTnanapbliHblH
KekeHic  xeHe  XeMic-KMOek  cakrayra apHanfaH ) 5
TapTnanapblHbIH,
KymbipTkara apHanfaH cepe 1 1
Optawa B6ankoHwa 3 3
uTepriw 1 1
YnkeH GankoHwa 1 1
My3snaTty kamepacbiHaafbl XKaLuik 3 3
BaHHoO4Ka anga neaa 1 1
Mposonoka wenbha - 1
eLeMENTE( € ECHIPRMENTULUI
1 Panoul de comanda 6  Accesoriu pentru impingere
2 Raft de sticla 7 Balcon mediu
3 IEZEH?S sticla deasupra recipientului pentru 8  Balcon mare
4 Recipient pentru legume 9  Sertar mare in congelator
5 Tava pentru oua 10 Tava pentru cuburi de gheata
BK316.3 BK316.3FA
BK3167.3 BK316.3AA
BK3167.3FA
Raft de sticla 4 4
raft de sticla deasupra recipientului pentru legume 1 1
recipient pentru legume 2 2
Tava pentru oua 1 1
Balcon mediu 3 3
accesoriu pentru impingere 1 1
Balcon mare 1 1
sertar mare in congelator 3 3
Tava pentru cuburi de gheata 1 1
Raft din tije pentru sticle - 1

httpéllzggrp.ru/
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ENEMEHTHHAOBOPYOBAHETO

1 naHen 3a ynpaeneHve 6 Byrano
2  CrbkneH padTt 7  TMonwuua cpegHa
3  CTbKNeH padT Hag cbaa 3a 3eneHYyun 8 [Monwuua ronsma
4  cbA 3a 3eneHvyum 9 ronamMa KolwHWUa BLE hpu3epa
5 NocTaBka 3a avua 10 Tacna za kocke leda
BK316.3 BK316.3FA
BK3167.3 BH316.3AA
BK3167.3FA
CTtbkneH padt 4 4
CTbKNeH padT Haf cbaa 3a 3eneH4yyuu 1 1
Cb/ 3a 3eneH4yuu 2 2
lNocTaBka 3a Aanua 1 1
Monwua cpegHa 3 3
ByTano 1 1
Monwuua ronsima 1 1
ronsama KolwHuua BbB hpusepa 3 3
Tacna za kocke leda 1 1
Padt 3a ByTunku - 1
ELEMEST OFREME
1 Komandna ploca 6  OtcCepljivac
2  Staklena polica 7  Srednja polica
3  Staklena polica iznad spremnika za povréce 8  Velika polica
4  Spremnik za povrée 9  Pretinac u zamrzivacu
5 Tacnazajaja 10 Tacna za kocke leda
BK316.3 BK316.3FA
BK3167.3 BK316.3AA
BK3167.3FA
Staklena polica 4 4
staklena polica iznad spremnika za povrce 1 1
spremnik za povrce 2 2
Tacna za jaja 1 1
Srednja polica 3 3
otCepljivaC 1 1
Velika polica 1 1
Pretinac u zamrzivacu 3 3
Tacna za kocke leda 1 1
Zi¢ana polica za boce - 1

https:ll‘lrm).ru/



IRANGOS"ELEMENTAI

1 Valdymo skydelis 6  Krapstiklis
2  Stikliné lentyna 7 Vidutiné lentynélé
3  Stikliné lentyna vir§ darzoviy stalCiaus 8 Didele lentynélé
4  Darzoviy stal€ius 9 Didelis saldiklio stal€ius
5 Kiausiniy déklas 10 Leduky formelé
BK316.3 BK316.3FA
BK3167.3 BH316.3AA
BK3167.3FA
Stikliné lentyna 4 4
stikliné lentyna vir§ darzoviy staléiaus 1 1
darzoviy stalCius 2 2
Kiausiniy déklas 1 1
Viduting lentynélé 3 3
krap$tiklis 1 1
Didelé lentynélé 1 1
didelis $aldiklio stal¢ius 3 3
Leduky formelé 1 1
Metaliné lentyna - 1
SISEVARNM@#EEEMENDID
1 Juhtimispaneel 6 Puhastaja
2 Klaasriiul 7 Keskmine ukseriiul
3  Klaasriiul koogiviljakasti peal 8  Suur ukseriiul
4  Koogiviljakast 9  Sigavkilmiku suur sahtel
5  Munaalus 10 Alus jaakuubikutele
BK316.3 BK316.3FA
BK3167.3 BK316.3AA
BK3167.3FA
Klaasriiul 4 -
klaasriiul koogiviljakasti peal 1 1
koogiviljakast 2 2
Munaalus 1 1
Keskmine ukseriiul 3 3
puhastaja 1 1
Suur ukseriiul 1 1
sugavkulmiku suur sahtel 3 3
Alus jaakuubikutele 1 1
Traat riiul pudelitele - 1

https1/311grp.ru/
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ENEMEHRTIB"OBTIRRHAHHA

1 naHens ynpasniHHA 6  3Hapagas Ang npoYULLeHHs
2  CknsiHa nonuus 7  bBokoBa nonuusa cepeaHs
3 gﬁkg?}li-:'gH:;gg::?B Hap KOHTEAHEPOM ANA g  EoyoBa nonuUs BENMKa
4  KOHTEeWHep ONSA OBOYIB 9  BUCYBHUM AWK Y MOPO3UINLHIA Kamepi
5 Jlotok ana seuyb 10 ®Popma gnsa kybukis nboay
BK316.3 BK316.3FA
BK3167.3 BK316.3AA
BK3167.3FA
WbIHbI cepe 4 4
CKNsiHa NONMYKa Haa KoHTerWHepom Ans 3bepiraHHA 0BOYIB 1 1
KOHTEeWHep ONA OBOYIB 2 2
IloTok ansa seub 1 1
BokoBa nonuusa cepeqHs 3 3
3HapAOaa Ans NpoYULLIEHHSA 1 1
Bokoea nonuus sBenuka 1 1
BUCYBHWUIA AWK Y MOPO3UIBHIN Kamepi 3 3
®opma ansa kybukis nboay 1 1
[Nonuuga-pewiTka ana NNswok
QURILM.}NBZLASH
1 Boshqaruv pulti 6 Yitalovchi
2  Shisha tokcha 7  O'rta tokcha-balkoni
3  Sabzavotlar uchun quti ustidagi tokcha 8 Katta tokcha-balkoni
4  Sabzavotlarni saglash uchun quti 9  Muzlatish bo'linmasidagi quti
5  Tuxumlar uchun taglik 10  Muz uchun vannacha
BK316.3 BK316.3FA
BK3167.3 BK316.3AA
BK3167.3FA
Shisha tokcha 4 4
Sabzavotlar uchun quti ustidagi tokcha 1 1
Sabzavotlarni saglash uchun quti 2 2
Tuxumlar uchun taglik 1 1
O'rta tokcha-balkoni 3 3
Yitalovchi 1 1
Katta tokcha-balkoni 1 1
Muzlatish bo'linmasidagi quti 3 3
Muz uchun vanna 1 1
Tokcha-panjara - 1

https:/flrazo.ru/
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https://mcgrp.ru/manual/hansa/bk3167-3fa
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